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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le présent Journal paraît tous les mercredis et sa publication est
réalisée conformément à l'article 17 des Règles relatives aux
marques de commerce.

This Journal is issued every Wednesday and is published in compliance with
Rule 17 of the Trade-marks Rules.

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir
l'exactitude de cette publication, et il n'assume aucune responsabilité
à l'égard des erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent
en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Hull, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of Trade-
marks, Hull, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout
enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou services ci-
mentionnés. Les marchandises et/ou services apparaissant en
second lieu sont traduits en guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these wares
and/or services described therein. The wares and/or services appearing latterly
are translations for convenience only.

La liste des bureaux de district, de leurs adresses et numéros de
téléphone ne sera publiée que dans le premier Journal de janvier et
le premier Journal de juillet de chaque année.

A list of the District Offices, addresses and telephone numbers will appear in
the first Journal of January and the first Journal of July of each year.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques
de commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier
et le premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y
compris celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises
et/ou services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois
et jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date
de priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure,
dans le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an existing
registration, is shown in numerals immediately after the file number in the
sequence of Year, Month and Day. Where there is both an actual and a priority
filing date, the priority filing date is preceded by the capital letter “P”. In
applications to extend the statement of wares and/or services, the original
registration date appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir de smotifs valables d'opposition (pour
les motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande
pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services
annoncée dans le présent Journal peut produire une déclaration
d'opposition auprès du registraire des marques de commerce dans
les deux mois suivant la date de parution de la présente publication.
La déclaration doit être établie en conformité avec la formule 8 des
Règles relatives aux marques de commerce et doit être
accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the date
of issue of this publication. The statement should be made in accordance with
Form 8 of the Trade-marks Rules and must be accompanied by the required
fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la
marque en raison que les marchandises et/ou services sont décrits
dans la langue dans laquelle la demande  d'enregistrement a été
produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services which
appears first, as this description is in the language in which the application was
filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des
livraisons individuelles en s'adressant à Les Éditions du
gouvernement du Canada TPSGC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing PWGSC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.  

Comptoir de commandes/Renseignements: (819) 956-4800. Order desk/Information:  (819) 956-4800. 
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774,882. 1995/02/08. HUNTSMAN PETROCHEMICAL
CORPORATION, (A DELAWARE CORPORATION), 500
HUNTSMAN WAY, SALT LAKE CITY, UTAH 84108, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PRESTON C. REGEHR,
(TINGLE & ASSOCIATES), 1250 STANDARD LIFE BUILDING,
639 - 5TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P0M9 

JEFF 
WARES: Organic carbonates, ethylene carbonate and propylene
carbonate, for use as solvents; catalysts for the manufacture of
flexible foams, rigid foams, coatings, elastomers and plastics;
antifreeze, coolants, heat transfer fluids, hydrolic fluids, and metal
working fluids containing a glycol, ethylene glycol, propylene
glycol; chemical agents for removal of unwanted contaminants
from non-liquid gas streams; polyoxyalkylene polyamines, used
for curing and hardening agents for epoxy resins and adhesives,
and in the manufacture of flexible foams, rigid foams, coatings,
elastomers, and plastics. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 30, 1997 under No. 2,125,922 on wares.

MARCHANDISES: Carbonates organiques, carbonate d’éthylène
et carbonate de propylène, pour utilisation comme solvants;
catalyseurs pour la fabrication de mousses souples, de mousses
rigides, de revêtements, d’élastomères et de matières plastiques;
antigel, liquides de refroidissement, fluides caloporteurs, liquides
hydrauliques, et fluides pour le travail des métaux contenant un
glycol, éthylèneglycol, propylèneglycol; agents chimiques pour
l’enlèvement de contaminants non désirés des flux gazeux non
liquides; polyamines de polyoxyalkylène, utilisées dans des
agents de durcissement pour des résines et des adhésifs
époxydiques, et dans la fabrication de mousses souples, de
mousses rigides, de revêtements, d’élastomères et de matières
plastiques. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 décembre 1997 sous le No. 2,125,922 en
liaison avec les marchandises.

774,979. 1995/02/09. NATURA WORLD INC., 181 Pinebush
Road, Cambridge, ONTARIO, N1R7H8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

 

The right to the exclusive use of the word SLEEP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sleep systems and components thereof; namely beds,
bed frames, mattresses, mattress-like constructions, bedding,
blankets, sheets, comforters, duvets, comforter and duvet covers
and pillow covers. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SLEEP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Systèmes de sommeil et composants
connexes, nommément lits, châlits, matelas, constructions de
type matelas, literie, couvertures, draps, édredons, couettes,
housses d’édredons et de couettes et taies d’oreillers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

852,540. 1997/08/01. Boston Scientific Limited, FINANCIAL
SERVICE CENTRE, P.O. BOX 111, BISHOP’S COURT HILL,
ST. MICHAEL, BARBADOS, WEST INDIES Representative for
Service/Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY,
1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

MEDI-TECH 
WARES: Medical instruments for vascular interventional and
radiological applications, namely, catheters; and surgical
instruments for vascular interventional and radiological
applications. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments médicaux pour applications
interventionnelles et radiologiques vasculaires, nommément
cathéters; et instruments chirurgicaux pour applications
interventionnelles et radiologiques vasculaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Demandes
Applications



Vol. 50, No. 2517 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

22 janvier 2003 2 January 22, 2003

883,197. 1998/07/03. PERSTORP FLOORING AB,
STRANDRIDAREGATAN 8, S-231 25 TRELLEBORG, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SOUNDBLOC 
WARES: Acoustic insulating materials in the form of sheets or
rolls; sound damping base sheets for floors and for floor covering;
foam plastic material in the form of a roll; polyethylene film; base
sheet for floor covering; sound damping base material for floor
covering; sound damping base material for floor covering;
framework sound damping base for floor; floor covering material
consisting of a thermosetting laminate or a thermoplastic laminate
and any of these laminates bonded to a base of particle board,
fiber board or an insulating sheet. Used in CANADA since at least
as early as March 15, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Matériaux acoustiques isolants sous forme de
feuilles ou de rouleaux; feuilles de base insonorisante pour
planchers et pour couvre-plancher; mousse plastique sous forme
de rouleau; pellicule de polyéthylène; feuilles de base pour
couvre-plancher; matériau de base insonorisant pour couvre-
plancher; base insonorisante de structure pour plancher; matériau
de revêtement de plancher comprenant un stratifié
thermodurcissable ou un stratifié thermoplastique et n’importe
lequel de ces stratifiés liés à une base en panneaux de particules,
en panneaux de fibres ou en feuilles isolantes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 mars 1998 en liaison
avec les marchandises.

888,927. 1998/09/01. Eastman Kodak Company, 343 State
Street, Rochester, New York, 14650-0205, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ENVI 
WARES: Computer software for image processing and analysis;
printed matter, manuals and brochures. SERVICES: Computer
consulting services. Used in CANADA since at least as early as
March 31, 1994 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour traitement et analyse d’images;
imprimés, manuels et brochures. SERVICES: Services de
conseils en informatique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 mars 1994 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

893,311. 1998/10/15. INGRAM MICRO INC. A DELAWARE
CORPORATION, 1600 EAST ST. ANDREW PLACE, SANTA
ANA, CALIFORNIA 92799, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

 

The right to the exclusive use of the word NETWORK is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Advertising and business services, namely,
cooperative advertising and marketing of computer hardware and
software, dissemination of advertising matter, electronic billboard
advertising; placing advertisements for others; incentive award
programs to promote the sale of computer hardware and software;
marketing research in the field of computer hardware and
software, inventory control, demonstration of computer hardware
and software, marketing research in the field of computer
hardware and software, business management and consultation
services, wholesale supply of hardware and software; technical
consultation in the field of computer hardware and software,
offering information in the field of computer hardware and
software, computer integration and configuration services and
design of computers for others. Priority Filing Date: April 15,
1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/468,558 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 05, 2002 under No.
2,536,939 on services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NETWORK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services publicitaires et commerciaux, nommément
publicité et marketing à frais partagés de matériel informatique et
de logiciels, diffusion de matériel publicitaire, publicité par
babillard électronique; envoi de publicités pour des tiers;
programmes de primes pour promouvoir la vente de matériel
informatique et de logiciels; recherche en commercialisation dans
le domaine du matériel informatique et des logiciels, contrôle des
stocks, démonstration de matériel informatique et de logiciels,
recherche en commercialisation dans le domaine du matériel
informatique et des logiciels, services de gestion des affaires et de
consultation, vente en gros de matériel informatique et de
logiciels; consultation technique dans le domaine du matériel
informatique et des logiciels, services d’information dans le
domaine du matériel informatique et des logiciels, services
d’intégration et de configuration des ordinateurs et conception
d’ordinateurs pour des tiers. Date de priorité de production: 15
avril 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
468,558 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05
février 2002 sous le No. 2,536,939 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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897,587. 1998/11/24. SIMPSON STRONG-TIE COMPANY, INC.
A LEGAL ENTITY, 4637 CHABOT DRIVE, SUITE 200,
PLEASANTON, CALIFORNIA 94588, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

SIMPSON STRONG-WALL 
The right to the exclusive use of the words SIMPSON, STRONG
and WALL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Shear wall building construction panels having superior
lateral force resistance and consisting of either all metal, or a
combination of metal and wood, or a combination of metal and a
wood composite product. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SIMPSON, STRONG et WALL
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Panneaux de contreventement de
construction ayant une résistance supérieure aux forces
horizontales, faits de métal ou d’une combinaison métal-bois ou
d’une combinaison métal-produit composite de bois. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,003,009. 1999/01/21. EUROCOPTER SOCIÉTÉ ANONYME,
AÉROPORT INTERNATIONAL, MARSEILLE PROVENCE,
13725 MARIGNANE CEDEX, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

SUPER PUMA 
Le droit à l’usage exclusif du mot SUPER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jouets, nommément maquettes
d’hélipcoptères. Date de priorité de production: 18 décembre
1998, pays: FRANCE, demande no: 98/765214 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 18
décembre 1998 sous le No. 98/765214 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word SUPER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Toys, namely model helicopters. Priority Filing Date:
December 18, 1998, Country: FRANCE, Application No: 98/
765214 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on December
18, 1998 under No. 98/765214 on wares.

1,014,146. 1999/04/30. Global Total Office, an Ontario limited
partnership having Global Upholstery Co. Inc. as its general
partner, 560 Supertest Road, Downsview, ONTARIO, M3J2M6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TOTAL OFFICE LEASING 
The right to the exclusive use of the words OFFICE and LEASING
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Office furniture. SERVICES: Leasing and financing of
office furniture. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots OFFICE et LEASING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Meubles de bureau. SERVICES: Crédit-bail et
financement de meubles de bureau. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,014,234. 1999/05/04. MAZZEI LAPO, Piazza La Pira 2 -
Fonterutoli, 53011 Castellina In Chianti, Siena, ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

MARCHESI MAZZEI 
WARES: Edible oils; wines. Used in CANADA since at least as
early as 1995 on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA570,665

MARCHANDISES: Huiles alimentaires; vins. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1995 en liaison avec les
marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA570,665 

1,017,924. 1999/06/04. American Saw & Mfg.Company, Inc. (a
Massachusetts corporation), 301 Chestnut Street, East
Longmeadow, MA 01028-0504, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

LENOX KERFMASTER 
WARES: Blades for power tools, namely, blades for band saws,
blades for reciprocating sabre or jig saws and hole saws.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lames pour outils électriques, nommément
lames pour scies à ruban, lames pour scies sauteuses ou scies à
découper et scies-cloche. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,018,049. 1999/06/08. Rexall Brands Corp., 261 Millway
Avenue, Unit 1, Concord, ONTARIO, L4K4K9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

CANADA’S ON-LINE DRUGSTORE 
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The right to the exclusive use of the words CANADA,
DRUGSTORE and ON-LINE is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Operation of drug stores, dispensaries and
pharmacies. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA, DRUGSTORE et
ON-LINE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Exploitation de pharmacies et de dispensaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,020,383. 1999/06/28. Maxtech Manufacturing Inc., 620,
McMurray Road, Waterloo, ONTARIO, N2V2E7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: KRONSTROM
DESJARDINS, COMPLEXE MAURICE TANGUAY, 5790, BOUL
ETIENNE-DALLAIRE, BUREAU 205, LEVIS, QUEBEC, G6V8V6 

PRÉCITECH 
WARES: Molded stainless steel and carbon steel components
using powder metallurgy manufacturing process. Used in
CANADA since August 02, 1990 on wares.

MARCHANDISES: Composants en acier inoxydable et en acier
au carbone moulés à l’aide d’un procédé de fabrication utilisant la
métallurgie des poudres. Employée au CANADA depuis 02 août
1990 en liaison avec les marchandises.

1,024,774. 1999/08/05. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

CHOCO TACO 
WARES: Ice cream, ice milk, water ice, sherbet, frozen yogurt,
frozen confection and ice cream dessert. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème glacée, lait glacé, glace à l’eau, sorbet,
yogourt surgelé, confiseries surgelées et dessert à la crème
glacée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,024,871. 1999/08/06. THE MANUFACTURER’S LIFE
INSURANCE COMPANY, 500 King Street North, Waterloo,
ONTARIO, N2J4C6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words CONSEILLER and
SELECT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial and insurance services, namely, a suite of
professional training services, including practice management, tax
and estate planning, and technology advice, chosen by
independent brokers and sales agents to support their
businesses. Used in CANADA since at least as early as May 1999
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CONSEILLER et SELECT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers et d’assurances, nommément
une gamme de services de formation professionnels, y compris la
gestion pratique, la planification fiscale et successorale, et
technologie conseil, choisis par des courtiers indépendants et des
agents de vente pour appuyer leurs entreprises. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1999 en liaison avec
les services.

1,024,885. 1999/08/06. Hartco Corporation, 9393, Louis H.
Lafontaine, Anjou, QUEBEC, H1J1Y8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTIAN ROY,
(HARTCO CORPORATION), 9393, LOUIS H. LAFONTAINE,
ANJOU, QUEBEC, H1J1Y8 

Connectel 
SERVICES: Reselling of communication products and services,
including but not limited to long distance, wireless PCS, cellular
phones, internet, paging, local line and data link communications.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Revente de produits et de services de
communication, y compris, mais sans s’y limiter, aux SCP sans fil
interurbains, aux téléphones cellulaires, à Internet, au téléappel,
aux lignes locales et aux communications par liaisons de
données. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,026,759. 1999/08/23. Warnaco U.S., Inc., 470 Wheelers Farms
Road, Milford, Connecticut, 06460, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

ALLEN B 
WARES: Clothing, footwear and headgear, namely dresses,
dressing gowns, evening gowns, blazers, blouses, sweat bands,
neck bands, wrist bands, bathing caps, bathing suits, bathing
trunks, bathrobes, beach coverups, belts (clothing), bikinis, body
shapers, body suits, bonnets, ski boot bags, bow ties, boxer
shorts, toe boxes, bras, brassieres, briefs, hosiery, lingerie,
camisoles, capes, coats (fur, leather, rain, sports, suit, top),
costumes, coveralls, coverups, cuffs, sashes, scarves, shawls, ski
wear, halter tops, frocks, gabardines, gaiters, ski gloves, t-shirts,
golf shirts, hats, head bands, sun visors, suspenders, bandannas, 
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aprons, mufflers, hosiery, jackets, jeans, jogging suits, jumpers,
kimonos, knee highs, knickers, knit shirts, leggings, slacks,
leotards, mittens, panties, slips, pants, tank tops, tights, veils,
pantyhose, socks, leg warmers, parkas, play suits, polo shirts,
pullovers, sweaters, coats, waistcoats, wind breakers, rain coats,
sweat socks, athletic shoes, golf shoes, clogs, slippers,
moccasins, athletic uniforms, overshoes, boots, shoes and
sandals; figure enhancing garments, namely undergarments,
bodices, shapewear lingerie, girdles, control panties, body slips,
corsets, bustiers, cinching tank tops, cinching bands worn around
the stomach and waist; knit tops and shorts; clothing, namely
shirts, T-shirts, halters, skirts, shorts, sweatsuits, sweatshirts,
sweatpants, athletic and jogging suits, swimwear; caps,
underwear namely, panties, slips, teddies, negligees, brassieres,
camisoles, boxers and tee shirts. SERVICES: Retail clothing store
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, articles chaussants et coiffures,
nommément robes, robes de chambre, robes du soir, blazers,
chemisiers, bandeaux antisudation, tours du cou, serre-poignets,
bonnets de bain, maillots de bain, caleçons de bain, robes de
chambre, cache-maillots, ceintures (vêtements), bikinis, bodys,
corsages-culottes, bonnets, sacs pour chaussures de ski, noeuds
papillon, caleçons boxeur, bouts durs, soutiens-gorge, soutiens-
gorge, caleçons, bonneterie, lingerie, cache-corsets, capes,
manteaux (manteaux de fourrure, manteaux en cuir,
imperméables, manteaux sports, vestes de tailleur, hauts),
costumes, combinaisons, cache-maillot, manchettes, ceintures-
écharpes, foulards, châles, vêtements de ski, corsages bain-de-
soleil, blouses, gabardines, guêtres, gants de ski, tee-shirts,
chemises de golf , chapeaux, bandeaux, visières cache-soleil,
bretelles, bandanas, tabliers, cache-nez, bonneterie, vestes,
jeans, tenues de jogging, chasubles, kimonos, mi-bas, culottes de
golf, chemises en tricot, caleçons, pantalons sport, léotards,
mitaines, culottes, combinaisons-jupons, pantalons, débardeurs,
collants, voiles, bas-culottes, chaussettes, bas de réchauffement,
parkas, costumes pour jouer, polos, pulls, chandails, manteaux,
gilets, coupe-vents, imperméables, chaussettes d’entraînement,
chaussures d’athlétisme, chaussures de golf, sabots, pantoufles,
mocassins, uniformes d’athlétisme, couvre-chaussures, bottes,
souliers et sandales; vêtements améliorant la silhouette,
nommément sous-vêtements, corsages, lingerie sculptante,
gaines, culottes de maintien, combinaisons, corsets, bustiers,
débardeurs ceintrants, bandes ceintrantes portées autour de la
taille; hauts et shorts en tricot; vêtements, nommément chemises,
tee-shirts, bain-de-soleil, jupes, shorts, survêtements, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, tenues d’athlétisme et
tenues de jogging, maillots de bain; casquettes, sous-vêtements,
nommément culottes, combinaisons-jupons, combinés-culottes,
déshabillés, soutiens-gorge, cache-corsets, caleçons boxeur et
tee-shirts. SERVICES: Services de magasin de vêtements de
détail. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,027,083. 1999/08/26. Raps GmbH & Co. KG, Adalbert-Raps-
Str. 1, D-95326 Kulmbach, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: SEABY &
ASSOCIATES, SUITE 603, 880 WELLINGTON STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7 

GLUTALIN 
WARES: Chemical and natural additives for the manufacture and
processing of foodstuffs; flavouring additives, preservatives and
appearance enhancers for foodstuffs; spices, salts, enzymes, live
microorganisms and ferments thereof for use in the manufacture
of foodstuffs; emulsifiers and lecithin for the use in the
manufacture of foodstuffs; seasonings; and artificial and natural
sweeteners. Priority Filing Date: May 12, 1999, Country: OHIM
(EC), Application No: 1 169 531 in association with the same kind
of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Additifs chimiques et naturels pour la
fabrication et le traitement de produits alimentaires; additifs
aromatisants, agents de conservation et agents pour améliorer
l’apparence des produits alimentaires; épices, sels, enzymes,
micro-organismes vivants et ferments connexes pour la
fabrication de produits alimentaires; émulsifiants et lécithine pour
la fabrication de produits alimentaires; assaisonnements; et
édulcorants artificiels et naturels. Date de priorité de production:
12 mai 1999, pays: OHMI (CE), demande no: 1 169 531 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,028,492. 1999/09/10. Trans Union LLC, 555 West Adams,
Chicago, Illinois 60661, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

RPM 
SERVICES: Revenue projection model services for use in the
credit industry that examine characteristics of a potential
consumer’s credit history prior to solicitation, derived from credit
report data that are most indicative of a consumer’s propensity for
generating future revenue. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 30, 1996 under No. 1,952,682 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de modélisation des prévisions de revenus
à utiliser dans l’industrie du crédit où l’on examine le profil de
solvabilité d’un consommateur potentiel avant de le solliciter, en
se basant sur les données de solvabilité qui sont les plus aptes à
renseigner sur la propension d’un consommateur à générer des
revenus futurs. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 janvier 1996 sous le No. 1,952,682 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,029,051. 1999/09/16. NOZONE CLOTHING LTD., 2001
Douglas Street, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8T4K9 
 

WARES: Children’s and adults’ swimsuits. Used in CANADA
since January 23, 1996 on wares.

MARCHANDISES: Maillots de bain pour enfants et adultes.
Employée au CANADA depuis 23 janvier 1996 en liaison avec les
marchandises.

1,030,533. 1999/09/29. EMUSIC.COM INC., 1901 Broadway,
Redwood City, California 94063, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

EMUSIC 
WARES: Audio and video tape and disc players and recorders;
radios; headphones; CD, DVD and electronic music players and
recorders, sound and video recording and reproduction devices,
namely MP3 players and recorders, audio and video tape
recorders and tape players, Co players and recorders, audio tapes
(pre- recorded), video tapes (pre-recorded); disks and other
storage media namely magnetic and optical blank disks for
recording audio, video and data; compact disks (pre-recorded
audio), compact disks (pre-recorded video), compact disks (pre-
recorded software and digital data); music, audio, video,
entertainment and multimedia content recorded on discs, tapes,
CD’s, DVD’s; hardware and software for creating still and video
images, audio, music and multimedia entertainment content, and
for uploading or downloading same to/from the World Wide Web
(WWW), and over wide area and global computer network sites;
computer software for acquiring, capturing, creating,
manipulating, converting, transferring, cataloguing, presenting
and storing still and video images and audio. SERVICES: (1)
Music, audio, video, entertainment and multimedia content
distributed electronically, via the Internet, the World Wide Web
(WWW) and/or through dial-up or network access connections,
distributed in an electronic and computer-readable format;
publishing and distribution services for music, audio, video,

entertainment and multimedia content recorded on discs, tapes,
CD’s; promoting concerts and bands; entertainment services
namely the presentation of shows and concerts, marketing
services namely promoting and offering for sale related music,
audio, video, entertainment and multimedia products namely MP3
players and recorders, audio and video tape recorders, and tape
players, CD players and recorders, magnetic and optical blank
disks for recording audio, video and data compact disks (pre-
recorded audio), compact discs (pre-recorded video), compact
disks (pre-recorded software and digital data). (2) Professional,
technical and consulting services in connection with computers,
computer software, computer systems, the Internet and world
wide web (WWW), and for the music, audio, video, entertainment
and multimedia industries; computer software design for others;
consulting services and technical assistance services for music,
audio, video, entertainment and multimedia content distributed or
published electronically, via the Internet, the world wide web
(WWW) and/or through dial-up or network access connections;
designing and maintaining web sites and electronic commerce (e-
commerce) services; maintenance and support services for
computer software, namely, telephone consultation, hot line and
help desk services, debugging and updating computer software.
Priority Filing Date: March 30, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/671,363 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Lecteurs et enregistreuses de bandes et de
disques audio et vidéo; appareils radio; casques d’écoute;
lecteurs et enregistreuses de CD, de DVD et de musique
électronique, matériel d’enregistrement et de reproduction audio
et vidéo, nommément lecteurs et enregistreuses MP3,
magnétoscopes et lecteurs de bande audio et vidéo, lecteurs et
enregistreuses combinés, bandes audio (réenregistrables),
bandes vidéo (réenregistrables); disques et autres supports de
stockage, nommément disques magnétiques et disques optiques
vierges pour l’enregistrement audio, vidéo et données; disques
compacts (audio réenregistrables), disques compacts (vidéo
réenregistrables), disques compacts (logiciels et données
numériques réenregistrables); contenu musique, audio, vidéo,
divertissement et multimédia enregistré sur disques, bandes,
disques compacts, DVD; matériel et logiciels pour la création d’un
contenu image fixe et vidéo, audio, musique et divertissement
multimédia, et pour le téléchargement de ce contenu vers/depuis
la Toile et des sites à distance et des sites d’un réseau
informatique mondial; logiciels pour l’acquisition, la saisie, la
création, la manipulation, la conversion, la transmission, le
catalogage, la présentation et le stockage des images fixes et en
vidéo et audio. SERVICES: (1) Contenus musicaux, audio, vidéo,
de divertissement et multimédia distribués électroniquement, au
moyen de l’Internet, du World Wide Web (WWW) et/ou par le biais
de connections avec accès par réseau ou par liaison commutée,
distribués sous un format électronique et lisible par un ordinateur;
services d’édition et de distribution de contenus musicaux, audio,
vidéo, de divertissement et multimédia enregistrés sur disques,
sur bandes et sur disques compacts; promotion de concerts et de
groupes; services de divertissements, nommément présentation 
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de spectacles et de concerts, services de commercialisation,
nommément promotion et vente de produits musicaux, audio,
vidéo, de divertissement et multimédia connexes, nommément de
lecteurs et d’enregistreurs de MP3, d’enregistreurs de bandes
audio et vidéo, de lecteurs de bande, de lecteurs et
d’enregistreurs de CD, de disques magnétiques et optiques
vierges pour enregistrement de disques compacts audio, vidéo et
de données, disques compacts (audio préenregistrés), disques
compacts (vidéo préenregistrés), disques compacts (logiciels et
données numériques préenregistrés). (2) Services
professionnels, techniques et de consultation en rapport avec les
ordinateurs, les logiciels, les systèmes informatiques, l’Internet et
le World Wide Web (WWW), destinés à l’industrie de la musique,
du son, de l’image, du divertissement et des multimédia;
conception de logiciels pour des tiers; services de consultation et
d’aide technique pour des contenus musicaux, audio, vidéo, de
divertissement et multimédia distribués ou publiés
électroniquement, au moyen de l’Internet, du World Wide Web
(WWW) et/ou par le biais de connections avec accès par réseau
ou par liaison commutée; conception et entretien sites Web et de
services de commerce électronique (e-commerce); services de
maintenance et de soutien pour logiciels, nommément de services
de consultation téléphonique, d’assistance téléphonique et de
bureau de dépannage, de débogage et de mise à jour des
logiciels. Date de priorité de production: 30 mars 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/671,363 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,031,654. 1999/10/07. STILA COSMETICS, INC., 2801
Hyperion Avenue, Studio 102, Los Angeles, California 90027,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EYE ROUGE 
The right to the exclusive use of the word EYE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely, eye shadows and liners. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot EYE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément ombres à
paupières et ligneurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,033,636. 1999/10/25. 2764296 Canada Inc., 1606 St-Catherine
West, Montreal, QUEBEC, H3H1L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

 

The right to the exclusive use of the terms POOL BAR and RESTO
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: T-shirts, caps, hats, mugs, drinking glasses and pens.
SERVICES: Operation of lounges and sports bars which offer
billiards, snooker and games of chance. Used in CANADA since
at least as early as October 25, 1999 on services. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des termes POOL BAR et RESTO en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tee-shirts, casquettes, chapeaux, grosses
tasses, verres et stylos. SERVICES: Exploitation de bars-salons
et de bars sportifs qui proposent des jeux de billards, des jeux de
snooker et des jeux de hasard. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 25 octobre 1999 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,033,719. 1999/10/25. Rugged Footwear Company, 4701
Federal Highway, Suite 380, Lighthouse Point, Florida 33064,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
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WARES: Footwear, namely, boots and shoes for men, women,
and children, namely, hiking boots, trail boots, walking shoes,
amphibious shoes, athletic shoes, and running shoes; and
clothing for men, women, and children, namely, caps, headbands,
jackets, jeans, golf-shirts, hats, ponchos, rainwear, shirts, shorts,
sweaters, sweatshirts; swimwear, t-shirts, tops, namely, blouses,
tank tops and halter tops, and visors. Used in CANADA since at
least as early as June 1999 on wares. Priority Filing Date: June
14, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/623,527 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément bottes et
souliers pour hommes, femmes et enfants, nommément bottes de
randonnée, chaussures de marche, chaussures amphibies,
chaussures de sport et chaussures de course; et vêtements pour
hommes, femmes et enfants, nommément casquettes, bandeaux
serre-tête, vestes, jeans, polos de golf, chapeaux, ponchos,
vêtements imperméables, chemises, shorts, chandails, pulls
d’entraînement; maillots de bain, tee-shirts; hauts, nommément
chemisiers, débardeurs et corsages bain-de-soleil et visières.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1999
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production:
14 juin 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
623,527 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,034,534. 1999/11/02. PerkinElmer, Inc., a Massachusetts
corporation, 45 William Street, Wellesley, Massachusetts 02181-
4078, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

The right to the exclusive use of PERKIN is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Full line of scientific, electrical, photographic, optical,
weighing, measuring and signalling apparatus and instruments,
namely: computer hardware; potentiostats, galvanostats,
voltammetric digital analyzers, frequency response detectors and
spectrometers for use in scientific research, in applied scientific
research, in new product development and quality control, in
educational institutions and in the pharmaceutical, food and
beverage, environmental, chemical and plastics industries;
laboratory instruments for drug discovery and drug development,
namely, meters for measuring luminescence absorbency,
fluorescence and time-resolved fluorescence; electrophoresis
units; chromatography test kits comprising separation columns,
racks, valves, pipettes, gradient markers and spectrophotometers;
electrophoresis densitometers to scan and digitize electrophoretic
gels; optical fiber splicers; conduits for receiving optical fibers;
connectors and connector elements for optical fibers; fiber optic
cables; fiber optic panels; fiber optic receptors; fiber optic

terminals; fiber optic viewers; imaging units, namely, fluorimeters
and plate readers for use in imaging materials which produce
luminescent and fluorescent signals; microscopes; fiber optic
receiver modules for telecommunications equipment;
semiconductor panels; x-ray security screening units, namely, x-
ray imaging apparatus for use in identifying unauthorized
materials at security checkpoints; metal detectors; radiation
detectors; liquid and gas chromatographs; flowmeters; fluid flow
detectors and transducers; digital signal averagers; electric
current converters; nuclear spectroscopy data acquisition units;
food contamination testing instruments, namely handheld or
benchtop electronic units for use by members of the food industry
to test food or food preparation areas for bacteria and other
contaminants; batteries; computer software in the nature of
computer operating systems; computer software for managing
databases containing scientific information; computer software for
electrochemical measurement and analysis; computer software
for scientific data acquisition, processing, storage, and analysis;
computer software for chronoamperometry, chronopotentiometry
and cyclic voltammetry. Priority Filing Date: September 27, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
809,247 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 06, 2002 under No.
2,605,273 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de PERKIN en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Gamme complète d’appareils et d’instruments
scientifiques, électriques, photographiques, optiques, de pesage,
de mesurage et de signalisation, nommément : matériel
informatique; potentiostats, galvanostats, analyseurs numériques
par voltampèremètre, détecteurs de réponse de fréquence et
spectromètres pour utilisation en recherche scientifique, en
recherche scientifique appliquée, en développement et en
contrôle de la qualité de nouveaux produits, dans les
établissements d’enseignement et dans les industries
pharmaceutiques, chimiques, des plastiques, des aliments et des
boissons et de l’environnement; instruments de laboratoire
servant pour la découverte de médicaments et le développement
de médicaments, nommément compteurs pour le mesurage de
l’absorption de la luminescence, de la fluorescence et de la
fluorescence en temps différé; unités d’électrophorèse;
nécessaires d’essais de chromatographie comprenant des
colonnes de séparation, des supports, des robinets, des pipettes,
des marqueurs de gradients et des spectrophotomètres;
densitomètres d’électrophorèse pour le balayage et la
numérisation de gels électrophorétiques; épisseuses de fibres
optiques; conduits pour la réception de fibres optiques;
connecteurs et éléments de connecteurs pour fibres optiques;
câbles à fibres optiques; panneaux à fibres optiques; récepteurs à
fibres optiques; terminaux à fibres optiques; visionneuses à fibres
optiques; appareils d’imagerie, nommément fluorimètres et
lecteurs de plaques pour utilisation dans les matériaux d’imagerie
qui produisent des signaux luminescents et fluorescents;
microscopes; modules de récepteurs de fibres optiques pour
équipements de télécommunications; panneaux de
semiconducteurs; systèmes d’inspection de sécurité par rayons X,
nommément appareils d’imagerie par rayons X utilisés pour
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l’identification de matériaux non autorisés à des points de contrôle
de sécurité; détecteurs de métaux; détecteurs de rayonnement;
chromatographe en phase liquide et gazeuse; débitmètres;
détecteurs de débit de fluides et transducteurs; moyenneurs de
signaux numériques; convertisseurs de courant électrique;
appareils d’acquisition de données de spectroscopie nucléaire;
instruments de vérification de la contamination des aliments,
nommément appareils électroniques à main ou de table pour
utilisation par des membres de l’industrie alimentaire pour vérifier
les aliments ou les aires de préparation des aliments à la
recherche de bactéries et d’autres contaminants; batteries;
logiciels sous forme de systèmes d’exploitation; logiciels pour la
gestion bases de données contenant de l’information scientifique;
logiciels pour la mesure et l’analyse électrochimiques; logiciels
pour l’acquisition, le traitement, l’entreposage et l’analyse de
données scientifiques; logiciels pour la chronoampérométrie, la
chronopotentiométrie et la voltamétrie cyclique. Date de priorité
de production: 27 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/809,247 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 août 2002 sous le No.
2,605,273 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,036,383. 1999/11/12. THE COLEMAN COMPANY, INC., a
Delaware corporation, 3600 North Hydraulic Avenue, Wichita,
Kansas 67219, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

The drawing of the mark is lined for the colour of green. The trade-
mark consists of the colour green as applied to the portion (lined
for colour) of the visible surface of the particular object shown in
dotted outline in the attached drawing.

WARES: Mantles for gasoline, propane, butane, and natural gas
lanterns and lamps. Priority Filing Date: May 17, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/707,847 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on June 04, 2002 under No. 2,574,937 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

La partie hachurée du dessin de la marque est en vert. La marque
de commerce comprend la couleur verte appliquée à la partie
(hachurée en couleur) de la surface visible de l’objet particulier
montré en pointillé sur le dessin ci-joint.

MARCHANDISES: Manchons pour lanternes et lampes à
essence, au propane, au butane et au gaz naturel. Date de priorité
de production: 17 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/707,847 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 juin 2002 sous le No. 2,574,937 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,036,713. 1999/11/17. THE COLEMAN COMPANY, INC., a
Delaware corporation, 3600 North Hydraulic Avenue, Wichita,
Kansas 67219, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

The drawing of the mark is lined for the colour of green. The trade-
mark consists of the colour green as applied to the portion (lined
for colour) of the visible surface of the particular object shown in
dotted outline in the attached drawing.

WARES: Mantles for gasoline, propane, butane, and natural gas
lanterns and lamps. Used in CANADA since at least as early as
August 20, 1996 on wares. Priority Filing Date: May 17, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
708,191 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 04, 2002 under No.
2,574,938 on wares.
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La partie hachurée du dessin de la marque est en vert. La marque
de commerce comprend la couleur verte appliquée à la partie
(hachurée en couleur) de la surface visible de l’objet particulier
montré en pointillé sur le dessin ci-joint.

MARCHANDISES: Manchons pour lanternes et lampes à
essence, au propane, au butane et au gaz naturel. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 20 août 1996 en liaison
avec les marchandises. Date de priorité de production: 17 mai
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
708,191 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 juin 2002 sous le No. 2,574,938 en liaison
avec les marchandises.

1,037,792. 1999/11/29. GoPin Corporation, 1410 Blair Place,
Gloucester, ONTARIO, K1J9B9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

SERVICES: Transaction broker services, namely the coordination
and management of commercial transactions and billings between
on-line merchants and consumers; and a related website that
provides financial services, namely account information and billing
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de courtage, nommément coordination et
gestion des transactions commerciales et des facturations entre
des marchands et des consommateurs en ligne; et un site Web
associé qui offre des services financiers, nommément des
renseignements sur les comptes et services de facturation.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,038,671. 1999/12/07. Knorr-Naehrmittel Aktiengesellschaft,
8240 Thayngan, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: UNILEVER CANADA
LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160 BLOOR
STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

SOUPERBE NOURRISSANTE 
The right to the exclusive use of the word NOURRISSANTE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Soups of all types, and cup foods, namely instant soup
mix, instant broth mix, instant potato mix, instant noodle mix,
instant pasta mix and instant rice mix. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot NOURRISSANTE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Soupes de toutes sortes et aliments en
contenant, nommément mélange à soupe instantanée, mélange à
bouillon instantané, mélange de pommes de terre instantané,
mélange de nouilles instantané, mélange de pâtes alimentaires
instantané et mélange à riz instantané. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,040,762. 1999/12/21. MULTI-MARQUES INC., 3455, Avenue
Francis-Hughes, Laval, QUÉBEC, H7L5A5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

VOS MAÎTRES BOULANGERS 
Le droit à l’usage exclusif du mot BOULANGERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément pains et
petits pains, pain biologique, brioches, biscuits, galettes,
pâtisseries, muffins, muffins anglais, croissants, tortillas, pitas,
bagels, breadsticks et kaiser. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 1997 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word BOULANGERS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Baked goods, namely breads and rolls, organic bread,
sweet buns, biscuits, cookies, pastries, muffins, English muffins,
croissants, tortillas, pita bread, bagels, breadsticks and kaiser
rolls. Used in CANADA since at least as early as January 1997 on
wares.

1,041,149. 1999/12/23. Ian Davis d/b/a Dealers Choice Software,
41 High Street, , Waterloo, ONTARIO, N2L3X7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

TEXTSERVER 
WARES: Computer software for use as middleware by software
developers for text processing, database management and data
retrieval; computer manuals. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation comme intergiciels
par des réalisateurs de logiciels pour traitement de texte, gestion
de bases de données et extraction de données; manuels
d’ordinateur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,041,781. 1999/12/22. RECHERCHES ET TECHNIQUES
DENTAIRES - R.T.D., une société à responsabilité limitée, 3, rue
Louis Neel - Technoparc Espace Gavanière, 38120 Saint-
Egreve, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

LIGHT-POST 
MARCHANDISES: Articles prothétiques dentaires, nommément
dents artificielles et tenons dentaires. Date de priorité de
production: 05 juillet 1999, pays: FRANCE, demande no: 99 801
178 en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 05 juillet 1999 sous le No. 99 801 178 en liaison
avec les marchandises.

WARES: Dental appliances, namely false teeth and dental
appliance pins. Priority Filing Date: July 05, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99 801 178 in association with the same
kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for
FRANCE on July 05, 1999 under No. 99 801 178 on wares.

1,041,963. 2000/01/10. The WWW Classified Ads Corporation,
111 O’Connor Street, Ottawa, ONTARIO, K1P5M8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILTON, GELLER LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

The right to the exclusive use of the word ADS and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of an Internet website on which users can
search a database or post classified advertisements and banner
advertisements across a range of popular categories. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ADS et .COM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’un site Internet où les utilisateurs
peuvent faire une recherche dans une base de données ou poster
des publicités classifiées et des bannières de publicité dans
diverses catégories populaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,043,061. 2000/01/17. COINAMATIC CANADA INC., 6500
Gottardo Court, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5T2A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE,
26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

LAUNDRY DIRECT 
The right to the exclusive use of the word LAUNDRY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Coin-operated or microprocessor card operated clothes
washers and clothes dryers and ancillary laundry room
equipment, namely: ironers, extractors, hair dryers. SERVICES:
Provision of public laundry services and operation of public
laundromats; operation of public dry cleaning depots; operation,
service, repair, maintenance and leasing of coin-operated or
microprocessor card operated washers and dryers; operation,
service, repair, maintenance and leasing of coin changers or
microprocessor card revaluing equipment, of soap, javel, bleach,
detergent and other laundry product dispensers; sale of soap,
javel, bleach, detergent and other laundry products; operation of
vending machines selling food, soft drinks, beverages and other
confectioneries either coin operated or micorprocrssor card
operated; and associated custumer amenities. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAUNDRY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lessiveuses et sécheuses et équipements
connexes payants ou à carte de microprocesseur, nommément :
repasseuses, extracteurs, sèche-cheveux. SERVICES:
Fourniture de services de blanchisserie publique et exploitation de
laveries automatiques publiques; exploitation de dépôts publics
de nettoyage à sec; exploitation, service, réparation, entretien et
crédit-bail de lessiveuses et sécheuses payantes ou à carte de
microprocesseur; exploitation, service, réparation, entretien et
crédit-bail de pièce de distributeurs de monnaie ou équipement de
réévaluation de cartes de microprocesseur, de distributrices de
savon, d’eau de javel, d’agent de blanchiment, de détergent et
d’autres produits de lessive; vente de savon, d’eau de javel,
d’agent de blanchiment, de détergent et d’autres produits de
lessive; exploitation de machines distributrices d’aliments, de
boissons gazeuses, de boissons et d’autres confiseries payants
ou à carte de microprocesseur; et commodités pour clients
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,043,135. 2000/01/18. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TOURNAMENT OF HEARTS 



Vol. 50, No. 2517 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

22 janvier 2003 12 January 22, 2003

The right to the exclusive use of TOURNAMENT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: The organization, promotion through the
dissemination of print ads and T.V. advertising, sponsorship,
management and administration of ladies’ curling tournaments.
Used in CANADA since at least as early as 1983 on services.

Le droit à l’usage exclusif de TOURNAMENT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: L’organisation, la promotion par le biais de publicités
imprimées et télévisuelles, le parrainage, la gestion et
l’administration de tournois féminins de curling. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1983 en liaison avec les
services.

1,043,471. 2000/01/20. Currency Express Limited, Albany Court
Yard, 47-48 Piccadilly, London W1V 0LR, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

The right to the exclusive use of the words CURRENCY and
EXPRESS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Advertising agencies services; compilation and
dissemination of advertising materials; provision of advertising
space; business management services and business
administration services, namely business planning, telephone
answering services, economic forecasting and analysis, market
research and market analysis; statistical studies and statistical
information services; office function services namely writing
business reports, company record keeping, export and import
agency services, payroll preparation, fax services, photocopying
services, typing of business correspondence services. Insurance
services, namely for travel, accident and the home; life insurance
services; insurance brokerage for travel, accident, home and for
life insurance; financial services, namely currency exchange
dealing services, financial planning services; credit services,
financing of loans. Rental of telecommunications apparatus,
namely, the rental of mobile phones; telecommunication gateway
services for the communication of sound and data between two or
more electronic terminals. Travel arrangement services; travel
brokerage services; travel agency services, arrangement of travel
documentation, including visas and passports; services for the
packaging and storing of goods in warehouse. Reservation of
tickets relating to entertainment and educational matters, namely
to the theatre, cinema, concert halls, music halls, dance halls and
sports events, organisation of seminars, lectures, conferences
and exhibition relating to business operation and currency
exchange dealing. Training services for use with computers and
electronic apparatus. Hotel reservation services; printing services;
website, design and production services; Internet consultancy

services; provision of user access to computer networks and
bulletin boards for the transfer and dissemination of information;
providing and leasing access time to computer databases,
computer bulletin boards, providing online publications of books,
brochures, catalogues, pamphlets and magazines; information,
advisory and consultancy services relating to the aforesaid,
including consultancy services provided online or via the Internet,
providing access to and leasing access time to computer
databases and to online computer services; electronic database
services; writing development, updating and design of computer
software; design drawing and commissioned writing at web pages
on the Internet; consultancy services relating to the Internet;
planning and design services relating to telecommunications
networks, apparatus and instruments and to the Internet;
computer and software consultancy services; hire, retail and
leasing of computer and data processing hardware, software and
firmware. Priority Filing Date: December 22, 1999, Country:
OHIM (EC), Application No: 1,435,890 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CURRENCY et EXPRESS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’agences de publicité; compilation et
diffusion de matériel publicitaire; fourniture d’espace publicitaire;
services de gestion d’entreprises et d’administration des affaires,
nommément planification d’entreprise, services de réponse
automatique, prévisions et analyses économiques, études et
analyses de marché; études statistiques et services de
renseignements statistiques; services de bureau, nommément
rédaction de rapports administratifs, tenues de dossiers de
sociétés, services d’agence exportatrice et importatrice,
préparation de la paie, services de télécopie, services de
photocopie, services de dactylographie de correspondance
d’entreprise. Services d’assurances, nommément assurance-
voyages, assurance-accident et assurance-habitation; services
d’assurance-vie; courtage en assurance-voyage, assurance-
accident, assurance-habitation et assurance-vie; services
financiers, nommément services de négociation d’échange de
devises, services de planification financière; services de crédit,
financement d’emprunts. Location de matériel de
télécommunication, nommément location de téléphones mobiles;
services de passerelle de télécommunications pour la
communication de son et de données entre au moins deux
connexions électroniques. Services de préparation de voyages;
services de courtage en voyages; services d’agence de voyages,
préparation de documentation pour voyages, y compris visas et
passeports; services d’emballage et d’entreposage de
marchandises. Réservation de billets ayant trait au divertissement
et à des matières pédagogiques, nommément théâtre, cinéma,
salles de concert, salles de danse et événements sportifs,
organisation de séminaires, causeries, conférences et expositions
ayant trait à l’exploitation d’entreprises et à la négociation
d’échange de devises. Services de formation pour utilisation avec
ordinateurs et appareils électroniques. Services de réservations
d’hôtel; services d’imprimerie; site Web, services de production et
de conception; services de consultation sur Internet; fourniture
d’accès d’usager à des réseaux d’ordinateurs et à des babillards
pour transfert et diffusion d’information; fourniture et location de
temps d’accès à des bases de données informatiques, babillards
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électroniques, fourniture de livres, brochures, catalogues,
dépliants et magazines en ligne; services d’information, de
conseils et de consultation ayant trait aux services
susmentionnés, y compris services de consultation en ligne ou au
moyen d’Internet, fourniture d’accès et location de temps d’accès
à des bases de données informatiques et à des services
d’informatique en ligne; services de bases de données
électroniques; écriture, développement, mise à niveau et
conception de logiciels; conception, dessin et écriture
commandée de pages Web sur Internet; services de consultation
ayant trait à Internet; services de planification et de conception
ayant trait aux réseaux de télécommunications, appareils et
instruments et Internet; services de consultation pour ordinateurs
et logiciels; louage, vente au détail et location d’ordinateurs et de
matériel informatique de traitement de données, de logiciels et de
micrologiciels. Date de priorité de production: 22 décembre 1999,
pays: OHMI (CE), demande no: 1,435,890 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,044,756. 2000/02/01. Degussa-Hüls Aktiengesellschaft,
Weißfrauenstraße 9, D-60287 Frankfurt, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

WARES: Precious-metal containing catalysts for electrochemical
reactions, especially in fuel cells; precious-metal containing
catalysts as parts of fuel-cell-driven vehicles; precious metals and
precious metal alloys as well as catalysts produced from them.
Used in GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on
October 25, 1999 under No. 399 38 816 on wares.

MARCHANDISES: Catalyseurs contenant des métaux précieux
pour réactions électrochimiques, particulièrement dans les piles à
combustible; catalyseurs contenant des métaux précieux faisant
partie des véhicules à pile à combustible; métaux précieux et
alliages de métaux précieux de même que les catalyseurs qu’ils
produisent. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 25
octobre 1999 sous le No. 399 38 816 en liaison avec les
marchandises.

1,044,822. 2000/01/31. The Government of the Northwest
Territories, 5102-50th Avenue, 6th Floor Scotia Centre,
Yellowknife, NORTHWEST TERRITORIES, X1A2L9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. BOX
809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

CANADIAN ARCTIC 

The right to the exclusive use of the word CANADIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Diamonds; precious gemstones; jewellery; raw
leather; furs; inuit art, namely carvings, beadwork and quillwork;
(2) Finished leather products, namely coats, jackets, pants, vests,
shorts, skirts, hats, athletic footwear, beach footwear, children’s
footwear, infant footwear, rain footwear, exercise footwear, fishing
footwear, golf footwear, evening footwear, protective footwear;
bags, namely, hand bags, travel bags, tote bags, shoulder bags,
shopping bags, toiletry bags, backpacks, attaché cases and
briefcases; wallets, gloves, mitts, detachable collars for clothing,
ties, belts, watch straps, book covers, cheque book covers,
agendas covers, key chains, credit card holders, eye-glass
holders and pen holders; (3) Finished fur products, namely coats,
stoles, jackets, sweaters, skirts, pants, bikinis, vests, children’s
footwear, infant footwear, outdoor winter footwear, hats; bags,
namely, hand bags, travel bags, tote bags, shoulder bags,
shopping bags, toiletry bags, backpacks; wallets, boas, scarves,
gloves, mitts, blankets, throws, bags, detachable collars for
clothing, ear muffs, key chains, eye-glass holders, credit card
holders, and pen holders, (4) Glassware, silverware; (5) Printed
materials and paper products, namely, ink prints, promotional
material regarding the Northwest Territories, Canada, namely
books, brochures, leaflets, pamphlets, catalogues, certificates,
post cards, maps, newsletters, press releases, information guides,
posters, greeting cards, tourist and media information kits
containing promotional material regarding the Northwest
Territories, stationery kits containing envelopes, writing paper,
pens and/or cards, writing pads; and, (6) Audio visual and
multimedia products, namely, prerecorded audio and prerecorded
video cassettes, read-only prerecorded compact discs, read-only
prerecorded CD-Roms, read only- prerecorded DVDs, in the fields
of, tourism, tourism products, economic development, and natural
resources of the Northwest Territories of Canada. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Diamants; pierres précieuses; bijoux; cuir
brut; fourrures; art inuit, nommément gravures, perlage et
décoration de piquants de porc-épic; (2) Articles en cuir finis,
nommément manteaux, vestes, pantalons, gilets, shorts, jupes,
chapeaux, chaussures de sport, articles chaussants pour la plage,
souliers pour enfants, souliers pour bébés, articles chaussants
pour la pluie, articles chaussants d’exercice, articles chaussants
de pêche, articles chaussants de golf, articles chaussants de
soirée, articles chaussants de protection; sacs, nommément sacs
à main, sacs de voyage, fourre-tout, sacs à bandoulière, sacs à
provisions, sacs de toilette, sacs à dos, mallettes et porte-
documents; portefeuilles, gants, mitaines, cols amovibles pour
vêtements, cravates, ceintures, bracelets de montres, couvre-
livres, étuis de chéquier, couvertures d’agenda, chaînes porte-
clés, porte-cartes de crédit, porte-lunettes et porte-stylos. (3)
Articles en fourrure finis, nommément manteaux, étoles, vestes,
chandails, jupes, pantalons, bikinis, gilets, souliers pour enfants,
souliers pour bébés, articles chaussants d’hiver, chapeaux; sacs,
nommément sacs à main, sacs de voyage, fourre-tout, sacs à 
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bandoulière, sacs à provisions, sacs de toilette, sacs à dos;
portefeuilles, boas, foulards, gants, mitaines, couvertures, jetés;
sacs, cols amovibles pour vêtements, cache-oreilles, chaînes
porte-clés, porte-lunettes, porte-cartes de crédit et porte-stylos.
(4) Verrerie, argenterie; (5) Imprimés et articles en papier,
nommément encres, estampes, matériel promotionnel sur les
Territoires du Nord-Ouest du Canada, nommément livres,
brochures, dépliants, catalogues, certificats, cartes postales,
cartes, bulletins, communiqués, guides d’information, affiches,
cartes de souhaits, pochettes d’information pour les touristes et
les médias contenant du matériel promotionnel sur les Territoires
du Nord-Ouest, nécessaires de papeterie contenant enveloppes,
papier à écrire, stylos et/ou cartes, blocs-correspondance. (6)
Produits audiovisuels et multimédias, nommément cassettes
audio et vidéo préenregistrées, disques compacts préenregistrés
à lecture seule, CD-ROM préenregistrés à lecture seule, DVD
préenregistrés à lecture seule, dans le domaine du tourisme, des
produits de tourisme, du développement économique et des
ressources naturelles des Territoires du Nord-Ouest, au Canada.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,047. 2000/01/31. Quality Steel Foundries Ltd., 5807 - 103A
Street, Edmonton, ALBERTA, T6H2J7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

TORQLOK 
WARES: Replaceable ground engaging tools and wear products
used in heavy-duty earth-moving construction and mining
machines, namely, digging teeth, teeth adapters, cheek and base
plates, and bucket lip shrouds. Used in CANADA since at least as
early as January 2000 on wares.

MARCHANDISES: Outils à engagement dans le sol remplaçables
et produits à usure utilisés dans les machines lourdes de
terrassement en construction et pour l’exploitation minière,
nommément dents de fouille, adaptateurs de dents, chapes et
plaques de base et protecteurs de lèvres de godets. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison
avec les marchandises.

1,047,840. 2000/02/23. Loral Spacecom Corp. (a Delaware
corporation), 600 Third Avenue, New York, N.Y. 10016, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

SKYNET 
SERVICES: Communication services, namely, receiving and
rebroadcasting of radio frequency signals by satellite including
television broadcasts, video conferencing and data networking;
and tracking, telemetry and control of communication satellites for
others. Used in CANADA since at least as early as December 23,
1999 on services.

SERVICES: Services de communication, nommément réception
et rediffusion de signaux de radiofréquence par satellite y compris
émissions de télévision, vidéoconférence et réseautage de
données; et repérage, télémétrie et contrôle de satellites de
communication pour des tiers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 23 décembre 1999 en liaison avec les
services.

1,047,985. 2000/02/24. LONDON DRUGS LIMITED, 12831
Horseshoe Place, Riverside Industrial Park, Richmond, BRITISH
COLUMBIA, V7A4X5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BULL, HOUSSER &
TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W.
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3R3 
 

The right to the exclusive use of the word PREMIERE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Small kitchen appliances namely, can openers, coffee
makers, jug kettles, food steamers, hand mixers, mini choppers,
popcorn makers, toasters; housewares, namely irons and steam
irons; hair appliances, namely combo curl brush/iron, curling
brushes, curling irons, hair dryers, hot air brushes, mini fold hair
dryers; health and beauty aids, namely beard and moustache
trimmers, hair clipper sets, hair clippers. Used in CANADA since
at least as early as December 20, 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PREMIERE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Petits appareils de cuisine, nommément
ouvre-boîtes, cafetières automatiques, euro-bouilloire, étuveuses
à aliments, mélangeurs à main, mini hachoirs, éclateurs de maïs,
grille-pain; articles ménagers, nommément fers et fers à vapeur;
appareils pour les cheveux, nommément brosses/fers à friser
combinés, brosses à friser, fers à friser, sèche-cheveux, brosses
à air chaud, mini sèche-cheveux pliant; accessoires de santé et de
beauté, nommément appareils pour tailler la barbe et la
moustache, ensembles de tondeuses à cheveux, tondeuses.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 20
décembre 1999 en liaison avec les marchandises.

1,048,607. 2000/02/25. Quixtar Investments, Inc., a Michigan
Corporation, 30600 Telegraph Road, Suite 3275, Bingham
Farms, Michigan 48025, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

DITTO DELIVERY 
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The right to the exclusive use of the word DELIVERY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Automatic reorder service through a global computer
network regarding a wide variety of consumer goods, namely
cosmetics and toiletries, hair and skin care products, cleaners,
waxes, polishes, soaps, laundry products, clothing, nutritional and
dietary supplements, foods, housewares, cookware, cutlery,
vacuum cleaners, domestic water and air treatment systems and
security alarm systems. Priority Filing Date: August 30, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
788,017 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 17, 2002 under
No. 2,619,338 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DELIVERY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de réapprovisionnement automatique par un
réseau informatique mondial concernant une grande diversité de
biens de consommation, nommément cosmétiques et articles de
toilette, produits pour le soin des cheveux et de la peau,
nettoyeurs, cires, cirages, savons, produits pour la lessive,
vêtements, suppléments nutritionnels et diététiques, aliments,
articles ménagers, batterie de cuisine, coutellerie, aspirateurs,
systèmes domestiques de traitement de l’eau et de l’air et
systèmes d’alarme et de sécurité. Date de priorité de production:
30 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/788,017 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 17 septembre 2002 sous le No. 2,619,338 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,050,166. 2000/03/10. HARMONIC INC., 549 Baltic Way,
Sunnyvale, California 94089-1140, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Optical communication systems and components,
comprising communications apparatus and appliances, namely,
optical transmitters, optical receivers, amplifiers, preamplifiers,
power supplies; status monitoring control units; splitters,
combiners, multiplexor nodes for use in fiber-optic communication
networks; digital compression units and computer hardware and
software broadband, high speed data delivery software and
hardware; headend compression devices, multiplexers,
scramblers and modulators; transmitters for use with broadband
networks, namely fiber optic, cable, satellite, and wireless
networks; head software for use in the field of communication
systems for the management and transmission of data;
broadband network interfaces; network element management
hardware and software for use in the field of communication
systems; and manuals and parts related thereto. SERVICES:
Services to communications system providers and users, namely
fiber optic, cable, satellite, and wireless systems, to allow such
providers and users to use and provide high speed, broadband
communication services. Priority Filing Date: November 12,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/848,029 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on August 27, 2002 under
No. 2,611,259 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Systèmes de communication et composants
optiques, comprenant appareils de communication et autres,
nommément émetteurs optiques, récepteurs optiques,
amplificateurs, préamplificateurs, blocs d’alimentation; unités de
contrôle et de surveillance d’état de système; diviseurs,
combineurs, noeuds de multiplexeurs pour utilisation de réseaux
de communication à fibre optique; unités de compression
numériques, matériel informatique et logiciels à bande large,
logiciels et matériel de livraison de données informatiques à
grande vitesse; dispositifs de compression de tête de réseau,
multiplexeurs, brouilleurs et modulateurs; émetteurs pour
utilisation avec réseaux à bande large, nommément fibre optique,
câble, satellite et réseaux sans fil; logiciels de tête pour utilisation
dans le domaine des systèmes de communication pour la gestion
et la transmission de données; interfaces pour réseau à bande
large; éléments de réseau de gestion de matériel informatique et
logiciels pour utilisation dans le domaine des systèmes de
communication; manuels et pièces connexes. SERVICES:
Services pour fournisseurs et utilisateurs de systèmes de
communication, nommément systèmes à fibre optique, par câble,
par satellite et sans fil, permettant aux fournisseurs et aux
utilisateurs d’accéder à des services de communication à bande
large et à grande vitesse. Date de priorité de production: 12
novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/848,029 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 août 2002 sous le No. 2,611,259 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,050,808. 2000/03/15. Gentra Systems, Inc. (a Minnesota
Corporation), 13355 10th Avenue North, Suite 120, Minneapolis,
Minnesota, 55441, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

PUREGENE 
WARES: (1) Chemical solutions for the extraction, isolation and
purification of DNA and RNA samples; kits for the extraction,
isolation, and purification of DNA and RNA samples consisting
primarily of chemical solutions, materials for isolating DNA and
RNA, tubes, slides and printed instructions. (2) Chemicals, namely
kits and chemical solutions for the extraction, isolation and
purification of DNA and RNA samples. Used in CANADA since at
least as early as June 1993 on wares (2). Priority Filing Date:
November 24, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/857,698 in association with the same kind of
wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 18,
2001 under No. 2,490,105 on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Solutions chimiques pour l’extraction,
l’isolation et la purification d’échantillons d’ADN et d’ARN;
nécessaires pour l’extraction, l’isolation et la purification
d’échantillons d’ADN et d’ARN comprenant principalement des
solutions chimiques, des matières pour l’isolation de l’ADN et de
l’ARN, des tubes, des lames et des instructions imprimées. (2)
Produits chimiques, nommément nécessaires et solutions
chimiques pour l’extraction, l’isolation et la purification
d’échantillons d’ADN et d’ARN. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 1993 en liaison avec les marchandises
(2). Date de priorité de production: 24 novembre 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/857,698 en liaison
avec le même genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18
juillet 2001 sous le No. 2,490,105 en liaison avec les
marchandises (1).

1,051,016. 2000/03/16. Sunbow Entertainment LLC, 100 Fifth
Avenue, New York, New York, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GENERATION O 
WARES: Audio and audio-visual recordings;computer software
for transmitting, modifying and using video and audio over a global
computer network; motion picture films. SERVICES: Providing
satellite delivered and cable delivered entertainment, including
video recordings; transmission of entertainment, including video
recordings over a global computer network; electronic
transmission of entertainment, including video recordings.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Enregistrements audio et audiovisuels;
logiciels pour transmission informatique, modification et utilisation
de fichiers vidéos et audios sur un réseau informatique mondial;
films cinématographiques. SERVICES: Fourniture de
divertissements par satellite et par câble, y compris
enregistrements vidéo; transmission de divertissement, y compris
d’enregistrements vidéo sur un réseau informatique mondial;
transmission électronique de divertissement, y compris
d’enregistrements vidéo. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,052,723. 2000/03/28. DaimlerChrysler AG, a company
organized under the laws of Germany, Epplestrasse 225, D-
70567 Stuttgart, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SPRINTER 
WARES: Motor vehicles, namely, vans, minibuses, panel vans
and recreational vehicles and their structural and replacement
parts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
fourgonnettes, minibus, camions-fourgons et véhicules de
plaisance ainsi que leurs pièces structurales et de rechange.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,053,043. 2000/03/30. DAVID BROWN, operating as THE BLT
COMBO, 1226 Queen Street West, #8, Toronto, ONTARIO,
M6K1L3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

SPEAKEASY 
WARES: Printed publications, namely newsletters and
magazines. SERVICES: Organizing and hosting social events.
Used in CANADA since at least as early as October 1997 on
services; January 1999 on wares.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément bulletins
et revues. SERVICES: Organisation et hébergement de
rencontres sociales. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que octobre 1997 en liaison avec les services; janvier
1999 en liaison avec les marchandises.

1,053,163. 2000/03/30. Conimar Corporation, PO Box 1509,
Ocala, Florida, 34478-6888, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAW OFFICE OF PHILIP B. KERR, 901 SOMERSET STREET
WEST, OTTAWA, ONTARIO, K1R6R8 

NATURESTONE 
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WARES: (1) Coasters and trivets. (2) Coasters made of stone.
Priority Filing Date: October 22, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/829,866 in association with the
same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on October 29, 2002 under No. 2,643,467 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1). Benefit of section 14 is
claimed on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Sous-verres et sous-plat. (2) Sous-verres
en pierre. Date de priorité de production: 22 octobre 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/829,866 en liaison
avec le même genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29
octobre 2002 sous le No. 2,643,467 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1). Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises (2).

1,053,771. 2000/04/03. Gordon Brothers Wholesale, LLC, 40
Broad Street, 11th Floor, Boston, Massachusetts 02109, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

RETAILEXCHANGE.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing business-to-business inventory
management over a global computer network. Used in CANADA
since at least as early as March 23, 2000 on services. Priority
Filing Date: October 07, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/817201 in association with the
same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de gestion des stocks interentreprises sur
un réseau informatique mondial. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 23 mars 2000 en liaison avec les
services. Date de priorité de production: 07 octobre 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/817201 en liaison
avec le même genre de services.

1,053,812. 2000/04/04. Trend Design Shoe Fashion B.V.,
Grotestraat 2, 5141 HA Waalwijk, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

BULLBOXER 

WARES: Precious metals and their alloys; jewellery, precious
stones; horological and chronometric instruments, namely ladies’
watches, men’s watches, child’s watches, sports watches,
stopwatches, grandfather’s clocks; leather and imitations of
leather; animal skins; hides; trunks and travelling bags; umbrellas,
parasols and walking sticks; whips, harness and saddlery; clothing
namely men’s clothing, ladies’ clothing, child’s clothing, sports
clothing; footwear, namely, sandals, closed shoes, boots,
bootees, walking boots, mountaineering shoes, ladies’ shoes,
men’s shoes, child’s shoes and sports shoes; headgear, namely
men’s hats, ladies’ hats, child’s hats, sports hats, men’s caps,
ladies’ caps, child’s caps and sports caps. Priority Filing Date:
October 04, 1999, Country: BENELUX, Application No: 947435 in
association with the same kind of wares. Used in CANADA on
wares. Registered in or for BENELUX on October 04, 1999 under
No. 0659926 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Métaux précieux purs et leurs alliages; bijoux,
pierres précieuses; instruments d’horlogerie et de chronométrage,
nommément montres pour femmes, montres pour hommes,
montres pour enfants, montres sport, chronomètres, horloges de
parquet; cuir et similicuir; peaux d’animaux; cuirs bruts; malles et
sacs de voyage; parapluies, parasols et cannes; fouets, harnais et
sellerie; vêtements, nommément vêtements pour hommes,
vêtements pour femmes, vêtements pour enfants, vêtements de
sport; articles chaussants, nommément sandales, souliers
fermés, bottes, bottillons, bottes de marche, bottes de randonnée,
souliers pour femmes, souliers pour hommes, sourliers pour
enfants et souliers de sport; coiffures, nommément chapeaux pour
hommes, chapeaux pour femmes, chapeaux pour enfants,
chapeaux de sport, casquettes pour hommes, casquettes pour
femmes, casquettes pour enfants et casquettes de sport. Date de
priorité de production: 04 octobre 1999, pays: BENELUX,
demande no: 947435 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: CANADA en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour BENELUX le 04
octobre 1999 sous le No. 0659926 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,054,839. 2000/04/12. Praecis Pharmaceuticals Incorporated (a
Delaware Corporation), 830 Winter Street, Waltham,
Massachusetts, 02154, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PLENAXIS 
WARES: Pharmaceutical preparations for treatment of
hormonally responsive conditions namely, prostate cancer,
endometriosis, precocious puberty, ovarian cancer, benign
prostate hypertrophy, uterine fibroids, breast cancer,
premenstrual syndrome and polycystic ovary syndrome.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement d’états réceptifs aux hormones, nommément cancer de
la prostate, endométriose, puberté précoce, cancer ovarien,
hypertrophie bénigne de la prostate, fibromes utérins, cancer du
sein, syndrome prémenstruel et syndrome des ovaires
polykystiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,055,041. 2000/04/14. BROADVIEW HOLDINGS LLP, a Virginia
limited partnership, One Bridge Plaza, Fort Lee, New Jersey
07024, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

BROADVIEW 
SERVICES: Rendering financial, merger and acquisition services
to others relating to the information technology, communications
and media industries, and forming operating and managing
investment companies in such industries. Used in CANADA since
at least as early as July 21, 1998 on services.

SERVICES: Fourniture de services financiers, de fusion et
d’acquisition à des tiers ayant trait aux industries de la technologie
de l’information, des communications et des médias, et formation,
exploitation et gestion de sociétés d’investissement dans de telles
industries. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 21 juillet 1998 en liaison avec les services.

1,056,047. 2000/04/25. Pierre G. Cudini, 20 Crane Avenue,
Etobicoke, ONTARIO, M9P1T9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID A. FRAM, SUITE 901,
701 EVANS AVENUE, TORONTO, ONTARIO, M9C1A3 
 

The right to the exclusive use of the word APPAREL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Men’s, ladies’, boys’, girls’ and children’s ski-jackets, ski-
suits, parkas, pants, shirts, jackets, T-shirts, track suits, sweat
shirts, sweat pants, shorts, socks, sweaters, blouses, trousers,
underwear, pajamas, night gowns, T-shirts and short ensembles,
T-shirt sweater and pant ensembles, jogging suits, splash suits,
sport bags, hats, caps and robes. Used in CANADA since March
28, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot APPAREL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vestes de ski pour hommes, femmes,
garçons, filles et enfants, costumes de ski, parkas, pantalons,
chemises, vestes, tee-shirts, survêtements, pulls d’entraînement,
pantalons de survêtement, shorts, chaussettes, chandails,
chemisiers, pantalons, sous-vêtements, pyjamas, robes de nuit,
tee-shirts et ensembles avec short, ensembles avec chandail et
pantalon, tenues de jogging, ensembles imperméables, sacs de
sport, chapeaux, casquettes et peignoirs. Employée au CANADA
depuis 28 mars 2000 en liaison avec les marchandises.

1,057,677. 2000/05/04. BG Intellectual Property Limited, 100
Thames Valley Park Drive, Reading, Berkshire, RG6 1PT,
England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MICROGEN 
WARES: Composite system and equipment namely engine,
engine burner, recuperator, generator, absorber, heat exchanger,
supplementary burner, gas control valves, venturi mixers, air
splitter valve and variable speed fan for generating heat and
electricity; integrated fossil fuel fired system and equipment
namely engine, engine burner, recuperator, generator, absorber,
heat exchanger, supplementary burner, gas control valves, venturi
mixers, air splitter valve and variable speed fan for generating heat
and electricity for residential and light commercial applications;
composite system and equipment namely engine, engine burner,
recuperator, generator, absorber, heat exchanger, supplementary
burner, gas control valves, venturi mixers, air splitter valve and
variable speed fan for generating heat and electricity for
residential and light commercial applications. SERVICES:
Transmission, distribution and supply of electricity, particularly for
residential and light commercial premises; utility services namely
distribution and supply of electricity, particularly for residential and
light commercial premises; rental equipment for the distribution
and supply of electricity. Used in UNITED KINGDOM on wares
and on services. Registered in or for UNITED KINGDOM on
December 24, 1996 under No. 2119502 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Système et équipement mixte, nommément
moteur, brûleur de moteur, récupérateur, génératrice, élément
absorbant, échangeur de chaleur, brûleur supplémentaire,
régulateurs du débit de gaz, mélangeurs d’injection, clapet de
répartition d’air et ventilateur à vitesse variable pour la production
de chaleur et d’électricité; système intégré alimenté au carburant
fossile et équipement, nommément moteur, brûleur de moteur,
récupérateur, génératrice, élément absorbant, échangeur de
chaleur, brûleur supplémentaire, régulateurs de débit de gaz,
mélangeurs d’injection, clapet de répartition d’air et ventilateur à
vitesse variable pour la production de chaleur et d’électricité pour
résidences et usages commerciaux légers; système et
équipement mixte, nommément moteur, brûleur de moteur,
récupérateur, génératrice, élément absorbant, échangeur de
chaleur, brûleur supplémentaire, régulateurs du débit de gaz,
mélangeurs d’injection, clapet de répartition d’air et ventilateur à
vitesse variable pour la production de chaleur et d’électricité dans
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les résidences et pour les usages commerciaux légers.
SERVICES: Transmission, distribution et fourniture d’électricité,
particulièrement pour résidences et petits locaux commerciaux;
services publics, nommément distribution et fourniture
d’électricité, particulièrement pour résidences et petits locaux
commerciaux; location d’équipement pour la distribution et la
fourniture d’électricité. Employée: ROYAUME-UNI en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 24 décembre 1996
sous le No. 2119502 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,059,767. 2000/05/19. Caraustar, G.P. (a South Carolina
general partnership), 2031 Carolina Place, Fort Mill, South
Carolina 29715, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

CARAUSTAR 
WARES: (1) Paper and paper articles, namely, paperboard,
corrugated paperboard, and paper for packaging purposes;
recovered fiber paper for use in the manufacture of recycled
paperboard; coated and uncoated paperboard of various grades;
coated and uncoated recycled paperboard of various grades;
converted and laminated paperboard and paperboard pieces for
use in the manufacture of puzzle and game boards, coin book
folders, picture framing mat boards and mat boards; laminated
paper for lining mat board for use on picture frame backs and
game boards, picture frame backs, puzzles or game boards, coin
book folders, and mat boards; convolute-and spiral- wound
paperboard tubes and paperboard winding cores for use in
shipping and packaging; paper containers, namely, composite
cans, drums and tubes for shipping and packaging purposes; and
packaging materials, namely, paper-board cartons, blister cards,
and specialty corrugated cartons; and facing paper for use over
gypsum wallboard; (2) Extruded plastic, plastic, and injection-
molded plastic in the form of bars, blocks, pellets, rods, sheets,
and tubes for use in manufacturing; plastic components, namely,
tips, spouts, nozzles, and plungers; packaging materials, namely,
cartridges for caulking and adhesive products; and gypsum
wallboard facing paper, namely, treated paper applied to both
sides of gypsum core. SERVICES: Recycling services for paper
products and plastics. Used in CANADA since at least as early as
January 15, 1980 on wares and on services. Priority Filing Date:
December 17, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/873,225 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 04, 2001 under No. 2,484,548 on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Papier et articles en papier, nommément
carton, carton ondulé et papier pour emballage; papier de fibre
récupéré pour la fabrication de carton recyclé; carton enduit et non
enduit de catégories diverses; carton recyclé enduit et non enduit
de catégories diverses; carton et morceaux de carton transformés
et contrecollés pour la fabrication de planchettes de casse-tête et
de jeux, albums à pièces de monnaie, passe-partout pour
encadrements et cartons pour spécimens; papier laminé pour
endos de cartons pour spécimens utilisés sur des endos
d’encadrements de photos et planchettes de jeux, endos
d’encadrements de photos, planchettes de casse-tête ou de jeux,
albums à pièces de monnaie et planchettes; tubes en carton
convolut et spiral et noyaux d’enroulement en carton utilisés pour
l’expédition et l’emballage; contenants de papier, nommément
boîtes composites, tambours et tubes pour expédition et
emballage; et matériaux d’emballage, nommément boîtes en
carton, plaquettes alvéolées et cartons ondulés spéciaux; et
papier doublure pour utilisation sur des panneaux de gypse. (2)
Plastique tréfilé, plastique et plastique moulé par injection sous
forme de barreaux, blocs, granules, tiges, feuilles et tubes pour
utilisation en fabrication; composants de plastique, nommément
embouts, becs, buses et débouchoirs à ventouse; matériaux
d’emballage, nommément cartouches pour produits adhésifs et de
calfeutrage; et papier doublure pour panneaux de gypse,
nommément papier traité appliqué sur les deux côtés d’une âme
de gypse. SERVICES: Services de recyclage pour articles en
papier et matières plastiques. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 janvier 1980 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 17 décembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/873,225 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 septembre 2001
sous le No. 2,484,548 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,060,724. 2000/05/26. RECORDING FOR THE BLIND &
DYSLEXIC INCORPORATED, 20 Roszel Road, Princeton, New
Jersey, 08540, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

RECORDING FOR THE BLIND & 
DYSLEXIC 

WARES: Pre-recorded compact discs, records, cassette tapes, all
featuring printed materials, books and literary works which are
read orally on compact discs, tapes, or records and for use by
visually, perceptually, or physically disabled persons; and pre-
recorded computer disks featuring printed materials, books, and 
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literary works which are inputted on computer disks for use by
visually, perceptually, or physically disabled persons. SERVICES:
Audio recording and production services. Used in CANADA since
at least as early as July 1995 on services; August 1995 on wares.
Priority Filing Date: November 26, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/858,534 in association
with the same kind of wares; November 26, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/858,388 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on April 17, 2001 under No.
2,444,136 on wares; UNITED STATES OF AMERICA on April 24,
2001 under No. 2,445,994 on services. Benefit of section 14 is
claimed on wares and on services.

MARCHANDISES: Disques compacts préenregistrés, disques,
bandes en cassettes, reproduisant livres et ouvrages littéraires
imprimés lus oralement sur disques compacts, bandes ou disques
pour personnes présentant des déficiences visuelles, de
perception ou physiques; disquettes préenregistrées reproduisant
livres et ouvrages littéraires imprimés sur disquettes pour
personnes présentant des déficiences visuelles, de perception ou
physiques. SERVICES: Services d’enregistrement et de
production audio. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que juillet 1995 en liaison avec les services; août 1995 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 26
novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/858,534 en liaison avec le même genre de marchandises; 26
novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/858,388 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 avril 2001 sous le No.
2,444,136 en liaison avec les marchandises; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 24 avril 2001 sous le No. 2,445,994 en liaison
avec les services. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,062,540. 2000/06/09. Emu Polishes Inc., 501 Rowntree Dairy
Road #5, Woodbridge, ONTARIO, L4L8H1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAYO ODUTOLA,
(ODUTOLA PROFESSIONAL CORPORATION), 280 ALBERT
STREET, SUITE 204, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 
 

The right to the exclusive use of the word SOLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Therapeutic apparatuses namely: gel shoe insole, heel
cushion, heel cup, cushion for the balls of the feet (metatarsal
pad). Used in CANADA since May 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOLE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils thérapeutiques, nommément :
semelle intercalaire en gel, coussin de talon, coque talonnière,
coussin pour la partie antérieure des pieds (coussin métatarsien).
Employée au CANADA depuis mai 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,062,789. 2000/06/12. FIRST CALGARY SAVINGS & CREDIT
UNION LTD., Suite 200, 510-16th Avenue N.E., Calgary,
ALBERTA, T2E1K4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BURNET, DUCKWORTH & PALMER LLP,
FIRST CANADIAN CENTRE, 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W.,
P.O. BOX 280, STATION M, CALGARY, ALBERTA, T2P3N9 
 

The trade-mark is two-dimensional.

The right to the exclusive use of the word CALGARY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Publications (namely, newsletters, annual report,
colouring sheets), buttons, children’s bank book stamp, children’s
pencils, school contracts, letterhead, t-shirt, bank books, pencil
cases, bookmarks and mascot booking forms. SERVICES:
Promotional services, namely , promoting credit union services
through the personal appearance of a mascot at special events
and on television commercials. Used in CANADA since
September 15, 1993 on wares; September 19, 1993 on services.

La marque de commerce est bidimensionnelle.

Le droit à l’usage exclusif du mot CALGARY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications (nommément bulletins, rapports
annuels, feuilles à colorier), macarons, albums de timbres pour
enfants, crayons pour enfants, contrats d’école, en-têtes de lettre,
tee-shirt, carnets de banque, étuis à crayons, signets et
formulaires de réservation de mascotte. SERVICES: Services de
promotion, nommément promotion des services de caisse
populaire par la présence en personne d’une mascotte à des
événements spéciaux et dans des publicités télévisées.
Employée au CANADA depuis 15 septembre 1993 en liaison
avec les marchandises; 19 septembre 1993 en liaison avec les
services.
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1,062,799. 2000/06/13. Thomas M. Nelson, Ph.D., 10923 - 89
Avenue, Edmonton, ALBERTA, T6G0Z4 

Brain-MindOpic 
SERVICES: Puzzle and problem solving competitions and related
seminars, lectures and workshops provided to individuals and
groups whether by spoken, written or graphic means. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Concours de casse-tête et de résolution de
problèmes et séminaires connexes, exposés et ateliers pour des
personnes et des groupes de vive voix, par écrit ou par des
moyens graphiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,063,156. 2000/06/14. eMergeUs Inc., 211 St. Patrick Street,
Toronto, ONTARIO, M5T2Y9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JELLINEK, THOMAS, 62A
GEORGE STREET, TORONTO, ONTARIO, M5A4K8 

EMERGEUS 
The right to the exclusive use of the words "group", "buying" or
"power" is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Online search and ordering services for consumer
and business goods. (2) Online computer services, namely,
bringing together private or public buying groups to purchase
specific goods and services from suppliers. (3) Online computer
services, namely, secure and private access to bulk buying
groups. (4) Online computer services, namely, providing
information regarding the goods and services of others via a global
computer network. (5) Online computer services, namely, scratch-
n-save coupons. (6) Computer services, namely providing multiple
user access to computer networks and bulk buying groups for the
transfer and dissemination of information and for ordering. (7)
Consultation services, namely, technical assistance to businesses
in the use of proprietary software that enables the formation,
management and tracking of buying groups. (8) Consultation
services, namely, purchasing assistance to businesses in
negotiating and arranging order fulfilment of purchases from
suppliers. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots "group", "buying" ou "power"
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de recherche et de commande en ligne
de biens de consommation et de marchandises pour entreprises.
(2) Services d’informatique en ligne, nommément réunion de
groupes d’acheteurs privés ou publics pour l’achat de biens et
services particuliers de fournisseurs. (3) Services d’informatique
en ligne, nommément accès sécurisé et privé à des groupes
d’acheteurs en vrac. (4) Services d’informatique en ligne,
nommément fourniture d’information sur les biens et services de
tiers au moyen d’un réseau informatique mondial. (5) Services
d’informatique en ligne, nommément coupons à gratter. (6)
Services d’informatique, nommément fourniture d’accès multi-
utilisateurs à des réseaux d’ordinateurs et groupes d’acheteurs en
vrac pour transférer et diffuser de l’information et pour

commander. (7) Services de consultation, nommément soutien
technique aux entreprises en ce qui a trait à l’utilisation des
logiciels privés pour la formation, la gestion et le repérage de
groupes d’acheteurs. (8) Services de consultation, nommément
soutien dans le domaine des achats fourni aux entreprises pour
négocier et organiser le traitement des commandes d’achats de
fournisseurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,065,223. 2000/06/28. Shiseido Company Ltd., 7-5-5 Ginza,
Chuo-ku, Tokyo 104-10, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

OPTIMAL COVER 
WARES: Skincare products namely, skin lotions and creams, skin
toners, skin refreshers, skin masks, facial cleansing foam, skin
cleansing lotion, facial scrubs, haircare products, namely,
shampoos, conditioners, gels, mousse, lotion, soaps, namely,
deodorant soaps, skin soap, toilet soap, liquid soap for hands;
bodycare products, namely, body moisturizing lotion, body
powder, body scrubs, body exfoliators, makeup products, namely,
foundation, blush, powder, eye shadows, eye pencils, make-up
remover, eyeliners, lipsticks, nail enamels, mascaras;
perfumeries, namely, toilet water and cologne. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour le soin de la peau, nommément
lotions et crèmes pour la peau, tonifiants pour la peau, lotions
rafraîchissantes pour la peau, masques pour la peau, mousses
nettoyantes pour le visage, lotions nettoyantes pour la peau,
exfoliants pour le visage, produits pour le soin des cheveux,
nommément shampoings, conditionneurs, gels, mousse, lotion,
savons, nommément savons désodorisants, savon pour la peau,
savon de toilette, savon liquide pour les mains; produits de soins
corporels, nommément lotions hydratantes pour le corps, poudre
pour le corps, exfoliants corporels, produits de maquillage,
nommément fond de teint, fard à joues, poudre, ombres à
paupières, crayons à paupières, démaquillant, eye-liners, rouge à
lèvres, vernis à ongles, fards à cils; produits de parfumerie,
nommément eau de toilette et eau de Cologne. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,065,956. 2000/07/04. ME International, Inc., 3901 University
Avenue N.E., Minneapolis, Minnesota 55421, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

PEENIT 
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WARES: Metal fasteners, namely bolt assemblies. Used in
CANADA since at least as early as December 1999 on wares.
Priority Filing Date: January 05, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/887,634 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Attaches en métal, nommément pênes à
queue. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 1999 en liaison avec les marchandises. Date de priorité
de production: 05 janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/887,634 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,066,121. 2000/07/10. Destech Consulting Services Inc., 69
Yonge Street, Suite 1200, Toronto, ONTARIO, M5E1K3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

DESTECH 
SERVICES: Computer consultation services; computer education
training services. Used in CANADA since at least as early as
August 1991 on services.

SERVICES: Services de consultation en matière d’informatique;
services de formation en informatique. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que août 1991 en liaison avec les
services.

1,068,687. 2000/07/28. Ernestomeda S.p.A., Via Dell’Economia
2/8, 61025 Montelabbate, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE, 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUEBEC, G1S1E5 

ERNESTOMEDA 
WARES: Washing machines for clothes, refrigerators, freezers,
deepfreezers, ovens, cooktops, extractor hoods, sinks, taps;
lamps and lighting apparatus, namely ceiling lamps, footlamps,
table lamps, wall lamps and spotlights; furniture for kitchens and
modular kitchens; furniture and modular furniture, namely tables,
chairs, stools, benches, racks, shelves and cupboards. Used in
ITALY on wares. Registered in or for ITALY on July 29, 1999
under No. 785,435 on wares. Benefit of section 14 is claimed on
wares.

MARCHANDISES: Laveuses pour linges, réfrigérateurs,
congélateurs, surgélateurs, fours, surfaces de cuisson, hottes
aspirantes, éviers, robinets; lampes et appareils d’éclairage,
nommément plafonniers, lampes à pied, lampes de table, lampes
murales et projecteurs; meubles pour cuisines et cuisines
modulaires; meubles et meubles modulaires, nommément tables,
chaises, tabourets, bancs, étagères, rayons et armoires.
Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ITALIE le 29 juillet 1999 sous le No.
785,435 en liaison avec les marchandises. Le bénifice de l’article
14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué en
liaison avec les marchandises.

1,068,830. 2000/07/28. Fitel USA Corp. (a Delaware
corporation), 2000 Northeast Expressway, Norcross Georgia,
30071, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

ALLWAVE 
WARES: Fiber optic cable. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on March 13, 2001 under No. 2,435,905 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Câbles de fibre optique. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 mars
2001 sous le No. 2,435,905 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,069,154. 2000/07/31. Xerox Corporation, 800 Long Ridge
Road, Stamford, Connecticut, 06904, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

ASKONCE 
WARES: Computer software for searching and retrieval of
information. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de recherche et de récupération
d’informations. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,069,188. 2000/07/31. EFFICIENT NETWORKS, INC., 4849
Alpha Road, Dallas, Texas 75244, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

EFFICIENT NETWORKS 
WARES: (1) Telecommunications hardware, namely computer
networking hardware for desktop and server applications;
telecommunications networking software for desktop and server
applications namely for operation and management of
communication and networking equipment being modems,
routers, communication switches, bridges, gateways,
concentrators and servers, fiber optics, telecommunications
cable; telecommunications equipment, namely electronic
hardware and computer software for providing wireless access to
telecommunications subscribers; network management and
service management software for communications and
telecommunications networks and subscriber management
software for communications and telecommunications networks
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that simplifies subscriber access, subscriber support and enables
telephone service provider differentiation. (2) Communication and
networking equipment, namely, modems, routers, communication
switches, bridges, gateways, concentrators and servers; fiber
optics; telecommunications cable; telecommunications
equipment, namely electronic hardware and computer software
for providing wireless access to telecommunications subscribers;
network management and service management software for
communications and telecommunications networks and
subscriber management software for communications and
telecommunications networks that simplifies subscriber access,
subscriber support and enables provider differentiation.
SERVICES: Consulting services relating to telecommunications
hardware and software. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (1). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 23, 1996 under No. 1,988,044 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services.

MARCHANDISES: (1) Matériel informatique de communication,
nommément matériel informatique de réseautique pour
applications d’ordinateur de bureau et de serveurs; logiciels de
réseautage de télécommunication pour applications d’ordinateur
de bureau et de serveurs, nommément pour l’exploitation et la
gestion d’équipement de réseautage et de communication tels
que modems, routeurs, interrupteurs de communication, ponts,
passerelles, concentrateurs et serveurs, fibres optiques, câble de
télécommunication; équipement de télécommunication,
nommément matériel électronique et logiciels d’accès sans fil aux
abonnés des télécommunication; gestion de réseau et gestion de
services de logiciels de communication et de réseaux de
télécommunication, logiciels de gestion des abonnés de
communication et de réseaux de télécommunication simplifiant
l’accès aux abonnés, le soutien aux abonnés et permettant la
différentiation des fournisseurs de service téléphonique. (2)
Matériel de communication et de réseautage, nommément
modems, routeurs, interrupteurs de communication, ponts,
passerelles, concentrateurs et serveurs, fibres optiques, câble de
télécommunication; équipement de télécommunication,
nommément matériel électronique et logiciels d’accès sans fil aux
abonnés des télécommunication; gestion de réseau et gestion de
services de logiciels de communication et de réseaux de
télécommunication, logiciels de gestion des abonnés de
communication et de réseaux de télécommunication simplifiant
l’accès aux abonnés, le soutien aux abonnés et permettant la
différentiation des fournisseurs de service. SERVICES: Services
de consultation ayant trait au matériel informatique et aux logiciels
de télécommunication. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 juillet 1996 sous le No.
1,988,044 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2) et en liaison
avec les services.

1,069,191. 2000/07/31. J.D. COMPONENTS CO., LTD., NO. 80,
NAN DEE LANE, SHAN HSI VILL., , SHOU SHUI HSIANG,
CHANG HUA HSIEN, TAIWAN, R.O.C., TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

 

WARES: Motorized and non-motorized scooter for personal
transportation; motorized and non-motorized bicycle for personal
transportation; and accessories for the above-mentioned goods,
namely, frames, handlebars, stems, saddles, pedals, kickstands,
rims, seat posts, clamps, bar ends and quick releases; coats,
jackets, shirts, trousers, sweaters, neckties; belts for clothing;
headgear, namely, hats, caps; gloves; socks and footwear,
namely shoes; non-motorized scooter for personal amusement;
toys, games and playthings, namely, toy scooter, toy bicycle,
model scooter, model bicycle; pads for protecting knee, wrist,
chest, shoulder, neck, hand, ear, elbow, arm, ankle; sporting and
gymnastic goods, namely, ice skates, skateboards, roller skates,
rackets, golf clubs, billiard cues, hockey sticks, balls, namely,
baseball, golf balls and basketballs, sports equipment bags and
stationary exercise bicycles. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Scooters motorisés et non motorisés pour le
transport de voyageurs; bicyclettes motorisées et non motorisées
pour le transport de voyageurs; et accessoires pour les articles
susmentionnés, nommément cadres, guidons, tiges, selles,
pédales, béquilles, jantes, tiges de selles, brides de serrage,
extrémités de guidon et dispositifs de desserrage rapide;
manteaux, vestes, chemises, pantalons, chandails, cravates;
ceintures pour vêtements; coiffures, nommément chapeaux et
casquettes; gants; chaussettes et articles chaussants,
nommément chaussures; scooters non motorisés pour le
délassement personnel; jouets, jeux et articles de jeu,
nommément scooter jouet, bicyclette jouet, maquette de scooter,
maquette de bicyclette; protecteurs pour genoux, poignets,
poitrine, épaules, cou, mains, oreilles, coudes, bras, chevilles;
articles de sport et de gymnastique, nommément patins, planches
à roulettes, patins à roulettes, raquettes, bâtons de golf, baguettes
de billard, bâtons de hockey, balles et ballons, nommément balles
de baseball, balles de golf et ballons de basketball, sacs pour
articles de sport et bicyclettes d’exercice stationnaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,069,202. 2000/07/31. Clarke & Associates, L.L.C., 80 West End
Avenue, Somerville, New Jersey 08876, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

THE PEOPLE BUSINESS NETWORK 
The right to the exclusive use of the words BUSINESS NETWORK
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software that maintains and provides data
and information relating to the management and needs of
employees via a global computer network. SERVICES: Computer
services, namely, the design and development of computer
networks. Priority Filing Date: February 09, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/913,514 in
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association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 15, 2002 under No.
2,530,579 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BUSINESS NETWORK en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de maintenance et de fourniture de
données et d’informations ayant trait à la gestion et aux besoins
des employés au moyen d’un réseau informatique mondial.
SERVICES: Services d’informatique, nommément la conception
et le développement de réseaux d’ordinateurs. Date de priorité de
production: 09 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/913,514 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 janvier 2002 sous le
No. 2,530,579 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,069,463. 2000/08/02. COMPAGNIE GERVAIS DANONE une
société anonyme, 126-130, rue Jules Guesde, 92300 Levallois
Perret, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

DANETTE 
MARCHANDISES: (1) Viande, poisson, volaille et gibier; fruits et
légumes conservés, séchés et cuits, gelées, confitures;
conserves; lait et produits laitiers, nommément: desserts lactés à
savoir flan, gâteaux de riz, clafoutis; yaourts, yaourts à boire,
mousses, à savoir mousses au chocolat, au cafés, à la vanille, aux
fruits, au caramel; crèmes; crèmes dessert, à savoir crème
caramel, crème brûlée, crème aux oeufs ; boissons composées
majoritairement de lait ou de produits laitiers, yaourts glacés;
produits laitiers fermentés, à savoir fromages blanc, flans,
faisselle, yaourts composés de lait de soja et/ou de lait fermenté
et/ou de bifidus. (2) Café, thé, cacao; sucre, riz, tapioca; farines et
préparations faites de céréales, nommément: muffins, gâteaux,
pain, pâtisseries, biscottes, biscuits (sucrés ou salés), gaufrettes,
gaufres, barres de céréales, céréales pour le petit déjeuner,
crackers ; confiserie, nommément: caramel, pralines, bouchées
au chocolat, pâtes de fruits, nougats, bonbons aux fruits, gélifiés,
pastilles à la menthe et à l’anis, gomme à mâcher, sucre d’orge,
guimauves, réglisse, pépites de confiserie pour la boulangerie et
la pâtisserie, confiserie congelée ; glaces comestibles; miel, sel,
moutarde, vinaigre, sauces (à l’exception des sauces à salade),
nommément: pour pâtes, viande, poisson, volaille, légumes,
sauce chili, tartare, au soja, sauce à pizza, barbecue, ketchup,
moutarde, mayonnaise, sauce béarnaise, sauces pour les fruits et
pour desserts, sauce aux fruits; épices. (3) Viande, poisson,
jambon, volaille, gibier, charcuterie; fruits et légumes séchés,
conservés et/ou cuits, compotes de fruits, confitures, gelées,
soupes; plats préparés, séchés, cuits, en conserve, surgelés,

constitués partiellement ou totalement de viande, de poisson, de
jambon, de volaille, de gibier; produits apéritifs salés ou sucrés
comprenant des fruits ou des légumes comme la pomme de terre,
aromatisés ou natures, nommément: mélange de fruits secs,
biscuits soufflés à la pomme de terre, biscuits à la tomate,
croustilles (pommes chips), gâteaux aux pommes de terre,
tortillas, crackers, pop corn; mini-charcuterie pour apéritif; produits
laitiers nommément: dessert lactés à savoir flan, gâteau de riz,
clafoutis; yaourts, yaourts à boire; mousses à savoir mousses au
chocolat, au café, à la vanille, aux fruits, au caramel ; crèmes;
crèmes dessert à savoir crèmes caramel, crème brûlée, crème
aux oeufs ; boissons majoritairement composées de lait ou de
produits laitiers; produits laitiers glacés; produits laitiers fermentés
à savoir fromage blanc, flans, faisselle, yaourt composés de lait de
soja et/ou de lait fermenté et/ou de bifidus. (4) Café, thé, cacao,
chocolat; boissons à base de café, de cacao, de chocolat; sucre,
riz, tapioca, farine, tourtes (sucrées ou salées), pizzas, tartes
(sucrées ou salées); pâtes (aromatisées, natures et/ou fourrées),
céréales; préparations fait de céréales, nommément: muffins,
gâteaux, pain, pâtisseries, biscottes, biscuits (sucrés ou salés),
gaufrettes, gaufres, barres de céréales, crackers, céréales pour le
petits déjeuner; plats préparés comprenant totalement ou
partiellement des pâtes alimentaires; plats préparés totalement ou
partiellement composés de pâtes à tarte; pain, biscottes, biscuits
(salés ou sucrés), gaufres, gaufrettes, gâteaux, pâtisseries, tous
ces produits étant natures, et/ou nappés et/ou fourrées et/ou
aromatisés; produits apéritifs salés ou sucrés comprenant de la
pâte boulangère, biscuitière ou pâtisserie, nommément: toasts,
mini-quiches, mini-pizzas, mini-feuilletés, petits-fours; confiserie,
nornmément: caramels, pralines, bouchées au chocolat, pâtes de
fruits nougats, bonbons aux fruits, gélifiés, pastilles à la menthe et
à l’anis, gomme à mâcher, sucre d’orge, guimauves, réglisse,
pépites de confiserie pour la boulangerie et la pâtisserie,
confiserie congelée; crème glacée; miel, sel, moutarde, vinaigre;
sauces (condiments), nommément: pour pâtes, viandes, poisson,
volaille, légumes, sauce, chili, tartare, au soja, sauce à pizza,
barbecue, ketchup, moutarde, mayonnaise, béarnaise; sauces
sucrées, nommément: sauces pour les fruits et pour dessers,
sauces aux fruits ; épices. (5) Bières (alcoolisées ou non), eaux
plates ou gazeuses (minérales ou non); jus de fruits ou de
légumes; boissons aux fruits ou aux légumes, nommément:
boissons non alcoolisées composées majoritairement de jus de
fruits ou de légumes et minoritairement de lait; limonade, sodas,
bières de gingembre, sorbets (boissons); préparations pour faire
des boissons, nommément: poudre, cristaux et sirops pour
préparer des jus à saveurs variées non alcoolisés; sirops pour
boissons, nommément: sirops de fruits et sirops pour la
préparation de boissons aux fruits non-alcoolisés; extraits de fruits
ou de légumes sans alcool. Employée: FRANCE en liaison avec
les marchandises (1), (2). Enregistrée dans ou pour FRANCE le
05 octobre 1979 sous le No. 1,539,426 en liaison avec les
marchandises (1), (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (3), (4), (5).
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WARES: (1) Meat, fish, poultry and game meat; fruits and
vegetables canned, dried and cooked, jellies, jams; preserves;
milk and dairy products, namely milk desserts, namely flan, rice
cakes, clafouti; yogurts, yogurt drinks, mousses, namely
chocolate mousse, coffee mousse, vanilla mousse, fruit mousse,
caramel mousse; creams; cream desserts, namely crème
caramel, crème brûlée, egg cream pudding; beverages composed
primarily of milk or dairy products, frozen yogurts; fermented dairy
products, namely white cheeses, flans, faisselle cheese, yogurts
composed of soya milk and/or fermented milk and/or bifidus. (2)
Coffee, tea, cocoa; sugar, rice, tapioca; flours and cereal
preparations, namely muffins, cakes, bread, pastries, rusks,
biscuits (sweet or savoury), wafers, waffles, cereal bars, breakfast
cereal, crackers; confections, namely caramels, pralines,
chocolate candies, fruit paste, nougat, fruit candies, jellied
candies, mint and licorice lozenges, chewing gum, barley sugar,
marshmallows, licorice, candy chips for baked goods and pastry,
frozen confections; edible ices; honey, salt, mustard, vinegar,
sauces (except salad dressings), namely for pasta, meat, fish,
poultry, vegetables, chili sauce, tartar sauce, soy sauce, pizza
sauce, barbecue sauce, catsup, mustard, mayonnaise, béarnaise
sauce, sauces for fruits and for desserts, fruit sauce; spices. (3)
Meat, fish, ham, poultry, game meat and delicatessen meat; fruits
and vegetables canned, dried and cooked, fruit compotes, jams,
jellies, soups; prepared, dried, cooked, canned, or quick-frozen
dinners consisting partially or wholly of meat, fish, ham, poultry or
game meat; appetizers savoury or sweet containing fruits or
vegetables such as potatoes, flavoured or plain, namely mixed
dried fruits, potato puffed biscuits, tomato biscuits, chips, potato
cakes, tortillas, crackers, popcorn; mini-deli meats as appetizers;
dairy products, namely milk desserts, namely flan, rice cakes,
clafouti; yogurts, yogurt drinks, mousses, namely chocolate
mousse, coffee mousse, vanilla mousse, fruit mousse, caramel
mousse; creams; cream desserts, namely crème caramel, crème
brûlée, egg cream pudding; beverages composed primarily of milk
or dairy products; frozen dairy products; fermented dairy products,
namely white cheeses, flans, faisselle cheese, yogurts composed
of soya milk and/or fermented milk and/or bifidus. (4) Coffee, tea,
cocoa, chocolate; beverages based on coffee, cocoa, chocolate;
sugar, rice, tapioca; flours, tortes (sweet or savoury), pizzas, pies
(sweet or savoury); pasta (flavoured, plain and/or filled), cereals;
cereal preparations, namely muffins, cakes, bread, pastries,
rusks, biscuits (sweet or savoury), wafers, waffles, cereal bars,
crackers, breakfast cereals; prepared dinners consisting wholly or
partially of pasta; prepared dinners consisting wholly or partially of
pie crust; bread, rusks, biscuits (sweet or savoury), waffles,
wafers, cakes, pies, all of the said products being plain, and/or
coated, and/or filled, and/or flavoured; appetizers savoury or
sweet containing bread dough, biscuit dough or pastry dough,
namely toasts, mini-quiches, mini-pizzas, mini-flaky pastries,
petits-fours; confections, namely caramels, pralines, chocolate
candies, fruit paste, nougat, fruit candies, jellied candies, mint and
licorice lozenges, chewing gum, barley sugar, marshmallows,
licorice, candy chips for baked goods and pastry, frozen
confections; ice cream; honey, salt, mustard, vinegar; sauces
(condiments), namely for pasta, meat, fish, poultry, vegetables,
chili sauce, tartar sauce, soy sauce, pizza sauce, barbecue sauce,
catsup, mustard, mayonnaise, béarnaise sauce; sweet sauces,
namely sauces for fruits and for desserts, fruit sauces; spices. (5)

Beers (alcoholic or not), aerated and non-aerated waters (mineral
or not); fruit juice and vegetable juice; fruit drinks and vegetable
drinks, namely non-alcoholic beverages composed primarily of
fruit juice or vegetable juice and in minority proportion of milk;
lemonade, sodas, ginger beers, sherbet (drinks); preparations for
making beverages, namely powders, crystals and syrups for
preparing non-alcoholic juices of various flavours; syrups for
beverages, namely fruit syrups and syrups for the preparation of
non-alcoholic fruit drinks; non-alcoholic extracts of fruits and of
vegetables. Used in FRANCE on wares (1), (2). Registered in or
for FRANCE on October 05, 1979 under No. 1,539,426 on wares
(1), (2). Proposed Use in CANADA on wares (3), (4), (5).

1,069,600. 2000/08/02. Eli Lilly and Company, Eli Lilly Corporate
Center, Indianapolis, Indiana 46285, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

SERVICES: (1) Medical information services, namely the
dissemination of medical and pharmaceutical information related
to hypoglycemia and postprandial control, by all media, namely by
print media, radio, telephone, television, telephone, wireless
communication, and the global computer network, and through
award programs, educational seminars and medical conferences.
(2) Providing medical information services relating to
hypoglycemia and postgrandial control. Priority Filing Date:
February 16, 2000, Country: SWITZERLAND, Application No:
01758/2000 in association with the same kind of services (2).
Used in SWITZERLAND on services (2). Registered in or for
SWITZERLAND on February 16, 2000 under No. 473986 on
services (2). Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Services d’information médicale, nommément la
diffusion d’information médicale et pharmaceutique concernant
l’hypoglycémie et le contrôle postprandial, par tous les moyens,
nommément par médias imprimés, radio, téléphone, télévision,
communication téléphonique sans fil et par le réseau informatique
mondial, et par l’entremise de programmes de primes, de
séminaires pédagogiques et de conférences médicales. (2)
Fourniture de services d’information médicale ayant trait à
hypoglycémie et au contrôle postprandial. Date de priorité de



Vol. 50, No. 2517 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

22 janvier 2003 26 January 22, 2003

production: 16 février 2000, pays: SUISSE, demande no: 01758/
2000 en liaison avec le même genre de services (2). Employée:
SUISSE en liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou
pour SUISSE le 16 février 2000 sous le No. 473986 en liaison
avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services (1).

1,070,076. 2000/08/04. BROADCOM CORPORATION, 16215
Alton Parkway, Ivine, California 92618, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 
 

SERVICES: Design for others in the field of computers, integrated
circuits, communications and networks. Used in CANADA since at
least as early as February 1997 on services. Priority Filing Date:
February 04, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/909,166 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 24, 2002 under No. 2,625,799 on services.

SERVICES: Conception pour des tiers dans le domaine des
ordinateurs, des circuits intégrés, des communications et des
réseaux. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
février 1997 en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 04 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/909,166 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 24 septembre 2002 sous le No. 2,625,799 en
liaison avec les services.

1,070,579. 2000/08/11. Teen Generation Inc., 23 Isabella St.,
Toronto, ONTARIO, M4Y1M7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: INTELLIGUARD CORP.,
P.O. BOX 40571, 5230 DUNDAS STREET WEST, ETOBICOKE,
ONTARIO, M9B6K8 

Tiny Giant 
WARES: (1) Electronic magazines for teenagers. (2) Educational
publications and educational materials, namely magazines,
pamphlets, brochures, and inserts for magazines. (3) Printed
magazines for teenagers. SERVICES: Publication of magazines
for teenagers. Used in CANADA since at least as early as
November 1996 on wares (1). Used in CANADA since at least
November 1996 on services; September 10, 1999 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Magazines électroniques pour
adolescents. (2) Livres scolaires et matériel éducatif, nommément
magazines, dépliants, brochures et encarts pour magazines. (3)
Magazines imprimés pour adolescents. SERVICES: Publication
de magazines pour adolescents. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que novembre 1996 en liaison avec les
marchandises (1). Employée au CANADA depuis au moins
novembre 1996 en liaison avec les services; 10 septembre 1999
en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (3).

1,070,580. 2000/08/11. Teen Generation Inc., 23 Isabella St.,
Toronto, ONTARIO, M4Y1M7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: INTELLIGUARD CORP.,
P.O. BOX 40571, 5230 DUNDAS STREET WEST, ETOBICOKE,
ONTARIO, M9B6K8 

’Tit Géant 
WARES: (1) Electronic magazines for teenagers. (2) Educational
publications and educational materials, namely magazines,
pamphlets, brochures, and inserts for magazines. (3) Printed
magazines for teenagers. SERVICES: Publication of magazines
for teenagers. Used in CANADA since at least as early as
November 1996 on wares (1). Used in CANADA since at least
November 1996 on services; September 10, 1999 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Magazines électroniques pour
adolescents. (2) Livres scolaires et matériel éducatif, nommément
magazines, dépliants, brochures et encarts pour magazines. (3)
Magazines imprimés pour adolescents. SERVICES: Publication
de magazines pour adolescents. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que novembre 1996 en liaison avec les
marchandises (1). Employée au CANADA depuis au moins
novembre 1996 en liaison avec les services; 10 septembre 1999
en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (3).

1,070,600. 2000/08/11. HARLEQUIN ENTERPRISES LIMITED,
225 Duncan Mill Road, Don Mills, ONTARIO, M3B3K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

APPROVED BY TEACHERS. LOVED 
BY KIDS! 

The right to the exclusive use of the words TEACHERS and KIDS
is disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: (1) Children’s educational products, namely, a series of
fiction and non-fiction books on a variety of topics; printed
instructional, educational and teaching materials composed of text
and/or pictorial representations at pre-school and elementary
school education levels; magazines in the field of early childhood
education; stickers; posters; note pads; paper banners; flash
cards. (2) Children’s educational products, namely, board games,
jigsaw puzzles, manipulative puzzles, card games, dominoes,
bingo cards and bingo game playing equipment. Used in
CANADA since as early as March 1999 on wares (1); September
1999 on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots TEACHERS et KIDS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Produits éducatifs pour enfants,
nommément une série d’ouvrages romanesques et non
romanesques portant sur divers sujets; matériel d’enseignement
imprimé, matériel pédagogique et didactique composé de textes
et/ou de représentations graphiques aux niveaux d’éducation
préscolaire et d’écoles primaires; magazines dans le domaine de
l’éducation des jeunes enfants; autocollants; affiches; blocs-
notes; banderoles en papier; cartes-éclair. (2) Produits éducatifs
pour enfants, nommément jeux de table, casse-tête, casse-tête à
manipuler, jeux de cartes, dominos, cartes de bingo et
accessoires pour jeu de bingo. Employée au CANADA depuis
aussi tôt que mars 1999 en liaison avec les marchandises (1);
septembre 1999 en liaison avec les marchandises (2).

1,070,861. 2000/08/11. Penstock Partners, LLC, 19 Canady
Court, Belle Mead, New Jersey 08502, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

PENSTOCK 
SERVICES: Financial and investment services, namely,
consulting services in the field of financial asset-backed securities;
investment management services and investment advisory,
distribution and administration services; financial planning
services; financial services - namely, structuring and management
of corporate and consumer receivables using internet technology
and the development of computer systems technology in support
thereof; investment and portfolio management services in the field
of securities and financial instruments. Priority Filing Date:
February 12, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/917807 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers et de placements, nommément
services de consultation dans le domaine des titres adossés à des
actifs financiers; services de gestion de placements et services de
consultation, de distribution et d’administration relatifs aux
placements; services de planification financière; services
financiers - nommément structuration et gestion des créances des
entreprises et des consommateurs par la technologie Internet et
développement de technologie des systèmes informatiques à

l’appui; services de gestion de placements et de portefeuilles dans
le domaine des valeurs et des instruments financiers. Date de
priorité de production: 12 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/917807 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,071,375. 2000/08/16. SIPA S.R.L., Via Caprera, 202, 91028
Partanna (Trapani), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The following is a translation of the foreign words/phrases (in
English): ORO (gold), DI SICILIA (of Sicily), OLIO EXTRA
VERGINE DI OLIVA (extra virgin olive oil), EXTRA REINES
OLIVENOEL (extra virgin olive oil), PRODOTTI ALIMENTARI
NATURALI (natural alimentary products).

The right to the exclusive use of EXTRA VIRGIN OLIVE OIL, OLIO
EXTRA VERGINE DI OLIVIA, HUILE EXTRA VIERGE D’OLIVE,
EXTRA REINES OLIVENOEL and PACKED IN THE
PRODUCTION CENTER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Oil for food. Used in ITALY on wares. Registered in or
for ITALY on June 04, 1999 under No. 783532 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Ce qui suit est une traduction anglaise des phrases/mots
étrangers : ORO (gold), DI SICILIA (of Sicily), OLIO EXTRA
VERGINE DI OLIVA (extra virgin olive oil), EXTRA REINES
OLIVENOEL (extra virgin olive oil), PRODOTTI ALIMENTARI
NATURALI (natural alimentary products).

Le droit à l’usage exclusif de EXTRA VIRGIN OLIVE OIL, OLIO
EXTRA VERGINE DI OLIVIA, HUILE EXTRA VIERGE D’OLIVE,
EXTRA REINES OLIVENOEL et PACKED IN THE
PRODUCTION CENTER en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Huile pour aliments. Employée: ITALIE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE
le 04 juin 1999 sous le No. 783532 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,071,570. 2000/08/18. HeatWave Drying Systems Inc, 1056
Playmor Road, Box 57, Crescent Valley, BRITISH COLUMBIA,
V0G1H0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: C. A. ROWLEY, P.O. BOX 59, 51 RIVERSIDE
PARKWAY, FRANKFORD, ONTARIO, K0K2C0 

E-FIELD 
WARES: Kilns, dielectric heating systems and parts therefor.
SERVICES: Designing and servicing kilns, radio-frequency and/or
radio-frequency/vacuum heating and/or drying systems and their
components. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Séchoirs, systèmes de chauffage
diélectriques et pièces connexes. SERVICES: Conception et
entretien courant de séchoirs, systèmes de chauffage et/ou de
séchage à radiofréquence et/ou à radiofréquence/à dépression et
leurs composants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,071,633. 2000/08/18. Tecmo, Ltd., 4-1-34, Kudan-Kita,
Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is a two dimensional design.

WARES: (1) Stickers; albums, namely, albums for use with trading
cards; trading cards; magnets; photo laminate pocket mirrors,
calendars; wall scrolls; posters; playing cards; clip-on’s, namely,
clip-boards; banners; flags; door signs; body decals; photocards;
sticker sheets; paper diaries; journals; address books; letter sets;
temporary tattoos; pencil cases. (2) Lunch boxes; wallets; purses;
cell phone cases; school bags; backpacks; tote bags; gym bags;
waist packs; children’s luggage; kiddie bags. (3) T-shirts;
sweatshirts; knit shirts; shorts; pants; jogging shirts and pants;
costumes; caps; hats; handwear, namely, gloves; tank-tops; long

sleeve t-shirts; boxers; nightshirts; sleepwear; pajamas;
nightgowns; house robes; underwear; boxer shorts; washclothes;
dinnerware, namely, pottery, dishes made of plastic or glass. (4)
Walkie-talkies; dolls; powered and non-powered vehicles, namely,
toy vehicles; return tops; sculpture kits; role playing games;
puzzles; vehicles and model kits; skate boards; snowboards and
surfboards. Proposed Use in CANADA on wares.

La marque est de conception bidimensionnelle.

MARCHANDISES: (1) Autocollants; albums, nommément albums
pour utilisation avec des cartes à échanger; cartes à échanger;
aimants; photos laminées, miroirs de poche, calendriers;
banderoles murales; affiches; cartes à jouer; dispositifs à pince,
nommément planchettes à pince; bannières; drapeaux; affiches
de porte; décalcomanies pour carrosserie; cartes-photo; feuilles
d’autocollants; agendas papier; revues; carnets d’adresses;
ensembles de lettres; tatouages temporaires; étuis à crayons. (2)
Boîtes-repas; portefeuilles; bourses; étuis à téléphone cellulaire;
sacs d’écolier; sacs à dos; fourre-tout; sacs de sport; sacoches de
ceinture; bagagerie pour enfants; sacs de jeunes. (3) Tee-shirts;
pulls d’entraînement; chemises en tricot; shorts; pantalons;
chemises et pantalons de jogging; costumes; casquettes;
chapeaux; articles d’habillement pour les mains, nommément
gants; débardeurs; tee-shirts à manches longues; caleçons
boxeur; chemises de nuit; vêtements de nuit; pyjamas; robes de
nuit; peignoirs; sous-vêtements; caleçons boxeur;
débarbouillettes; articles de table, nommément poterie, vaisselle
en plastique ou en verre. (4) Walkies-talkies; poupées; véhicules
motorisés et non motorisés, nommément véhicules-jouets;
émigrettes; nécessaires à sculpture; jeux de rôles; casse-tête;
véhicules et maquettes à assembler; planches à roulettes;
planches à neige et planches de surf. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,071,635. 2000/08/18. Tecmo, Ltd., 4-1-34, Kudan-Kita,
Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The trade-mark is a two-dimensional design.
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WARES: (1) Stickers; albums, namely, albums for use with trading
cards; trading cards; magnets; photo laminate pocket mirrors,
calendars; wall scrolls; posters; playing cards; clip-on’s, namely,
clip-boards; banners; flags; door signs; body decals; photocards;
sticker sheets; paper diaries; journals; address books; letter sets;
temporary tattoos; pencil cases. (2) Lunch boxes; wallets; purses;
cell phone cases; school bags; backpacks; tote bags; gym bags;
waist packs; children’s luggage; kiddie bags. (3) T-shirts;
sweatshirts; knit shirts; shorts; pants; jogging shirts and pants;
costumes; caps; hats; handwear, namely, gloves; tank-tops; long
sleeve t-shirts; boxers; nightshirts; sleepwear; pajamas;
nightgowns; house robes; underwear; boxer shorts; washclothes;
dinnerware, namely, pottery, dishes made of plastic or glass. (4)
Walkie-talkies; dolls; powered and non-powered vehicles, namely,
toy vehicles; return tops; sculpture kits; role playing games;
puzzles; vehicles and model kits; skate boards; snowboards and
surfboards. Proposed Use in CANADA on wares.

La marque de commerce est de conception bidimensionnelle.

MARCHANDISES: (1) Autocollants; albums, nommément albums
pour utilisation avec des cartes à échanger; cartes à échanger;
aimants; photos laminées, miroirs de poche, calendriers;
banderoles murales; affiches; cartes à jouer; dispositifs à pince,
nommément planchettes à pince; bannières; drapeaux; affiches
de porte; décalcomanies pour carrosserie; cartes-photo; feuilles
d’autocollants; agendas papier; revues; carnets d’adresses;
ensembles de lettres; tatouages temporaires; étuis à crayons. (2)
Boîtes-repas; portefeuilles; bourses; étuis à téléphone cellulaire;
sacs d’écolier; sacs à dos; fourre-tout; sacs de sport; sacoches de
ceinture; bagagerie pour enfants; sacs de jeunes. (3) Tee-shirts;
pulls d’entraînement; chemises en tricot; shorts; pantalons;
chemises et pantalons de jogging; costumes; casquettes;
chapeaux; articles d’habillement pour les mains, nommément
gants; débardeurs; tee-shirts à manches longues; caleçons
boxeur; chemises de nuit; vêtements de nuit; pyjamas; robes de
nuit; peignoirs; sous-vêtements; caleçons boxeur;
débarbouillettes; articles de table, nommément poterie, vaisselle
en plastique ou en verre. (4) Walkies-talkies; poupées; véhicules
motorisés et non motorisés, nommément véhicules-jouets;
émigrettes; nécessaires à sculpture; jeux de rôles; casse-tête;
véhicules et maquettes à assembler; planches à roulettes;
planches à neige et planches de surf. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,071,734. 2000/08/21. ALIANT INC., Fort William Building, 10
Factory Lane, P.O. Box 12800, St. John’s, NEWFOUNDLAND,
A1B4T2 

Quick Shop 
The right to the exclusive use of the word SHOP is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Computer software to provide solutions for buying
and selling over the Internet, namely, on-line catalogue hosting,
website development and integration, secure on-line transactions,
reporting and tracking of the fulfillment and distribution of orders
made online. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SHOP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Logiciels offrant des solutions pour achat et vente sur
Internet, nommément hébergement de catalogues en ligne,
développement et intégration de sites Web, transactions en ligne
sécurisées, préparation de rapports sur le traitement et la
distribution de commandes faites en ligne et suivi à cet égard.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,071,820. 2000/08/18. Cisilias A/S, c/o NKT Research A/S,
Priorparken 878, DK-2605 Brøndby, DENMARK Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

CISILIAS 
WARES: Electronical and optical apparatus and instruments,
namely, optical chips, lasers, planar amplifiers and advanced
optical amplifiers; optical components, namely, power splitters,
switches, optical power concentrators, optical modulators, optical
multiplexers and optical demultiplexers; optical light guides,
optical fibres (light conducting filaments) and active waveguides,
parts and accessories for the above-mentioned goods.
SERVICES: Designing and developing integrated optical
components for optical telecommunication networks. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils et instruments électroniques et
optiques, nommément puces optiques, lasers, amplificateurs
planaires et amplificateurs optiques évolués; composants
optiques, nommément répartiteurs de puissance, interrupteurs,
concentrateurs optiques de puissance, modulateurs optiques,
multiplexeurs et démultiplexeurs optiques; conduits de lumière
optiques, fibres optiques (filaments conduisant la lumière) et
guides d’ondes actifs, pièces et accessoires pour les
marchandises mentionnées ci-dessus. SERVICES: Conception et
élaboration de composants optiques intégrés pour réseaux de
télécommunications optiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,071,869. 2000/08/21. NIKE INTERNATIONAL LTD. (a
corporation of The Island of Bernuda), One Bowerman Drive,
Beaverton, Oregon 97005-6453, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

NIKE SHOX 
WARES: Shoes, boots, slippers, sandals and t-shirts. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chaussures, bottes, pantoufles, sandales et
tee-shirts. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,072,938. 2000/08/29. TRANSKARYOTIC THERAPIES, INC. a
Delaware corporation, 195 Albany Street, Cambridge,
Massachusetts 02139, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

The right to the exclusive use of FABRY INTERNATIONAL
RESEARCH EXCHANGE is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Administration of medical research in the field of
Fabry disease. Priority Filing Date: August 24, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/116393 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 02, 2002 under No. 2,589,638 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de FABRY INTERNATIONAL
RESEARCH EXCHANGE en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

SERVICES: Administration de la recherche médicale dans le
domaine de la maladie de Fabry. Date de priorité de production:
24 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/116393 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 02 juillet 2002 sous le No. 2,589,638 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,073,170. 2000/08/30. GAIL LIATSIS, 992 Fleet Street,
Mississauga, ONTARIO, L5H4C6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER H.
KOZLOWSKI, (KOZLOWSKI & COMPANY), 1491 HOLLYWELL
AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N4P2 

HIBACHI 
WARES: Books; cookbooks; sauces, namely, meat sauces,
poultry sauces, fish sauces, and vegetable sauces; marinades;
tongs; spatulas; forks; spoons; knives; cutting boards; clothing,
namely, aprons, oven mittens, hats, shirts, shorts, and pants; patio
furniture, namely, tables, chairs, and umbrellas; candles; buckets;
coasters; spice racks; containers for holding food and/or
beverages made of plastic, glass and metal; fondue pots; woks;
gas stoves; fireplaces; barbeque covers; hamburger turners and
charcoal briquettes. SERVICES: Operation of a business for the
sale of books, cookbooks, sauces, marinades, tongs, spatulas,

forks, spoons, knives, cutting boards, candles, buckets, coasters,
spice racks, small containers, fondue pots, woks, gas stoves,
fireplaces, barbeque covers, hamburger turners and charcoal
briquettes, clothing, namely, aprons, oven mittens, hats, shirts,
shorts, and pants, patio furniture, namely, tables, chairs, and
umbrellas. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Livres; livres de cuisine; sauces, nommément
sauces à la viande, sauces pour volailles, sauces pour poissons
et sauces aux légumes; marinades; pinces; spatules; fourchettes;
cuillères; couteaux; planches à découper; vêtements,
nommément tabliers, gants de cuisine, chapeaux, chemises,
shorts et pantalons; meubles de patio, nommément tables,
chaises et parapluies; bougies; seaux; sous-verres; étagères à
épices; contenants en plastique, en verre et en métal pour la
conservation d’aliments et/ou de boissons; caquelons; woks;
cuisinières à gaz; foyers; housses pour barbecue; palettes à
hamburgers et briquettes de charbon de bois. SERVICES:
Exploitation d’une entreprise traitant de la vente de livres, livres de
cuisine, sauces, marinades, pinces, spatules, fourchettes,
cuillères, couteaux, planches à découper, bougies, seaux, sous-
verres, étagères à épices, petits contenants, caquelons, woks,
cuisinières à gaz, foyers, housses pour barbecue, palettes à
hamburgers et briquettes de charbon de bois, vêtements,
nommément tabliers, gants de cuisine, chapeaux, chemises,
shorts et pantalons, meubles de patio, nommément tables,
chaises et parapluies. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,073,247. 2000/09/01. Tower Automotive, Inc., a Michigan
corporation, 5211 Cascade Road, S.E., Grand Rapids, Michigan,
49546, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

THE GLOBAL SUPPLIER OF CHOICE 
WARES: Structural components and assemblies for automobiles
and trucks, namely, components and assemblies for original
equipment for automobiles and trucks including upper and lower
body structures, chassis and suspension stampings, assemblies
and modules for vehicles. Priority Filing Date: April 05, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
018,666 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composants ensembles et structuraux pour
automobiles et camions, nommément composants et ensembles
pour équipements d’origine d’automobiles et de camions, y
compris les structures de haut et de bas de caisse, les pièces
estampées de châssis et de suspension, les ensembles et les
modules pour véhicules. Date de priorité de production: 05 avril
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
018,666 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,074,842. 2000/09/15. BLACK PHOTO CORPORATION, 371
Gough Road, Markham, ONTARIO, L3R4B6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

BLACK’S VIVIDPRINTS 
WARES: Film, cameras, posters, mugs, Christmas ornaments,
frames, photo albums, plates, puzzles, pillows, fabric, and
candles. SERVICES: Photofinishing and digital imaging services;
producing photographic hard copy prints from negatives, prints,
slides, and digital (electronic) sources; transfer of images to
customer’s websites; transfer of photos to products such as shirts,
mugs, posters, etc; retail sale of photography and videography
equipment and accessories including cameras, film, frames,
albums. Used in CANADA since at least as early as June 06, 2000
on wares and on services.

MARCHANDISES: Films, appareils-photo, affiches, grosses
tasses, ornements de Noël, cadres, albums à photos, assiettes,
casse-tête, oreillers, tissus et bougies. SERVICES: Services de
développement et de tirage photographiques et services
d’imagerie numérique; production d’épreuves photos sur papier à
partir de négatifs, d’épreuves, de diapositives, et de sources
numériques (électroniques); transfert d’images sur les sites Web
des clients; transfert de photos sur des produits comme des
chemises, des grosses tasses, des affiches, etc.; vente au détail
d’appareils et d’accessoires de photographie et de vidéographie,
y compris appareils-photo, films, cadres, albums. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 06 juin 2000 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,074,944. 2000/09/12. HealthNotes, Inc., an Oregon
corporation, 1505 S.E. Gideon, Suite 200, Portland, Oregon
97202, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST.,
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

FOODNOTES 
WARES: Printed publications relating to health care and nutrition,
namely, books, magazines, pamphlets, brochures and
newsletters. SERVICES: Providing online health and nutrition
information to retail store and other customers via display monitors
and via a global computer network. Priority Filing Date: March 23,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/008,450 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées ayant trait aux soins
de santé et à la nutrition, nommément livres, magazines,
dépliants, brochures et bulletins. SERVICES: Fourniture en ligne
de renseignements sur la santé et la nutrition à des magasins de
détail et à d’autres clients au moyen de moniteurs de visualisation
et au moyen d’un réseau informatique mondial. Date de priorité de
production: 23 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/008,450 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,074,989. 2000/09/13. SYNTHON HOLDING B.V., Microweg 22,
6545 CM Nijmegen, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SYNTHON 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
alimentary tract and metabolism, blood and blood forming organs,
the cardiovascular system, the genito urinary system, the
musculo-skeletal system, the nervous system, the respiratory
system, and sensory organs; dermatologicals, sex hormones,
systemic hormonal preparations (excluding sex hormones),
general anti-infectives for systemic use, antineoplastic and
immunomodulating agents. Priority Filing Date: March 14, 2000,
Country: BENELUX, Application No: 0959808 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du tube digestif et du métabolisme, du sang et des
organes producteurs de sang, de l’appareil cardiovasculaire, du
système génito-urinaire, du système musculo-squelettique, du
système nerveux, de l’appareil respiratoire, et des organes
sensoriels; médicaments dermatologiques, hormones sexuelles,
préparations hormonales systémiques (excluant les hormones
sexuelles), anti-infectieux généraux pour emploi systémique,
agents antinéoplastiques et immunorégulateurs. Date de priorité
de production: 14 mars 2000, pays: BENELUX, demande no:
0959808 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,076,523. 2000/09/28. DEMA ENGINEERING COMPANY,
10020 Big Bend Boulevard, St. Louis, Missouri, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

DEMA 
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WARES: (1) Devices for washing and cleaning apparatus,
namely, dispensers including siphon breakers, tubing, elbows and
nozzles; spray guns; emulsion type dispensers as machines for
dispensing a measured amount of chemical emulsion into a
quantity of water, for example in a tank, for dilution purposes;
machines for pumping chemical and bacteria solutions into drains;
liquid injectors; machine parts including angle valves, and check
valves; dish washers, wall and vehicle washers; peristaltic pumps
and positive displacement pumps; solenoid valves; electric valve
controls; chemical proportioning and dispensing systems for
mixing liquids and chemicals and timing devices for such systems.
(2) Devices for washing and cleaning apparatus, namely,
dishwashers, wall and vehicle washers; dispensers, namely, liquid
injectors, globe valves, pressure regulators, angle valves, gate
valves, swing check valves, siphon breakers, tubing, elbows, and
nozzles; solenoid valves and electric valve controls; spray guns
and emulsion type dispensers; liquid proportioners; liquid line
strainers. Used in CANADA since at least as early as 1980 on
wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on February
11, 1969 under No. 864702 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Dispositifs pour appareils de lavage et de
nettoyage, nommément distributeurs, y compris dispositifs
antisiphons, tubes, coudes et buses; pistolets pulvérisateurs;
distributeurs de type à émulsion étant des machines pour délivrer
une quantité mesurée d’émulsion chimique dans une quantité
d’eau, par exemple dans un réservoir, à des fins de dilution;
machines pour le pompage de solutions chimiques et de bactéries
dans les drains; injecteurs de liquide; pièces de machines, y
compris robinets d’équerre, et clapets anti-retour; lave-vaisselle,
équipement pour laver les murs et les véhicules; pompes
péristaltiques et pompes volumétriques; électrovannes;
commandes d’électrorobinets; systèmes de dosage chimique et
de distribution de produits chimiques pour mélanger des liquides
et des produits chimiques, et minuteries pour ces systèmes. (2)
Dispositifs pour appareils de lavage et de nettoyage, nommément
lave-vaisselle, équipement pour laver les murs et les véhicules;
distributeurs, nommément injecteurs de liquide, clapets à bille,
régulateurs de pression, robinets d’équerre, robinets-vannes,
clapets anti-retour à battant, dispositifs antisiphons, tubes, coudes
et buses; électrovannes et commandes d’électrorobinets; pistolets
pulvérisateurs et distributeurs de type à émulsion; doseurs de
liquides; crépines de conduite de liquide. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1980 en liaison avec les
marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 février 1969 sous le No. 864702
en liaison avec les marchandises (2).

1,076,615. 2000/09/27. Yamanouchi Pharma Technologies, Inc.,
a Delaware corporation, Stanford Research Park, 1050
Arastradero Road, Palo Alto, California 94304, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

OCAS 

WARES: Controlled-release delivery formulation sold as an
integral component of oral pharmaceutical preparations providing
continuing drug release and absorption for a prolonged period of
time for the treatment of disease or health-related conditions
involving blood and blood-forming organs, the cardiac circulatory
systems, the peripheral vascular circulatory system, the endocrine
system, the genitourinary system, the immune system, infectious
and parasitic conditions, the upper and lower digestive system,
mental disorders, metabolic disorders, multi-system and ill-
defined conditions, musculoskeletal systems and connective
tissue, neoplasms, the nervous system, nutritional disorders,
pregnancy, the respiratory system, sensory organ conditions, skin
and subcutaneous conditions. SERVICES: Manufacture and
modification, to the order or specification of others, of oral
controlled-release pharmaceutical products; research and
development, design and testing for others of oral controlled-
release pharmaceutical products; and pharmaceutical product
consultation. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Formes d’administration à libération contrôlée
vendues comme partie intégrante de préparations
pharmaceutiques orales permettant une libération continue et une
absorption prolongée des médicaments pour le traitement de
maladies ou de conditions de santé impliquant le sang et les
organes hématopoïétiques, les systèmes cardiocirculatoires, le
système circulatoire vasculaire périphérique, le système
endocrinien, le système génito-urinaire, le système immunitaire,
les conditions infectieuses et parasitaires, les systèmes digestifs
supérieur et inférieur, les troubles mentaux, les troubles
métaboliques, les conditions affectant de multiples systèmes et
mal définies, l’appareil locomoteur et le tissu conjonctif, les
tumeurs, le système nerveux, les troubles de la nutrition, les
grossesses, l’appareil respiratoire, les conditions des organes
sensoriels, les conditions de la peau et sous-cutanées.
SERVICES: Fabrication et modification, sur commande ou cahier
de charges des tiers, des produits pharmaceutiques oraux à
libération contrôlée; recherche et développement, conception et
essais pour des tiers de produits pharmaceutiques oraux à
libération contrôlée; et consultation sur les produits
pharmaceutiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,076,854. 2000/10/03. TIRU S.A., 134, Boulevard Haussmann,
B.P. 449, 75366 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE SRL /
LLP, 1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU
2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4Y1 

GROUPE TIRU 
Le droit à l’usage exclusif du mot GROUPE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: (1) Exploitation d’un centre de transbordement; et de
déchiquetage de matières recyclables. (2) Récupération et de
recyclage des résidus urbains, industriels et commerciaux; de
collecte sélective de matières recyclables et de transport de
celles-ci à l’aide de camions spécialisés; de mise en ballots de
matières recyclables et de vente de celles-ci; d’exploitation d’un
centre de tri; de tri de fibres et de contenants; de conception de
systèmes de tri; d’exploitation d’incinérateurs; de valorisation
énergétique de résidus non recyclables et de transformation en
énergie thermique; et d’exploitation d’une station de
déshydratation et de séchage de boues d’épuration. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juillet 1999 en
liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (1).

The right to the exclusive use of the word GROUPE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Operation of a facility for the transshipping and
shredding of recyclable materials. (2) Collection and recycling of
urban, industrial and commercial waste; selective collection of
recyclable materials and transportation thereof in special trucks;
baling and sale of recyclables; operation of a sorting centre;
sorting of fibres and containers; design of sorting systems;
operation of incinerators; generation of energy using non-
recyclable wastes and conversion to heat energy; and operation
of a sewage sludge drying and dehydrating facility. Used in
CANADA since at least as early as July 01, 1999 on services (2).
Proposed Use in CANADA on services (1).

1,077,301. 2000/10/05. Col Sel Transit Inc., 3035, rue Jarry Est,
Montréal, QUÉBEC, H1Z2C8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE SRL /
LLP, 1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU
2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4Y1 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot TRANSIT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Collecte et de transport de matières recyclables à
l’aide de camions spécialisés . Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 mars 2000 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word TRANSIT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Collection and transportation of recyclable materials
using special trucks. Used in CANADA since at least as early as
March 01, 2000 on services.

1,078,254. 2000/10/10. FEMCARE (CYPRUS) LIMITED, Meliza
Court, 4th & 7th Floors, 229 Archbishop Makarios 111 Avenue,
P.O. Box 1263, Limassol, CYPRUS Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CLIPPER CLUB 
The right to the exclusive use of the word CLUB is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Healthcare utilization and review services; providing
health information; providing medical information, medical
counselling; the sharing and exchange of information relating to
healthcare and medical care. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLUB en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’utilisation et de révision de soins de santé;
fourniture d’information sur la santé; fourniture de renseignements
médicaux, counselling en matière médicale; partage et échange
d’information ayant trait aux soins de santé et aux soins médicaux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,078,859. 2000/10/13. BC Gas Inc., 1111 West Georgia Street,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E4M4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 
 

The right to the exclusive use of the words EMERGENCY and
MANAGER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software that prompts and records communications in
emergencies. SERVICES: Call centre operations and field events.
Used in CANADA since at least as early as May 2000 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots EMERGENCY et MANAGER
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels qui signalent et enregistrent les
communications dans des situations d’urgence. SERVICES:
Exploitation d’un centre d’appels et événements y afférents.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2000
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,078,879. 2000/10/13. PIAGGIO & C. S.p.A., Viale Rinaldo
Piaggio, 25 Pontedera (PI), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

The English translation for VESPA is ’wasp’.

WARES: (1) Perfumes, toilet soaps, cosmetics, namely
deodorants for personal use; creams, lotions and oils for the face
and the body; skin cleansing milks, skin creams and body oils;
make-up creams; beauty masks; make-up removers; eye
shadows; lipsticks; mascara; rouge; crayons for the eyes and the
lips; powders, creams, oils and lotions for suntanning and after
sun exposure; pre- and after shave lotions; talcum powders, bath
salts, bath foam, bath oil; after-bath creams and lotions;
shampoos; depilatory preparations; enamels, nail polishes; hair
lotions, and dentifrices. (2) Electric accumulators, acoustic alarms,
electric batteries, chargers for electric batteries, flashing safety
lights, helmets, radios, speed checking apparatus for vehicles
namely speedometers, vehicles breakdown warning triangle,
audio-cassette decks for automobiles; cigarette lighters for land
vehicles, sirens, computers, compact disc featuring motor
vehicles including software for managing the functioning of motor
vehicles; spectacles, spectacle frames and cases, lenses. (3)
Scooters, motorcycles, mopeds, motor bicycles, three and four
wheeled motor vans, automobiles, small trucks, vans, boats;
motor car bodies, truck bodies; frames and chassis for motor cars,
trucks, motorcycles and bicycles; suspension systems for
scooters, motorcycles, mopeds, motor bicycles, bicycles, three
and four wheeled motor vans, automobiles, small trucks, vans;
vehicles parts, namely shock absorbers, brakes, steering
mechanisms; seats for motor cars and trucks, directional signals
for vehicles, saddles for bicycles and motorcycles, anti-theft
alarms for vehicles. (4) Jewellery and costume jewellery, namely
rings, bracelets, necklaces, hair-clips, tie-bars, scarf rings,
pendants, clips, cufflinks, earrings, key holders made of precious
metals, brooches, pins; clocks, watches, chronographs for use as
watches, chronometers. (5) Printed matter, namely books,
newspapers, magazines, periodicals, posters, postcards, stickers,
decals; trunks, traveling bags and umbrellas, and goods of leather
or imitation leather, namely handbags, suitcases, clutch bags,
vanity cases (sold empty), purses, billfolds, attaché cases, wallets,
briefcases, key-cases, passport cases, business and credit card
cases. (6) Clothing, namely, coats, mantles, raincoats, dresses,
suits, skirts, jackets, trousers, waistcoats, shirts T-shirts, blouses,
jerseys, sweaters, blazers, cardigans, stockings, socks,
bathrobes, bathing suits, sun suits, jeans, sport jackets, wind-
resistant jackets, anoraks, sweatshirts, ties, neckties, scarves,
shawls, foulards, caps, hats, gloves, sashes, belts; footwear,
namely, boots, shoes and slippers. (7) Scale model vehicles and
related parts and fittings therefor, toy vehicles, electronically
operated toy motor vehicles, cases for toy vehicles, scooters

(toys), video game cartridges, video game tape cassettes; game
cards, computer game programs, hand held unit for playing video
game. (8) Tobacco; smokers’ articles, namely lighters, ashtrays,
matches, match books and match boxes. SERVICES: (1)
Advertising agency services; business management in the field of
motor vehicles; business administration; accounting services,
bookkeeping, document reproduction, payroll preparation,
photocopying, word-processing services, typing and
computerized file management, locating and acquiring office
space and other facilities, recruiting personnel and obtaining
general administrative services in the field of motor vehicles. (2)
Organizing and conducting classes, seminars, conferences and
workshops in relation to the field of motor vehicles; provision of
driving and road safety training services, training services in
vehicular traffic management matters, namely washing, polishing
and cleaning serivces of vehicles, training of persons, instruction
of company management, technical training in the file of motor
vehicles; conducting entertainment exhibitions in the nature of
motor vehicle and automobile races and shows; organizing and
holding sailing regattas and sailing courses on sailing vessels;
organizing car races and competition and sport events; the
presentation of both live and recorded musical, dramatic and
theatrical performances and presentation of sport events, namely
live and recorded musical concerts, plays, sport events, television
and video talk shows, and musical concerts, plays, stand-up
comedy, and talk shows recorded on records, audio tapes, videos
and films. (3) Providing of food and drink; temporary
accommodation; medical hygienic and beauty care; veterinary
and agricultural services; legal services; scientific and industrial
research; computer programming. Used in ITALY on wares and
on services. Registered in or for ITALY on October 02, 1996
under No. 687959 on wares and on services.

La traduction anglaise de VESPA est ’wasp’.

MARCHANDISES: (1) Parfums, savons de toilette, cosmétiques,
nommément désodorisants à usage personnel; crèmes, lotions et
huiles pour le visage et le corps; laits nettoyants pour la peau,
crèmes pour la peau et huiles corporelles; crèmes de maquillage;
masques de beauté; démaquillants; ombres à paupières; rouge à
lèvres; fard à cils; rouge à joues; crayons à dessiner pour les yeux
et les lèvres; poudres, crèmes, huiles et lotions de bronzage pour
et exposition après soleil; lotions avant et après-rasage; poudres
de talc, sels de bain, mousse pour le bain, huile pour le bain;
crèmes et lotions après le bain; shampoings; préparations pour
épiler; peintures émail, produits pour le polissage des ongles;
lotions capillaires et dentifrices. (2) Batteries d’accumulateurs,
alarmes sonores, batteries, chargeurs pour batteries, lampes de
sécurité clignotantes, casques, appareils-radio, appareils de
vérification de la vitesse pour véhicules, nommément compteurs
de vitesse, triangles de signalisation de pannes de véhicules,
platines d’audio-cassettes pour automobiles; briquets pour
véhicules terrestres, sirènes, ordinateurs, disques compacts pour
véhicules automobiles, y compris logiciels pour la gestion du
fonctionnement de véhicules automobiles; lunettes, montures de
lunettes et étuis, lentilles. (3) Scooters, motocyclettes,
cyclomoteurs, bicyclettes à moteur, fourgonnettes à trois et à
quatre roues, automobiles, camionnettes, fourgonnettes, bateaux;
carrosseries d’automobile, carrosseries de camion; châssis pour
automobiles, camions, motocyclettes et bicyclettes; systèmes de
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suspension pour scooters, motocyclettes, cyclomoteurs,
bicyclettes à moteur, bicyclettes, fourgonnettes à trois et à quatre
roues, automobiles, camionnettes, fourgonnettes; pièces de
véhicules, nommément amortisseurs, freins, mécanismes de
direction; sièges pour automobiles et camions, lampes pour
indicateurs de direction pour véhicules, selles pour bicyclettes et
motocyclettes, alarmes antivol pour véhicules. (4) Bijoux et bijoux
de fantaisie, nommément bagues, bracelets, colliers, pinces à
cheveux, pinces à cravate, anneaux à foulard, pendentifs, pinces,
boutons de manchettes, boucles d’oreilles, porte-clés en métaux 

précieux, broches, épingles; horloges, montres, chronographes
pour utilisation comme montres, chronomètres. (5) Imprimés,
nommément livres, journaux, magazines, périodiques, affiches,
cartes postales, autocollants, décalcomanies; malles, sacs de
voyage et parapluies et marchandises en cuir ou en similicuir,
nommément sacs à main, valises, sacs-pochettes, étuis de toilette
(vendus vides), bourses, porte-billets, mallettes, portefeuilles,
porte-documents, étuis porte-clefs, étuis à passeports, porte-
cartes de visite et de crédit. (6) Vêtements, nommément
manteaux, mantes, imperméables, robes, costumes, jupes,
vestes, pantalons, gilets, chemises, tee-shirts, chemisiers,
jerseys, chandails, blazers, cardigans, mi-chaussettes,
chaussettes, robes de chambre, maillots de bain, tenues de soleil,
jeans, vestes sport, vestes résistant au vent, anoraks, pulls
d’entraînement, cravates, foulards, châles, foulards, casquettes,
chapeaux, gants, ceintures-écharpes, ceintures; articles
chaussants, nommément bottes, souliers et pantoufles. (7)
Modèles réduits à l’échelle de véhicules et pièces et accessoires
connexes, véhicules-jouets, véhicules jouets à commande
électronique, coffrets pour véhicules jouets, scooters (jouets),
cartouches de jeux vidéo, bandes de jeux vidéo en cassette;
cartes à jouer, ludiciels, appareils à main pour jouer à des jeux
vidéo. (8) Tabac; articles pour fumeurs, nommément briquets,
cendriers, allumettes, pochettes d’allumettes et boîtes
d’allumettes. SERVICES: (1) Services d’agence de publicité;
gestion des affaires dans le domaine des véhicules automobiles;
administration des affaires; services de comptabilité, tenue de
livres, reproduction de documents, préparation de la paie,
photocopie, services de traitement de texte, dactylographie et
gestion informatisée de dossiers, localisation et acquisition de
locaux à bureaux et d’autres installations, recrutement de
personnel et obtention de services administratifs généraux dans le
domaine des véhicules automobiles. (2) Organisation et tenue de
classes, de séminaires, de conférences et d’ateliers en rapport
avec le domaine des véhicules automobiles; fourniture de
services formation de conduite et de sécurité sur la route, services
de formation en matière de gestion de la circulation de véhicules,
nommément services de lavage, de polissage et de nettoyage de
véhicules, formation de personnes, enseignement de gestion
d’entreprise, formation technique dans le domaine des véhicules
automobiles; présentation d’expositions de divertissement sous
forme de courses et de spectacles d’automobiles et de véhicules
automobiles; organisation et présentation de régates de voile et
de cours de voile sur des voiliers; organisation de courses et de
compétitions automobiles et d’événements sportifs; tenue de
présentations musicales, dramatiques et théâtrales en direct et
enregistrés et présentation d’événements sportifs, nommément
concerts de musique en direct et enregistrées, pièces de théâtre,

événements sportifs, émissions-débats à la télévision et sur vidéo
et concerts de musique, pièces de théâtre, monologues comiques
et interview-variétés enregistrés sur disques, bandes sonores,
bandes vidéo et film. (3) Fourniture d’aliments et de boissons;
hébergement temporaire; soins médicaux, hygiéniques et de
beauté; services vétérinaires et agricoles; services juridiques;
recherche scientifique et industrielle; programmation
informatique. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ITALIE le 02 octobre 1996 sous le No. 687959 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,079,292. 2000/10/19. IMPERIAL OIL LIMITED, 111 St. Clair
Avenue West, Toronto, ONTARIO, M5W1K3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word ROUTIER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Fueling services for vehicles and other driver
services, namely, restaurant services, travel information services,
shower facilities, vehicle parking, and weighing of vehicles,
provided at a truck stop facility. Used in CANADA since at least
1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ROUTIER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de ravitaillement en carburant pour
véhicules et autres services aux chauffeurs, nommément services
de restauration, services d’information de voyage, installations de
douches, stationnement de véhicules, et pesage des véhicules,
offerts à une installation de relais-routier. Employée au CANADA
depuis au moins 1998 en liaison avec les services.



Vol. 50, No. 2517 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

22 janvier 2003 36 January 22, 2003

1,079,791. 2000/10/23. 3SC Healthcare (division of: 3SC
Pharmaceutical Inc.), 2922 Beachview St., Ajax, ONTARIO,
L1S1C7 
 

The right to the exclusive use of the word PROSTATE and the
symbol is disclaimed apart from the trade mark.

WARES: Multivitamine capsule. Used in CANADA since
November 01, 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PROSTATE et du symbole en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Capsule multivitamines. Employée au
CANADA depuis 01 novembre 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,079,930. 2000/10/23. Geneprot Inc., Dover, Succursale de
Genève, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-
VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

MACROPROT 
WARES: Chemicals used in industry and sciences namely
proteins, nucleic acids, enzymes and peptides and their
adaptations used for greater knowledge and understanding of
biology in health and disease for the discovery and development
of therapeutic proteins, drug targets and diagnostics; computer
programs and software for the analysis, identification,
systematization, synthetization, and characterization of biological
samples in the field of biology, annotation of raw data for the
identification of proteins, protein fragments and post-translational
modifications; electronic, optical and magnetic recording medias
namely diskettes, optical and magnetic disks containing large-
scale and industrial scale protein analysis and bioinformatic data.
SERVICES: Scientific, industrial and technical research,
pharmaceutical research, farm-produce research, biological
research, genomic research and research in the fields of proteins
and peptides; consultancy, assistance, analysis and testing in the
scientific, technical, pharmaceutical, farm-produce, biological,

genomic fields and in relation with proteins and peptides; technical
project studies, research and development of new products in the
fields of proteomic, novel pharmaceutical therapeutic products,
and biomarkers; computer programming, consultancy in computer
matters, design, updating and rental of software; providing of
computer data for the analysis, identification, systematization,
synthesization, and characterization of biological samples in the
field of biology, annotation of raw data for the identification of
proteins, protein fragments and post-translational modifications;
leasing access time to a computer data base in the fields of
proteomic, novel pharmaceutical therapeutic products, and
biomarkers; leasing access time to a computer for the
manipulation of data in the fields of proteomic, novel
pharmaceutical therapeutic products, and biomarkers; filing
patents and trade-mark services and licensing of intellectual
property. Priority Filing Date: August 07, 2000, Country:
SWITZERLAND, Application No: 09256/2000 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie et
les sciences, nommément protéines, acides nucléiques, enzymes
et peptides et leurs inductions, utilisés pour une meilleure
connaissance et compréhension de la biologie dans la santé et les
maladies pour la découverte et le développement de protéines
thérapeutiques, le ciblage de médicaments et les diagnostics;
programmes informatiques et logiciels pour l’analyse,
l’identification, la systématisation, la synthèse et la caractérisation
des échantillons biologiques dans le domaine de la biologie,
annotation des données brutes pour l’identification des protéines,
des fragments de protéines et des modifications post-traduction;
supports d’enregistrement électroniques, optiques et
magnétiques, nommément disquettes, disques optiques et
magnétiques contenant des analyses protéiques sur une grande
échelle et sur une échelle industrielle et des données
bioinformatiques. SERVICES: Recherche scientifique, industrielle
et technique, recherche pharmaceutique, recherche sur les
produits agricoles, recherche biologique, recherche génomique et
recherche dans le domaine des protéines et des peptides;
consultation, assistance, analyses et tests dans les domaines
scientifique, technique, pharmaceutique, des produits agricoles,
biologique, génomique et ayant trait aux protéines et aux peptides;
études de projets techniques, recherche et développement de
nouveaux produits dans le domaine de la protéomique, des
nouveaux produits thérapeutiques pharmaceutiques et des
biomarqueurs; programmation informatique, consultation sur les
questions d’informatique, conception, mise à jour et location de
logiciels; fourniture de données informatiques pour l’analyse,
l’identification, la systématisation, la synthèse et la caractérisation
d’échantillons biologiques dans le domaine de la biologie, de
l’annotation des données brutes pour l’identification des protéines,
des fragments de protéines et des modifications post-traduction;
location à bail de temps d’accès à une base de données
informatiques dans le domaine de la protéomique, des nouveaux
produits thérapeutiques pharmaceutiques et des biomarqueurs;
location à bail de temps d’accès à un ordinateur pour la
manipulation de données dans le domaine de la protéomique, des
nouveaux produits thérapeutiques pharmaceutiques et des
biomarqueurs; dépôt de brevets et services de marques de
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commerce et utilisation sous licence de la propriété intellectuelle.
Date de priorité de production: 07 août 2000, pays: SUISSE,
demande no: 09256/2000 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,079,931. 2000/10/23. Geneprot Inc., Dover, Succursale de
Genève, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-
VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

MICROPROT 
WARES: Chemicals used in industry and sciences namely
proteins, nucleic acids, enzymes and peptides and their
adaptations used for greater knowledge and understanding of
biology in health and disease for the discovery and development
of therapeutic proteins, drug targets and diagnostics; computer
programs and software for the analysis, identification,
systematization, synthetization, and characterization of biological
samples in the field of biology, annotation of raw data for the
identification of proteins, protein fragments and post-translational
modifications; electronic, optical and magnetic recording medias
namely diskettes, optical and magnetic disks containing large-
scale and industrial scale protein analysis and bioinformatic data.
SERVICES: Scientific, industrial and technical research,
pharmaceutical research, farm-produce research, biological
research, genomic research and research in the fields of proteins
and peptides; consultancy, assistance, analysis and testing in the
scientific, technical, pharmaceutical, farm-produce, biological,
genomic fields and in relation with proteins and peptides; technical
project studies, research and development of new products in the
fields of proteomic, novel pharmaceutical therapeutic products,
and biomarkers; computer programming, consultancy in computer
matters, design, updating and rental of software; providing of
computer data for the analysis, identification, systematization,
synthesization, and characterization of biological samples in the
field of biology, annotation of raw data for the identification of
proteins, protein fragments and post-translational modifications;
leasing access time to a computer data base in the fields of
proteomic, novel pharmaceutical therapeutic products, and
biomarkers; leasing access time to a computer for the
manipulation of data in the fields of proteomic, novel
pharmaceutical therapeutic products, and biomarkers; filing
patents and trade-mark services and licensing of intellectual
property. Priority Filing Date: August 07, 2000, Country:
SWITZERLAND, Application No: 09255/2000 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie et
les sciences, nommément protéines, acides nucléiques, enzymes
et peptides et leurs inductions, utilisés pour une meilleure
connaissance et compréhension de la biologie dans la santé et les
maladies pour la découverte et le développement de protéines
thérapeutiques, le ciblage de médicaments et les diagnostics;
programmes informatiques et logiciels pour l’analyse,

l’identification, la systématisation, la synthèse et la caractérisation
des échantillons biologiques dans le domaine de la biologie,
annotation des données brutes pour l’identification des protéines,
des fragments de protéines et des modifications post-traduction;
supports d’enregistrement électroniques, optiques et
magnétiques, nommément disquettes, disques optiques et
magnétiques contenant des analyses protéiques sur une grande
échelle et sur une échelle industrielle et des données
bioinformatiques. SERVICES: Recherche scientifique, industrielle
et technique, recherche pharmaceutique, recherche sur les
produits agricoles, recherche biologique, recherche génomique et
recherche dans le domaine des protéines et des peptides;
consultation, assistance, analyses et tests dans les domaines
scientifique, technique, pharmaceutique, des produits agricoles,
biologique, génomique et ayant trait aux protéines et aux peptides;
études de projets techniques, recherche et développement de
nouveaux produits dans le domaine de la protéomique, des
nouveaux produits thérapeutiques pharmaceutiques et des
biomarqueurs; programmation informatique, consultation sur les
questions d’informatique, conception, mise à jour et location de
logiciels; fourniture de données informatiques pour l’analyse,
l’identification, la systématisation, la synthèse et la caractérisation
d’échantillons biologiques dans le domaine de la biologie, de
l’annotation des données brutes pour l’identification des protéines,
des fragments de protéines et des modifications post-traduction;
location à bail de temps d’accès à une base de données
informatiques dans le domaine de la protéomique, des nouveaux
produits thérapeutiques pharmaceutiques et des biomarqueurs;
location à bail de temps d’accès à un ordinateur pour la
manipulation de données dans le domaine de la protéomique, des
nouveaux produits thérapeutiques pharmaceutiques et des
biomarqueurs; dépôt de brevets et services de marques de
commerce et utilisation sous licence de la propriété intellectuelle.
Date de priorité de production: 07 août 2000, pays: SUISSE,
demande no: 09255/2000 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,081,693. 2000/11/06. Geneprot Inc., Dover, Succursale de
Genève, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-
VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

GENEPROT 
WARES: Chemicals used in industry and sciences namely
proteins, nucleic acids, enzymes and peptides and their
adaptations used for greater knowledge and understanding of
biology in health and disease for the discovery and development
of therapeutic proteins, drug targets and diagnostics; computer
programs and software for the analysis, identification,
systematization, synthetization, and characterization of biological
samples in the field of biology, annotation of raw data for the
identification of proteins, protein fragments and post-translational
modifications; electronic, optical and magnetic recording medias
namely diskettes, optical and magnetic disks containing large-
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scale and industrial scale protein analysis and bioinformatic data.
SERVICES: Scientific, industrial and technical research,
pharmaceutical research, farm-produce research, biological
research, genomic research and research in the fields of proteins
and peptides; consultancy, assistance, analysis and testing in the
scientific, technical, pharmaceutical, farm-produce, biological,
genomic fields and in relation with proteins and peptides; technical
project studies, research and development of new products in the
fields of proteomic, novel pharmaceutical therapeutic products,
and biomarkers; computer programming, consultancy in computer
matters, design, updating and rental of software; providing of
computer data for the analysis, identification, systematization,
synthesization, and characterization of biological samples in the
field of biology, annotation of raw data for the identification of
proteins, protein fragments and post-translational modifications;
leasing access time to a computer data base in the fields of
proteomic, novel pharmaceutical therapeutic products, and
biomarkers; leasing access time to a computer for the
manipulation of data in the fields of proteomic, novel
pharmaceutical therapeutic products, and biomarkers; filing
patents and trade-mark services and licensing of intellectual
property. Priority Filing Date: August 07, 2000, Country:
SWITZERLAND, Application No: 09253/2000 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie et
les sciences, nommément protéines, acides nucléiques, enzymes
et peptides et leurs inductions, utilisés pour une meilleure
connaissance et compréhension de la biologie dans la santé et les
maladies pour la découverte et le développement de protéines
thérapeutiques, le ciblage de médicaments et les diagnostics;
programmes informatiques et logiciels pour l’analyse,
l’identification, la systématisation, la synthèse et la caractérisation
des échantillons biologiques dans le domaine de la biologie,
annotation des données brutes pour l’identification des protéines,
des fragments de protéines et des modifications post-traduction;
supports d’enregistrement électroniques, optiques et
magnétiques, nommément disquettes, disques optiques et
magnétiques contenant des analyses protéiques sur une grande
échelle et sur une échelle industrielle et des données
bioinformatiques. SERVICES: Recherche scientifique, industrielle
et technique, recherche pharmaceutique, recherche sur les
produits agricoles, recherche biologique, recherche génomique et
recherche dans le domaine des protéines et des peptides;
consultation, assistance, analyses et tests dans les domaines
scientifique, technique, pharmaceutique, des produits agricoles,
biologique, génomique et ayant trait aux protéines et aux peptides;
études de projets techniques, recherche et développement de
nouveaux produits dans le domaine de la protéomique, des
nouveaux produits thérapeutiques pharmaceutiques et des
biomarqueurs; programmation informatique, consultation sur les
questions d’informatique, conception, mise à jour et location de
logiciels; fourniture de données informatiques pour l’analyse,
l’identification, la systématisation, la synthèse et la caractérisation
d’échantillons biologiques dans le domaine de la biologie, de
l’annotation des données brutes pour l’identification des protéines,
des fragments de protéines et des modifications post-traduction;
location à bail de temps d’accès à une base de données

informatiques dans le domaine de la protéomique, des nouveaux
produits thérapeutiques pharmaceutiques et des biomarqueurs;
location à bail de temps d’accès à un ordinateur pour la
manipulation de données dans le domaine de la protéomique, des
nouveaux produits thérapeutiques pharmaceutiques et des
biomarqueurs; dépôt de brevets et services de marques de
commerce et utilisation sous licence de la propriété intellectuelle.
Date de priorité de production: 07 août 2000, pays: SUISSE,
demande no: 09253/2000 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,081,694. 2000/11/06. Geneprot Inc., Dover, Succursale de
Genève, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-
VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 
 

The right to the exclusive use of the word GENE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Chemicals used in industry and sciences namely
proteins, nucleic acids, enzymes and peptides and their
adaptations used for greater knowledge and understanding of
biology in health and disease for the discovery and development
of therapeutic proteins, drug targets and diagnostics; computer
programs and software for the analysis, identification,
systematization, synthetization, and characterization of biological
samples in the field of biology, annotation of raw data for the
identification of proteins, protein fragments and post-translational
modifications; electronic, optical and magnetic recording medias
namely diskettes, optical and magnetic disks containing large-
scale and industrial scale protein analysis and bioinformatic data.
SERVICES: Scientific, industrial and technical research,
pharmaceutical research, farm-produce research, biological
research, genomic research and research in the fields of proteins
and peptides; consultancy, assistance, analysis and testing in the
scientific, technical, pharmaceutical, farm-produce, biological,
genomic fields and in relation with proteins and peptides; technical
project studies, research and development of new products in the
fields of proteomic, novel pharmaceutical therapeutic products,
and biomarkers; computer programming, consultancy in computer
matters, design, updating and rental of software; providing of
computer data for the analysis, identification, systematization,
synthesization, and characterization of biological samples in the
field of biology, annotation of raw data for the identification of
proteins, protein fragments and post-translational modifications;
leasing access time to a computer data base in the fields of
proteomic, novel pharmaceutical therapeutic products, and
biomarkers; leasing access time to a computer for the
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manipulation of data in the fields of proteomic, novel
pharmaceutical therapeutic products, and biomarkers; filing
patents and trade-mark services and licensing of intellectual
property. Priority Filing Date: August 07, 2000, Country:
SWITZERLAND, Application No: 09254/2000 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GENE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie et
les sciences, nommément protéines, acides nucléiques, enzymes
et peptides et leurs inductions, utilisés pour une meilleure
connaissance et compréhension de la biologie dans la santé et les
maladies pour la découverte et le développement de protéines
thérapeutiques, le ciblage de médicaments et les diagnostics;
programmes informatiques et logiciels pour l’analyse,
l’identification, la systématisation, la synthèse et la caractérisation
des échantillons biologiques dans le domaine de la biologie,
annotation des données brutes pour l’identification des protéines,
des fragments de protéines et des modifications post-traduction;
supports d’enregistrement électroniques, optiques et
magnétiques, nommément disquettes, disques optiques et
magnétiques contenant des analyses protéiques sur une grande
échelle et sur une échelle industrielle et des données
bioinformatiques. SERVICES: Recherche scientifique, industrielle
et technique, recherche pharmaceutique, recherche sur les
produits agricoles, recherche biologique, recherche génomique et
recherche dans le domaine des protéines et des peptides;
consultation, assistance, analyses et tests dans les domaines
scientifique, technique, pharmaceutique, des produits agricoles,
biologique, génomique et ayant trait aux protéines et aux peptides;
études de projets techniques, recherche et développement de
nouveaux produits dans le domaine de la protéomique, des
nouveaux produits thérapeutiques pharmaceutiques et des
biomarqueurs; programmation informatique, consultation sur les
questions d’informatique, conception, mise à jour et location de
logiciels; fourniture de données informatiques pour l’analyse,
l’identification, la systématisation, la synthèse et la caractérisation
d’échantillons biologiques dans le domaine de la biologie, de
l’annotation des données brutes pour l’identification des protéines,
des fragments de protéines et des modifications post-traduction;
location à bail de temps d’accès à une base de données
informatiques dans le domaine de la protéomique, des nouveaux
produits thérapeutiques pharmaceutiques et des biomarqueurs;
location à bail de temps d’accès à un ordinateur pour la
manipulation de données dans le domaine de la protéomique, des
nouveaux produits thérapeutiques pharmaceutiques et des
biomarqueurs; dépôt de brevets et services de marques de
commerce et utilisation sous licence de la propriété intellectuelle.
Date de priorité de production: 07 août 2000, pays: SUISSE,
demande no: 09254/2000 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,082,530. 2000/11/14. Belkin Components, a California
corporation, 501 West Walnut Avenue, Compton, California,
90220, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

ECOPOWER BATTERY 
REPLACEMENT PROGRAM 

The right to the exclusive use of BATTERY REPLACEMENT
PROGRAM is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Batteries and/or replacement batteries. SERVICES: (1)
Battery replacement program namely, on-line retail services
namely, provision of replacement batteries for uniterrupted power
supply devices. (2) Battery replacement program, namely a
program under which customers can only purchase directly from
the applicant a replacement battery for Belkin UPS devices
already owned by the customer. Priority Filing Date: May 17,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/050,890 in association with the same kind of services (1). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services (1). Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on July 30, 2002 under No.
2,602,145 on services (1). Proposed Use in CANADA on wares
and on services (2).

Le droit à l’usage exclusif de BATTERY REPLACEMENT
PROGRAM en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Piles et/ou piles de rechange. SERVICES: (1)
Programme de remplacement de piles, nommément services de
vente au détail en ligne, nommément fourniture de piles de
rechange pour dispositifs d’alimentation électrique sans coupure.
(2) Programme de remplacement de piles, nommément un
programme en vertu duquel les clients peuvent uniquement
acheter directement auprès du demandeur une pile de rechange
pour des dispositifs UPS Belkin déjà en possession du client. Date
de priorité de production: 17 mai 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/050,890 en liaison avec le même
genre de services (1). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 30 juillet 2002 sous le No. 2,602,145 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (2).

1,082,721. 2000/11/15. Optimal Robotics Corp., 4700 de la
Savane, Suite 101, Montreal, QUEBEC, H4P1T7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

U-SCAN SOLO 
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WARES: Self-service check out system comprising a scanner and
payment tendering module. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 30, 2002 under No. 2,601,962 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système de départ libre service comprenant
un lecteur optique et un module de remise de paiement.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 juillet 2002 sous le No. 2,601,962 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,083,718. 2000/11/23. A.T.X. INTERNATIONAL, INC., One
Albion Road, Suite 200, Lincoln, Rhode Island 02865, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
 

WARES: Computer hardware; computer input devices for
recording information and launching applications on a global or
local computer information network, namely bar code scanners,
wands, pens, peripherals; computer software for processing data
generated by and for electronic digitizer pads and styli; computer
software for form-based applications and for capturing, editing,
reformatting, organizing and recognizing handwriting; electronic
digitizer pads and styli; electronic signature verification writing
instruments; pen implements for recording information and
launching applications on a global or local computer information
network; accessories for all of the foregoing, namely, computer
mouse pads, personal digital assistant pens and refills, holders for
electronic styli, replaceable digitizer pad surfaces, replaceable tips
for electronic styli, covers, holders and carrying cases for
electronic digitizer pads and styli, tuck-away styli for personal
digital assistant devices, desk sets containing a holder for
electronic styli, templates for electronic digitizer pads, replaceable
batteries, battery chargers and docking stations; watches; writing
instruments, namely mechanical pencils, ballpoint pens, fountain
pens, marking pens, porous point pens and rolling ball pens.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique; dispositifs d’entrées
informatiques pour l’enregistrement de renseignements et le
lancement d’applications sur un réseau de renseignements
informatisés mondial ou local, nommément lecteurs de codes à
barre, baguettes, stylos, périphériques; logiciels pour le traitement
de données générées par des tablettes de numérisation et des
stylets ou destinées à ces dispositifs; logiciels pour des
applications faisant appel à des formulaires et pour saisir, éditer,

reformater, organiser et reconnaître l’écriture ordinaire; tablettes
de numérisation et stylets électroniques; instruments d’écriture de
vérification de signature électronique; éléments de stylo pour
l’enregistrement de renseignements et le lancement
d’applications sur un réseau de renseignements informatisés
mondial ou local; accessoires pour tous les articles
susmentionnés, nommément tapis de souris d’ordinateur, stylos
et nécessaires de rechange pour assistant numérique personnel,
supports pour stylets électroniques, surfaces remplaçables de
tablettes de numérisation, extrémités remplaçables de stylets
électroniques, protecteurs, supports et mallettes pour tablettes de
numérisation et stylets électroniques, stylets amovibles pour
dispositifs d’assistant numérique personnel, nécessaires de
bureau contenant un porte-stylets électroniques, des gabarits
pour tablettes de numérisation électroniques, des piles de
rechange, des chargeurs de batterie et des socles d’accueil;
montres; instruments d’écriture, nommément portemines, stylos à
bille, stylos à encre, stylos marqueurs, stylos à pointe poreuse et
stylos-billes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,084,962. 2000/12/05. ROYAL & SUN ALLIANCE INSURANCE
GROUP PLC, 1 Bartholomew Lane, London, England, EC2N
2AB, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

ZAC 
SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,085,065. 2000/12/01. IDAYA LIMITED, a legal entity, 9 Dyke
Road, Brighton, East Sussex, BN1 3FE, England, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

IDAYA 
WARES: Computer software, printed publications, instructional
materials and manuals for the hosting of websites of others.
SERVICES: Computer design services for the hosting of websites
of others; leasing access time to a computer database; installation
and maintenance of computer software; computer programming;
updating of computer software. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
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MARCHANDISES: Logiciels, publications imprimées, matériel de
formation et manuels pour l’hébergement de sites Web de tiers.
SERVICES: Services de conception d’ordinateurs pour
l’hébergement de sites Web de tiers; crédit-bail de temps d’accès
à une base de données informatisées; installation et entretien de
logiciels; programmation informatique; mise à niveau de logiciels.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,085,524. 2000/12/05. THERAQUEST BIOSCIENCES LLC,
(Delaware Corporation), 2711 Centerville Road, Suite 400,
Wilmington, DE 19808, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 

THERAQUEST BIOSCIENCES 
The right to the exclusive use of the word BIOSCIENCES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Line of pharmaceutical products namely pharmaceutical
preparations for the prevention and treatment of infectious
diseases, namelyn vaccines and antibiotics for human use, pain,
rheumatic, neurologic, psychiatric, cardiovascular, respiratory,
gastrointestinal, gynecologic, obstetric, endocrinologic, oncologic,
hematologic, immunologic, dermatologic, ophthalmic, urologic,
renal, bone and nutritional disorders and diseases. SERVICES:
Consulting services in the field of pharmaceutical products,
namely, product discovery, research and development, marketing
and commercialization. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BIOSCIENCES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ligne de produits pharmaceutiques,
nommément préparations pharmaceutiques pour la prévention et
le traitement des maladies infectieuses, nommément vaccins et
antibiotiques pour usage humain, les douleurs, les troubles et les
maladies rhumatismaux, neurologiques, psychiatriques, cardio-
vasculaires, respiratoires, gastro-intestinaux, gynécologiques,
obstétriques, endocrinologiques, oncologiques, hématologiques,
immunologiques, dermatologiques, ophtalmiques, urologiques,
rénaux, osseux et nutritionnels. SERVICES: Services de conseil
sur les produits pharmaceutiques, nommément découverte,
recherche-développement, mise en marché et commercialisation
des produits. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,085,797. 2000/12/08. HATO CO., LTD., 1F, No. 1, Lane 159,
Ta Lung St., Taipei, TAIWAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

 

The right to the exclusive use of the words HER and HIM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing for men and women namely shirts, skirts,
trousers, sweaters, shoes, boots, socks, hats, neckties, gloves,
scarves, belts for clothing. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HER et HIM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et femmes
nommément chemises, jupes, pantalons, chandails, chaussures,
bottes, chaussettes, chapeaux, cravates, gants, foulards,
ceintures pour vêtements. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,085,817. 2000/12/11. 454 CORPORATION, a legal entity,
10865 Altman Row, Suite 100, San Diego, California, 92121,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

454 
WARES: Biotechnology instrumentation, namely, reactors for
analyzing the nature of DNA, RNA and protein in samples.
SERVICES: Biotechnology research services. Priority Filing
Date: June 22, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/077,701 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Instruments de biotechnologie, nommément
réacteurs pour analyser la nature de l’ADN, de l’ARN et des
protéines dans les échantillons. SERVICES: Services de
recherche en biotechnologie. Date de priorité de production: 22
juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
077,701 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,085,818. 2000/12/11. 454 CORPORATION, a legal entity,
10865 Altman Row, Suite 100, San Diego, California, 92121,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

454.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Biotechnology instrumentation, namely, reactors for
analyzing the nature of DNA, RNA and protein in samples.
SERVICES: Biotechnology research services. Priority Filing
Date: June 22, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/078,610 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Instruments de biotechnologie, nommément
réacteurs pour analyser la nature de l’ADN, de l’ARN et des
protéines dans les échantillons. SERVICES: Services de
recherche en biotechnologie. Date de priorité de production: 22
juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
078,610 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,085,857. 2000/12/11. NXT Inc., 413, rue St-Jacques Ouest,
bureau 640, Montreal, QUÉBEC, H2Y1N9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARC LEGAULT,
(LEGAULT JOLY THIFFAULT), CENTRE DE COMMERCE
MONDIAL, 380, RUE SAINT-ANTOINE OUEST, BUREAU 7100,
MONTREAL, QUÉBEC, H2Y3X7 
 

MARCHANDISES: Publications, nommément journaux,
magazines, livres et circulaires portant sur les stratégies
marketing quant aux tendances des nouvelles générations.
SERVICES: Services-conseils en matière de stratégies
marketing; services-conseils en gestion de projets. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Publications, namely newspapers, magazines, books
and circulars on strategies for marketing to the young generations.
SERVICES: Consulting services on marketing strategy;
consulting services on project management. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,085,950. 2000/12/12. The Power Connection Inc., 2425
Matheson Blvd. E., 7th Floor, Mississauga, ONTARIO, L4W5K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

The right to the exclusive use of the word POWER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Energy services namely consulting and advisory
services related to the design and operation of building systems
that consume utilities to meet occupant and facility needs; power
quality services namely consulting and advisory services related
to maximizing the level of purity of direct and alternating current
electrical circuits such that they do not cause premature failure or
poor reliability of electrical components and systems connected to
them; energy management services namely consulting and
advisory services related to the energy efficient design and
operation of building systems that consume utilities; financing
services for energy customers; district energy services namely
consulting and advisory services related to the design and
operation of centralized heating and cooling systems; energy
efficiency services namely consulting and advisory services
related to the energy efficient design and operation of building
systems that consume utilities; revenue cycle services namely
metering consulting and advisory services related to the
installation of meters to collect utility use information for
subsequent energy management analyses and utility bill
validation; transmission and distribution of electricity; wholesale
and retail electrical services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot POWER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services énergétiques, nommément services
d’experts-conseils et services consultatifs concernant la
conception et l’exploitation de systèmes de construction qui
consomment de l’électricité dans le but de satisfaire aux besoins
des occupants et des installations; services d’électricité de qualité,
nommément services d’experts-conseils et services consultatifs
concernant l’optimisation du niveau de pureté des circuits
électriques à courant continu et à courant alternatif afin qu’ils ne
causent pas de défaillance prématurée et que les composants
électriques et systèmes qui y sont raccordés soient fiables;
services de gestion énergétique, nommément services d’experts-
conseils et services consultatifs concernant la conception et
l’exploitation efficace sur le plan énergétique de systèmes de
construction qui consomment des services d’électricité; services
de financement pour des consommateurs d’énergie; services
énergétiques de district, nommément services d’experts-conseils
et services consultatifs concernant la conception et l’exploitation
de systèmes de chauffage et de systèmes de refroidissement
centralisés; services d’efficacité énergétique, nommément



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 50, No. 2517

January 22, 2003 43 22 janvier 2003

services d’experts-conseils et services consultatifs concernant la
conception et l’exploitation efficaces sur le plan énergétique de
systèmes de construction qui consomment des services
d’électricité; cycles de services liés au revenu, nommément
services d’experts-conseils et services consultatifs concernant
l’installation de compteurs dans le but de recueillir des
renseignements sur l’utilisation en vue d’analyses subséquentes
de la gestion de l’énergie et de la validation des factures;
transmission et distribution d’électricité; vente en gros et au détail
de services d’électricité. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,086,030. 2000/12/13. Peter Rasmussen, P.O. Box 63146, ,
2604 Kensington Road N.W., Calgary, ALBERTA, T2N4S5 

COLLECT-A-PUCK 
WARES: Novelty items, namely hollow replicas of authentic
hockey pucks. SERVICES: Retail sales of chocolate and candy
products, namely; chocolate beans and other chocolate shapes,
various shapes of sugar candy and in association with retail sales
of dried meat products, namely; beef jerky and other types meat
jerky and in association with custom designed graphics namely;
reproduction of pictures, images and text: specifically, corporate
identities, political and special interest group identities,
educational institutions, charity and fundraising organizations,
team and executive level minor and major hockey organizations,
ice skating organizations, amateur and professional sports
organizations. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Articles de fantaisie, nommément répliques
vides de rondelles de hockey authentiques. SERVICES: Ventes
au détail de produits de chocolat et de bonbons, nommément
haricots en chocolat et autres formes de chocolat, diverses formes
de sucre candi et en association à des ventes au détail de produits
à base de viande séchée, nommément charqui de boeuf et autres
types de charqui en association à des graphiques personnalisés,
nommément reproduction d’images et de texte : en particulier,
identités de sociétés, identités politiques et de groupes d’intérêts,
établissements d’enseignement, organismes caritatifs et de
collecte de fonds, organisations d’équipe et organisations de
niveau de direction pour le hockey mineur et le hockey majeur,
organismes de patinage sur glace, organismes de sport amateur
et organismes de sport professionnel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,086,215. 2000/12/12. TMW Marketing Company, Inc., 40650
Encyclopedia Circle, Fremont, California, 94538-2453, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

MW MEDIA GROUP 
The right to the exclusive use of the words MEDIA GROUP is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Advertising, namely advertising for retail clothing
store services provided by others. Priority Filing Date: November
29, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/172,858 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MEDIA GROUP en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Publicité, nommément publicité pour services de
magasin de vêtements de détail assurés par des tiers. Date de
priorité de production: 29 novembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/172,858 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,087,234. 2000/12/22. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony
Corporation, 6-7-35 Kitashinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 141-
0001, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN, ELLIOTT, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The right to the exclusive use of the words MICRO CASSETTE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Video cameras; video cameras combined with video
tape recorders and/or players; video tape recorders and/or
players; and blank video tapes. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots MICRO CASSETTE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Caméras vidéo; caméras vidéo combinées à
des magnétoscopes et/ou des lecteurs; magnétoscopes et/ou
lecteurs; et bandes vidéo vierges. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,087,262. 2001/01/03. Idexis Inc., Box 760, Main Street, Beeton,
ONTARIO, L0G1A0 

PARADISE ON DEMAND 
SERVICES: Online travel services:namely, providing detailed
information about foreign travel destinations, as well as goods and
services available from providers of such goods and services
located within and apart from those destinations, via publicly-
placed informational kiosks and home computers on a global
computer network. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de voyage en ligne : nommément fourniture
d’information détaillée sur les destinations de voyage à l’étranger,
de même que sur les biens et services offerts par les fournisseurs
de tels biens et services à ces destinations et ailleurs, au moyen
de stands d’information dans des endroits publics et d’ordinateurs
domestiques sur un réseau informatique mondial. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.
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1,087,392. 2000/12/27. The Governor and Company of
Adventurers of England trading into Hudson’s Bay, also known as
Hudson’s Bay Company, 401 Bay Street, Toronto, ONTARIO,
M5H2Y4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHARD GOTLIB, HUDSON’S BAY COMPANY,
LEGAL DEPARTMENT, 401 BAY STREET, SUITE 1420,
TORONTO, ONTARIO, M5H2Y4 

HBC 
WARES: Food, namely jams, biscuits, smoked fish, caviar, maple
syrup, candy, tea, coffee, herbs and spices; alcoholic beverages,
namely brewed, distilled and fermented beverages; cosmetics,
namely bubble bath, bathing salts; clothing, namely hats, scarves,
sweaters, coats, jackets, shirts, pants, mittens, gloves, skirts,
dresses; furniture, namely chairs, beds, couches, lamps; china;
stuffed animals, dolls; books; board and card games; video tapes,
compact discs and cassettes containing pre-recorded music and
sound effects. SERVICES: Operation of a retail business selling
department store type products and services, promotion of in-
store sales and marketing activities of third party goods and
services; gift registry services; publication and dissemination of
editorial, advertising, entertainment content through the internet,
data communication services and global communication network;
the operation of retail department stores. Used in CANADA since
1997 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments, nommément confitures, biscuits à
levure chimique, poisson fumé, caviar, sirop d’érable, bonbons,
thé, café, herbes et épices; boissons alcoolisées, nommément
boissons brassées, distillées et fermentées; cosmétiques,
nommément bain moussant, sels de bain; vêtements,
nommément chapeaux, foulards, chandails, manteaux, vestes,
chemises, pantalons, mitaines, gants, jupes, robes; meubles,
nommément chaises, lits, canapés, lampes; porcelaine; animaux
rembourrés, poupées; livres; jeux de société et de cartes; bandes
vidéo, disques compacts et cassettes contenant de la musique
préenregistrée et des effets sonores. SERVICES: Exploitation
d’un commerce spécialisé dans la vente au détail de produits et de
services de type magasin à rayons, promotion d’activités de vente
et de commercialisation en magasin de biens et de services de
tiers; services d’enregistrement de cadeaux; publication et
diffusion de contenu rédactionnel, de publicité, de divertissement
au moyen d’Internet, de services de transmission de données et
de réseau de communication mondial; exploitation de grands
magasins de détail. Employée au CANADA depuis 1997 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,087,537. 2000/12/22. Virgin Enterprises Limited, 120 Campden
Hill Road, London W8 7AR , ENGLAND, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

VIRGIN ATLANTIC VACATIONS 

The right to the exclusive use of the word VACATIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Transportation of and arranging transportation of
goods and of passengers by road, rail, air and sea; freight
transport by road, rail, air and sea services, transportation of
persons by means of land vehicles; car and motorcycle hire;
chauffeur services; arranging of travel tours; tourist offices; travel
agencies; tourist agency services; transportation and hotel
reservation services; operation of aircraft, airships and air
balloons; package holiday services, health club services, hotels,
hotel reservation, restaurant, public house, cafe and cafeteria
services; duty free shops, retail stores and retail outlets featuring
travel tickets, accommodation and package holidays; operation of
a business providing prepared foods and beverages for
consumption on and off the premises; turkish baths; beauty
salons; non-business consultancy in the fields of body care, make-
up and dress; hair dressing, manicure and pedicure; massage;
physical therapy; sun tanning salons; provision of sauna facilities;
aromatherapy; reflexology; chiropody; provision of exercise and
steam facilities; computer programming and computer design;
vending machine rentals; commercial artwork design services;
photography and preparation of slides; printing services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot VACATIONS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Transport et organisation du transport de
marchandises et de passagers par voies terrestres, ferroviaires,
aériennes et maritimes; services de transport de marchandises
par voies terrestres, ferroviaires, aériennes et maritimes, transport
de personnes au moyen de véhicules terrestres; location
d’automobiles et de motocyclettes; services de chauffeur;
organisation de voyages; bureaux de tourisme; agences de
voyage; services d’agence touristique; transport et services de
réservations d’hôtel; exploitation d’aéronefs, de ballons libres et
de montgolfières; services de forfaits-vacances, services de club
de santé, hôtels, réservation d’hôtel, restaurant, établissement
ouvert au public, services de café et de cafétéria; boutiques hors
taxes, magasins de détail et points de vente au détail ayant trait
aux billets de voyages, à l’hébergement et à des forfaits-
vacances; exploitation d’un commerce spécialisé dans des plats
cuisinés et des boissons pour consommation sur place et à
l’extérieur; hammam; salons de soins de beauté; conseils autres
que sur les affaires dans le domaine des soins du corps, du
maquillage et des vêtements; coiffures, manucure et pédicure;
massage; physiothérapie; salons de bronzage; fourniture
d’installations de sauna; aromathérapie; réflexologie; podologie;
fourniture d’installations d’exercice et de bains turcs;
programmation informatique et conception informatique; locations
de machines distributrices; services de conception de graphisme
commercial; photographie et préparation de diapositives; services
d’imprimerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,087,622. 2000/12/22. 1024326 Ontario Inc., d/b/a Dynomight
Cartoons, 66 Muriel Street, Ottawa, ONTARIO, K1S4E1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

NOT VERY SCARY LIZARD FRIEND 
The right to the exclusive use of the word LIZARD is disclaimed
apart from the trademark when used in association with
prerecorded video software discs containing entertainment, video
and musical programmes, tapes, films and videotapes; printed
matter, namely posters, trading cards, calendars, newspapers,
magazines, comics, brochures, pictures and photographs; books
of all kinds; toys and playthings namely, jigsaw puzzles, scale
models and model kits, stuffed toys namely plush and flat fabric
toys; inflatable toys, dolls, puppets; computer game programs and
production of animated cartoons.

WARES: Prerecorded video software discs containing
entertainment, video and musical programmes, tapes, films and
video tapes; printed matter namely posters, trading cards,
calendars, newspapers, magazines, comics, brochures, pictures
and photographs; paper and paper articles, namely napkins, table
cloths, place mats, doilies, paper plates, coasters, paper cups,
paper hats, paper ribbons and streamers, gift wrapping paper,
wrapping paper, paper bags, drinking straws, toilet paper, paper
handkerchiefs, hand towels; cardboard and cardboard articles
namely cardboard sheets and boxes; books of all kinds;
lunchboxes; toys, games and playthings, namely board games,
jigsaw puzzles, painting and coloring sets, scale models and
model kits, stuffed toys namely plush and flat fabric toys; inflatable
toys, dolls, puppets, toy movie viewers, toy movie projectors and
prerecorded video cassettes therefor, poster kits, model vehicles,
model airplanes, model figures, die cast toys, ride-on toys; toys
simulating objects used by adults in day to day activities, namely
ironing boards, irons, battery operated sewing machines;
blenders, mixers, stoves, sinks, refrigerators, microwaves and
telephones; musical toys, construction toy kits comprised of
blocks and beads, toy flashlights, toy weapons, punching bags,
pencil sets and cases, toothbrushes, electronic and hand held
action games, remote control model toys, toy swords; saving
banks; flying saucers for toss games and sports games; exercising
equipment namely trampolines skipping ropes, mats, boxing
shorts; hard hats, hockey sticks, hockey skates, skate blades,
skate guards, skis, ski bindings, ski poles, safety straps, ski wax,
volley balls, volley ball nets and volley ball uniforms; baseballs,
baseball bats, baseball gloves, and baseball uniforms; fishing
accessories, namely rods, reels, poles, lures, lines, swivels,
spinners, flies, plugs, bait, floats, hooks, sinkers, nets, tackle
boxes, gaffs, minnow pails, bait boxes, creels; golf clubs, golf
bags, golf balls, putting and mat sets, tees, golf gloves; footballs,
kicking tees, football pads, football uniform, football helmets,
soccer balls, soccer nets, soccer uniforms; sport gloves, tennis
racquets, roller skates, skateboards, scooters, tricycles, bicycles,
and accessories therefor namely horns, bells, baskets, lights,
mudguards and reflectors; chronometers. calculators,
speedometers, stop watches, timers; food and substances used

as ingredients in food, namely coffee, tea, cocoa, sugar, sugar
confectionery namely candy, biscuits, cakes, pastries, candies,
and chocolates, ice cream, sherbet, honey, treacle, yeast, baking
powder, salt, mustard, pepper, vinegar, fruit sauces, seasonings
in general, herbs, spices, natural and artificial sweeteners, food
favouring, being essential oils, fresh, frozen, canned and pressed
fruits and vegetables, jellies, fruit preserves, pickles, edible nuts
and edible seeds, hot dogs, hamburgers, french fries; vitamins,
mineral and aerated water, beverages with chocolate, cocoa or
coffee bases, namely chocolate milk, non-alcoholic beverages,
namely carbonated beverages (soft drinks and mineral water),
fruit flavoured non-alcoholic drinks and fruit juices, flavoring
syrups, chewing gum; photographic, cinematographic, optical,
weighing, measuring, signalling, life preserving, viewing
equipment and teaching equipment, namely cameras and
attachments therefor, tripods, films, splicers, viewers, projectors,
projection tables, screens, enlargers, meters, filters, lenses, flash
guns, reels and cans, reel chests, slide sorters, slide files,
releases, rewinds, editor viewers, cameras and binocular cases,
field glasses, microscopes, binoculars, magnifiers, telescopes,
thermometers, compasses, photographs and slides; talking
machines, namely dictating machines, tape recorders; radios,
audio and video equipment namely televisions, video tape
machines, gramophones, radio phonographs, computer game
programs, records, wires and other sound recording or
reproducing media namely, blank tapes, tape decks, turntables,
amplifiers, preamplifiers, tuners, receivers, portable cassette
recorders, speakers and patch cords, phonograph record cases;
toiletries and toilet and cosmetic preparations namely cream
rinses, skin creams, cuticle remover, nail files, emery boards,
deodorants, facial make-up, hair colouring, hair sprays, hair
lotions, shampoos, permanent wave solutions, eye shadows,
mascaras, skin soaps, all purpose cleaning preparations, floor and
furniture polishes, detergent soaps; toothbrushes, dentifrices,
mouthwash, tooth powders, dental floss, suntan and screen
creams and lotions, bubble bath, toilet soap, skin lotions, hair
brushes, hair combs, astringents, skin moisturizers, perfume,
essential oil; stationery namely writing pads and scratch pads for
home, school and office use, writing paper, and envelopes;
typewriter ribbons, adhesives namely glue pots and glue sticks;
greeting cards, postcards, tally cards, score pads, address books,
diaries, calendars, photograph, scrap book, stamp and coin
albums, birthday books, guests books, travel books, autograph
books, telephone note books, book covers, book marks, desk
pads, paper seals, decalcomania, gummed labels, heat-sealing
badges, stickers, pressure-sensitized labels, agendas, blotters,
paper weights, rulers, transparent tape dispensers, pencil cases,
pencil sharpeners, stamp pads, staplers and staples, envelopes,
pens, marking pens, crayons, pencils, erasers, letter openers,
paper clips, binders, desk sets; decals; flags; friendship pins;
artists materials namely oil colours and oil colour sets, water
colour and water colour sets, designers’ opaques and masking
inks, re-touch colours, pastels and pastel sets, oil pastels and oil
pastel sets, artistic charcoal drawing pencils, coloured pencils and
coloured pencil sets, layout chalks, painting portfolios, clay used 
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for sculpture, modelling artists’ brushes, drawing papers and
sketching papers, water colour trays, cardboard sheets,
illustrations boards, display cardboard, drawing tables, drawing
chairs and stools, tracing papers, erasing shields, dry transfer
lettering, die-cut adhesive lettering and symbols, lettering guides,
drawing boards, glue and adhesive tapes, fixative and varnishes,
artists’ painting medium namely water colours and oils, artists’
stretcher frames, picture frames, block printing inks, brush
washers, brush racks, palettes and palette cups, knives, trays,
easels; paint brushes, typewriters; instructional and teaching
materials namely printed instruction manuals, books, playing
cards, stamps, luggages of all kinds, handbags, sport bags, tote
bags, cushion bags, backpacks, school bags, duffle bags, wallets,
change purses, money clips, card cases, purses, briefcases, key
cases; parasols and umbrellas; walking sticks, whips, key holders,
key rings, key chains, bottle openers; bedding namely mattresses,
blankets, sheets, pillowcases, quilts, comforters, pillows and
cushions; towels, washcloths; napkins, tablecloths; place mats,
floor coverings namely, carpets, rugs, mats, matting, linoleums,
paddings and tiles, wall hangings and wall decorations namely
pictures, plaques, medallions, curtains, carpets, murals and
wallpaper; toothbrush holders; nurseryware namely trays, dishes,
bottles, containers and jars, all designed for use in the care of
infants; small domestic utensils, containers, and tableware namely
knives, forks, spoons, and napkin rings, crockery namely cases
and tiles, china dinnerware, plastic dinnerware; drinking glasses,
tumblers and mugs; ashtrays; cigarette lighters; match boxes,
matches; egg timers; thermal insulated bottles; vacuum bottles;
picnic and luncheon kits, namely baskets, lunch boxes and lunch
bags; jars for jams and jellies; jugs; canisters; insecticides;
musical instruments namely drums, violins, guitars, symbols,
cellos, flutes, organs, accordions, wind musical instruments,
pianos, metronomes, music stands; masquerade costumes and
masks; clothing namely coats, jackets, suits, dresses, skirts,
vests, vestees, sweaters, sweatshirts, blouses, shirts, jerseys, t-
shirts, shells, tunics, jumpers, jumpsuits, uniforms, collars, ski-
jackets, ski slacks, sleepwear, loungewear robes, underwear,
coveralls, ties, ascots, cravats, slacks, jogging suits, jeans,
jodhpurs, shorts, ponchos, halters, pedal-pushers, swimwear,
beach coats, snowsuits, skating outfits, namely skirts, dresses,
slacks, blouses, shirts and stockings for figure skating;
housecoats, bedjackets, dusters, smocks, aprons, scarves,
raincoats, pants, pullovers, socks, stockings; headwear, namely
hats, straw hats, cloth hats, fur hats, caps, toques, earmuffs,
visors; footwear namely shoes and boots; handkerchiefs; gloves
and mittens; scarves; belts; layettes namely dresses, sweaters,
skirts, blouses, bunting bags, coats, jackets, snowsuits, coveralls,
swimwear, sunsuits, pyjamas, nighties, underwear, diapers,
diaper liners, pants, hats, gloves, mitts, shawls, leggings, robes
and bibs; ties; serving trays, paint trays, paper trays, pen and
pencil trays, desk file trays; serving platters; hair and fashion
accessories namely barrettes, headbands, hairpins, bows,
elastics, belts, scarves; wristbands, and sweatbands; buttons and
badges; pennants; license plate holders; furniture, namely
furniture for bedrooms, kitchens, nurseries, patios, gardens, halls
and playrooms, desks, room dividers, shelves, book racks,
cabinets, mirrors, lamps, lamp shades and lanterns;
wastebaskets; fabrics; jewellery; cuff links, tie clasps, tie pins, tie
tack sets, watch fobs; jewellery boxes and cases; watches and

clock; window shades and window blinds; camping equipment
namely tents, tent pegs, sleeping bags, gas stoves, lanterns,
mattresses, pots, pans, dishes, barbecue cooking utensils,
namely forks, tongs and spatulas, folding seats, bench warmers;
cushions; party favours in the nature of small toys, crackers and
noise makers; hair dressings namely shampoos, conditioners,
gels, colouring mousse gels and rinses. SERVICES: Production of
animated cartoons. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIZARD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé lorsqu’il est utilisé en association
avec des disques logiciels vidéos préenregistrés contenant des
bandes vidéo, des films, des bandes et des programmes
musicaux, vidéo et de divertissement; imprimés, nommément
affiches, cartes à échanger, calendriers, journaux, magazines,
bandes dessinées, brochures et photographies; livres de toutes
sortes; jouets et articles de jeu, nommément casse-tête, modèles
réduits et maquettes à assembler, jouets rembourrés,
nommément jouets en peluche et en tissus plats; jouets
gonflables, poupées, marionnettes; programmes de jeux
informatisés et production de dessins animés.

MARCHANDISES: Disques de logiciels vidéo préenregistrés
contenant du divertissement, programmes vidéo et musicaux,
bandes, films et bandes vidéo; imprimés, nommément affiches,
cartes à échanger, calendriers, journaux, magazines, bandes
dessinées, brochures, images et photographies; papier et articles
en papier, nommément serviettes, nappes, napperons, petits
napperons, assiettes en papier, sous-verres, gobelets en papier,
chapeaux en papier, rubans et serpentins en papier, papier à
emballer les cadeaux, papier d’emballage, sacs en papier, pailles,
papier hygiénique, papiers-mouchoirs, essuie-mains; carton et
articles en carton, nommément boîtes et feuilles de carton; livres
de toutes sortes; boîtes-repas; jouets, jeux et articles de jeu,
nommément jeux de table, casse-tête, nécessaires de peinture et
de coloriage, modèles réduits et maquettes à assembler, jouets
rembourrés, nommément jouets en peluche et en tissus plats;
jouets gonflables, poupées, marionnettes, visionneuses de films
jouets, projecteurs de films jouets et cassettes vidéo
préenregistrées connexes, nécessaires d’affiches, modèles
réduits de véhicules, modèles réduits d’avions, modèles réduits
de personnages, jouets matricés, jouets enfourchables; jouets qui
simulent des objets utilisés par les adultes dans les activités
quotidiennes, nommément planches à repasser, fers, machines à
coudre à piles; mélangeurs, malaxeurs, cuisinières, éviers,
réfrigérateurs, fours à micro-ondes et téléphones; jouets
musicaux, ensembles de jeux de construction composés de blocs
et petites perles, lampes de poche jouets, armes-jouets,
punching-bags, ensembles de crayons et étuis, brosses à dents,
jeux d’action électroniques et à main, jouets télécommandés,
épées jouets; tirelires; soucoupes volantes pour jeux à lancer et
jeux de sport; équipement d’exercice, nommément trampolines,
cordes à sauter, tapis, culottes de boxe; casques protecteurs,
bâtons de hockey, patins de hockey, lames de patins, protège-
lames, skis, fixations de ski, bâtons de ski, sangles de sécurité,
farts, ballons de volley-ball, filets de volley-ball et tenues de volley-
ball; balles de baseball, bâtons de baseball, gants de baseball et
uniformes de baseball; accessoires de pêche, nommément
cannes, moulinets, leurres, lignes, pivots, cuillères tournantes,
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mouches, bouchons, appâts, flotteurs, hameçons, plombs, filets,
coffres à pêche, gaffes, seaux de menés, boîtes d’appâts, paniers
de pêche; bâtons de golf, sacs de golf, balles de golf, ensembles
de putting et de matelas, tees, gants de golf; ballons de football,
tés de botté d¥envoi, épaulières de football, tenues de football,
casques de football, ballons de soccer, filets de soccer, uniformes
de soccer; gants de sport, raquettes de tennis, patins à roulettes,
planches à roulettes, scooters, tricycles, bicyclettes et
accessoires connexes, nommément avertisseurs, cloches,
paniers, lampes, garde-boue et catadioptres; chronomètres,
calculatrices, compteurs de vitesse, chronomètres, chronomètres;
aliments et substances utilisés comme ingrédients dans les
aliments, nommément café, thé, cacao, sucre, confiseries au
sucre, nommément bonbons, biscuits à levure chimique, gâteaux,
pâtisseries, friandises et chocolats, crème glacée, sorbet, miel,
mélasse, levure, levure chimique, sel, moutarde, poivre, vinaigre,
compotes de fruits, assaisonnements en général, herbes, épices,
édulcorants naturels et artificiels, aromatisants pour la nourriture,
à savoir huiles essentielles, fruits et légumes frais, surgelés, en
boîte et pressés, gelées, conserves de fruits, marinades, noix
comestibles et graines comestibles, hot-dogs, hamburgers, frites;
vitamines, eaux minérales et eaux gazeuses, boissons à bases de
chocolat, de cacao ou de café, nommément lait au chocolat,
boissons non alcoolisées, nommément boissons gazéifiées
(boissons gazeuses et eau minérale), boissons aromatisées aux
fruits et jus de fruits non alcoolisées, sirops aromatisants, gomme
à mâcher; équipement photographique, cinématographique,
optique, de pesage, de mesurage, de signalisation, de sauvetage,
de visualisation et équipement d’enseignement, nommément
appareils-photo et équipements connexes, trépieds, films,
épisseuses, visionneuses, projecteurs, tables de projection,
écrans, agrandisseurs, compteurs, filtres, lentilles, boîtiers de
lampes éclairs, bobines et boîtes, dévidoirs, trieuses de
diapositives, bandes de film, déclencheurs, rebobineurs,
visionneuses de montage, étuis d’appareils-photo et de jumelles,
jumelles de campagne, microscopes, jumelles, loupes,
télescopes, thermomètres, compas, photographies et
diapositives; machines parlantes, nommément appareils de
dictée, magnétophones; appareils-radio, appareils audio et vidéo,
nommément téléviseurs, magnétoscopes, électrophones, radio-
phonographes, ludiciels, disques, fils et autres médias
d’enregistrement sonore ou médias de reproduction, nommément
bandes vierges, enregistreuses à bande, platines tourne-disques,
amplificateurs, préamplificateurs, syntonisateurs, récepteurs,
magnétophones à cassettes portatifs, haut-parleurs et cordons de
raccordement, boîtes pour disques de phonographes; articles de
toilette et préparations de toilette et cosmétiques, nommément
revitalisants, crèmes pour la peau, dissolvants de cuticules, limes
à ongles, limes d’émeri, déodorants, maquillage pour le visage,
colorants pour cheveux, fixatifs, lotions capillaires, shampoings,
solutions à permanente, ombres à paupières, fards à cils, savons
pour la peau, préparations de nettoyage tout usage, cirages à
plancher et à meuble, détergents, savons; brosses à dents,
dentifrices, rince-bouche, poudres dentifrices, soie dentaire,
crèmes et lotions de bronzage et d’écran solaire, bain moussant,
savon de toilette, lotions pour la peau, brosses à cheveux,
peignes, astringents, hydratants pour la peau, parfums, huiles
essentielles; papeterie, nommément blocs-correspondance et
blocs-notes pour utilisation au foyer, à l’école et au bureau, papier

à écrire et enveloppes; rubans pour machines à écrire, adhésifs,
nommément pots de colle et bâtonnets de colle; cartes de
souhaits, cartes postales, cartes de pointage, blocs de pointage,
carnets d’adresses, agendas, calendriers, photographie, albums
de découpures, albums à timbres et à pièces de monnaie, carnets
d’anniversaires, livres d’invités, carnets de voyage, carnets
d’autographes, carnets de téléphone, couvertures de livre,
signets, sous-mains, sceaux en papier, décalcomanie, étiquettes
gommées, insignes à appliquer à chaud, autocollants, étiquettes
autocollantes, agendas, buvards, presse-papiers, règles,
dévidoirs de ruban adhésif transparent, étuis à crayons, taille-
crayons, tampons encreurs, agrafeuses et agrafes, enveloppes,
stylos, stylos marqueurs, crayons à dessiner, crayons, gommes à
effacer, ouvre-lettres, trombones, reliures, nécessaires de bureau;
décalcomanies; drapeaux; épingles de l’amitié; fournitures
d’artiste, nommément couleurs à l’huile et ensembles de couleurs
à l’huile, couleurs à aquarelle et ensembles de couleurs à
aquarelle, encres opaques et pour masquer design, couleurs de
retouche, pastels et ensembles de pastels, pastels à l¥huile et
ensembles de pastel à l’huile, fusains à dessin, crayons de
couleur et ensembles de crayons de couleur, craies à esquisses,
portfolios de peintures, argile utilisée pour la sculpture, pinceaux
d’artiste de modelage, papier à dessiner et papier à croquis,
plateaux de couleur aquarelle, feuilles de carton, cartons pour arts
graphiques, carton d’affichage, tables à dessin, chaises et
tabourets à dessin, papier calque, gabarits à effacer, lettrage à
transfert direct, lettrage et symboles autocollants découpés à la
forme, normographes, planches à dessin, colle et rubans
adhésifs, fixatif et vernis, techniques de peinture d’artiste,
nommément aquarelles et huiles, faux cadres d’artistes,
encadrements de photos, pains d’encre, laveurs à pinceaux,
supports à pinceaux, palettes et godets de palette, couteaux,
plateaux, chevalets; pinceaux, machines à écrire; matériel
instructif et pédagogique, nommément manuels d’instructions
imprimés, livres, cartes à jouer, timbres, bagages de toutes sortes,
sacs à main, sacs de sport, fourre-tout, sacs coussins, sacs à dos,
sacs d’écolier, polochons, portefeuilles, porte-monnaie, pinces à
billets, étuis à cartes, bourses, porte-documents, étuis à clés;
parasols et parapluies; cannes, fouets, porte-clés, anneaux à clés,
chaînes porte-clés, décapsuleurs; literie, nommément matelas,
couvertures, draps, taies d’oreiller, courtepointes, édredons,
oreillers et coussins; serviettes, débarbouillettes; serviettes,
nappes; napperons, couvre-planchers, nommément tapis,
carpettes, tapis tressés, linoléums, garnitures et carreaux,
décorations murales, nommément images, plaques, médaillons,
rideaux, tapis, murales et papier peint; porte-brosses à dents;
articles pour chambres de nourrissons, nommément plateaux,
vaisselle, bouteilles, contenants et bocaux, tous conçus pour le
soin de nouveau-nés; petits ustensiles domestiques, contenants
et ustensiles de table, nommément couteaux, fourchettes,
cuillères et anneaux pour serviettes de papier, vaisselle,
nommément boîtiers et carreaux, vaisselle de porcelaine,
vaisselle en plastique; verres, gobelets et grosses tasses;
cendriers; briquets; boîtes d’allumettes, allumettes; sabliers;
bouteilles isolantes; bouteilles thermos; nécessaires à pique-
nique et à goûters, nommément paniers, boîtes-repas et sacs-
repas; bocaux pour confitures et gelées; cruches; boîtes de
cuisine; insecticides; instruments de musique, nommément
tambours, violons, guitares, symboles, violoncelles, flûtes,
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orgues, accordéons, instruments de musique à vent, pianos,
métronomes, pupitres à musique; costumes et masques de
déguisement; vêtements, nommément manteaux, vestes,
costumes, robes, jupes, gilets, mini-vestes, chandails, pulls
d’entraînement, chemisiers, chemises, jerseys, tee-shirts, étoffes
extérieures, tuniques, chasubles, combinaisons-pantalons,
uniformes, collets, vestes de ski, fuseaux de ski, vêtements de
nuit, peignoirs de détente, sous-vêtements, combinaisons,
cravates, ascots, cache-cols, pantalons sport, tenues de jogging,
jeans, jodhpurs, shorts, ponchos, bain-de-soleil, corsaires,
maillots de bain, manteaux de plage, habits de neige, tenues de
patinage, nommément jupes, robes, pantalons sport, chemisiers,
chemises et mi-chaussettes pour patinage artistique; robes
d’intérieur, liseuses, peignoirs, blouses, tabliers, foulards,
imperméables, pantalons, pulls, chaussettes, mi-chaussettes;
couvre-chefs, nommément chapeaux, chapeaux de paille,
chapeaux de tissus, chapeaux de fourrure, casquettes, tuques,
cache-oreilles, visières; articles chaussants, nommément souliers
et bottes; mouchoirs; gants et mitaines; foulards; ceintures;
layettes, nommément robes, chandails, jupes, chemisiers, nids
d’ange, manteaux, vestes, habits de neige, combinaisons,
maillots de bain, costumes d’été, pyjamas, chemises de nuit,
sous-vêtements, couches, doublures de couches, pantalons,
chapeaux, gants, mitaines, châles, caleçons, peignoirs et bavoirs;
cravates; plateaux de service, bacs à peinture, plateaux en papier,
compartiments à stylos et à crayons, bacs à fiches de bureau;
plateaux de service; accessoires capillaires et de mode,
nommément barrettes, bandeaux, épingles à cheveux, boucles,
élastiques, ceintures, foulards; serre-poignets et bandeaux;
boutons et insignes; fanions; porte-plaques d’immatriculation;
meubles, nommément meubles pour chambres à coucher,
cuisines, chambres d’enfant, patios, jardins, halls et salles de jeux,
bureaux, séparations, rayons, bibliothèques, armoires, miroirs,
lampes, abat-jour et lanternes; corbeilles à papier; tissus; bijoux;
boutons de manchette, pinces à cravate, épingles à cravate, fixe-
cravates, breloques de montre; boîtes et étuis à bijoux; montres et
horloge; stores pour fenêtres et toiles pour fenêtres; équipement
de camping, nommément tentes, piquets de tente, sacs de
couchage, cuisinières à gaz, lanternes, matelas, marmites,
casseroles, vaisselle, ustensiles pour barbecue, nommément
fourchettes, pinces et spatules, sièges pliants, réchauffe-bancs;
coussins; articles de fête sous forme de petits jouets, pétards et
bruiteurs; apprêts capillaires, nommément shampoings,
conditionneurs, gels, gels en mousse colorants et rinceuses.
SERVICES: Production de dessins animés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,087,744. 2000/12/28. UroGène, société anonyme, 4, rue Pierre
Fontaine, , 91000 Evry, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-
VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

UroKit 

WARES: Produits pharmaceutiques pour le traitement des
cancers et des maladies bactériennes et virales chez l’homme,
nommément les petites molécules, les peptides, les anticorps, les
produits pour la thérapie cellulaire et thérapie génique; réactifs
chimiques et réactifs de diagnostic pour usage médical et
vétérinaire, nommément peptides, réactifs pour transduction
cellulaire, enzymes, anticorps, amino-acides, plasmides,
cosmides, acides nucléiques, amorces, vecteurs viraux,
bactériophages, polymérases de réaction en chaîne; préparations
vétérinaires pour le traitement des cancers et des maladies
bactériennes et virales chez les animaux domestiques sous forme
de comprimés, gélules, solutions et suspensions injectables et
suppositoires; appareils et instruments scientifiques de
laboratoire, nommément filtres, membranes et colones pour
chromatographie d’affinité; supports d’enregistrement
magnétiques vierges, disques acoustiques vierges, équipement
pour le traitement de l’information, nommément ensembles de
logiciels d’interrogation et de gestion de bases de donnés
scientifiques et algorithmes utilisés comme aide au diagnostic de
maladies et à la décision quant à la thérapie à appliquer, logiciel
de conception assistée par ordinateur pour la création et la
conception de catalogues pour le web, logiciels pour connecter
différents ordinateurs en un réseau d’ordinateurs pour la
transmissions de données en ligne aux fins de transactions
commerciales en ligne, logiciels de conception assistée par
ordinateur pour modéliser des molécules chimiques pour la
recherche scientifiques. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pharmaceuticals for the treatment of cancers
and bacterial and viral diseases in humans, namely small
molecules, peptides, antibodies, products for cellular therapy and
genetic therapy; chemical reagents and diagnostic reagents for
medical and veterinary use, namely peptides, reagents for cellular
transduction, enzymes, antibodies, amino acids, plasmids,
cosmids, nucleic acids, primers, viral vectors, bacteriophages,
chain reaction polymerases; veterinary preparations for the
treatment of cancers and bacterial and viral diseases in pets in the
form of tablets, capsules, injectable solutions and suspensions
and suppositories; scientific laboratory apparatus and
instruments, namely filters, membranes and columns for affinity
chromatography; blank magnetic recording media, blank audio
discs, information processing hardware, namely sets of software
for querying and managing scientific databases and algorithms
used as aids in diagnosing diseases and decision-making as to
treatment, computer-aided design software for creating and
designing catalogues for the Web, software for connecting
computers in a network in order to send data on-line for on-line
commercial transactions, computer-aided design software for
modelling chemical molecules for scientific research. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,087,971. 2001/01/02. BELL HELICOPTER TEXTRON INC.,
P.O. Box 482, Fort Worth, Texas 76101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

KINGCOBRA 
WARES: Flying vehicles, namely helicopters and structural parts
therefor. Priority Filing Date: August 30, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/119,257 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on August 27, 2002 under No. 2,611,656 on wares.

MARCHANDISES: Aéronefs, nommément hélicoptères et pièces
structurales connexes. Date de priorité de production: 30 août
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
119,257 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 août 2002 sous le No. 2,611,656 en liaison
avec les marchandises.

1,088,136. 2001/01/04. BAYER AG, K-RP Markenschutz, Q-26,
D-51368 Leverkusen, , Bayerwerk, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

BAYPURE 
WARES: Chemical products for industrial, scientific, photographic
and agricultural purposes for the manufacture of cleaning agents,
detergents, scouring agents, corrosion inhibitors, water treatment
agents, fertilizers, cosmetics and pharmaceutical products;
chemical products for industrial, scientific, photographic and
agricultural purposes for use as dispersing agents, freezing-point
depression agents, gloss-improving agents, complexing agents,
material protection agents, viscosity-reducing agents, retarding
agents, crystal growth modification agents, drying agents and
stabilizing agents for bleaches and electroplating; chemical
products for industrial, scientific, photographic and agricultural
purposes in the construction and photographic industries, the
dyestuffs, colorants and coatings manufacturing industry, the
ceramics, paper, leather, textile, cosmetics and pharmaceutical
industries, the oil extraction industry, agriculture and in industrial
water treatment as plasticizers and scale inhibitors; corrosion
inhibitors for industrial purposes; fertilizers; growth-promoting
agents used as fertilizers in agriculture; lustring agents for use in
dispersing pigments in the pigments and dye industry. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques à des fins industrielles,
scientifiques, photographiques et agricoles destinés à la
fabrication de produits de nettoyage, de détergents, d’agents
récureurs, d’inhibiteurs de corrosion, d’agents de traitement de
l’eau, d’engrais, de cosmétiques et de produits pharmaceutiques;
produits chimiques à des fins industrielles, scientifiques,
photographiques et agricoles pour utilisation comme agents
dispersants, agents d’abaissement du point de congélation,
agents d’amélioration du lustre, agents complexants, agents de
protection des matériaux, agents de réduction de la viscosité,
agents retardateurs, agents de modification de la croissance
cristalline, siccatifs et stabilisants pour javellisants et
galvanoplastie; produits chimiques à des fins industrielles,
scientifiques, photographiques et agricoles dans les industries de
la construction et de la photographique, les matières colorantes,
les colorants et l’industrie manufacturière des revêtements, la
céramique, le papier, le cuir, le textile, les industries cosmétiques
et pharmaceutiques, l’industrie de l’extraction de l’huile,
l’agriculture et dans le traitement industriel de l’eau comme
plastifiants et inhibiteurs d’entartrage; inhibiteurs de corrosion à
usage industriel; engrais; agents de stimulation de la croissance
utilisés comme engrais en agriculture; agents de lustrage pour
utilisation dans la dispersion dans l’industrie des pigments et des
colorants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,088,272. 2001/01/08. ALIANT INC., Fort William Building, , 10
Factory Lane, P.O. Box 12800, St. John’s, NEWFOUNDLAND,
A1B4T2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ALIANT INC., LEGAL GROUP, 5TH FLOOR,
FORT WILLIAM BUILDING, PO BOX 12800, ST. JOHN’S,
NEWFOUNDLAND, A1C5H6 

TUNED FOR BROADBAND 
The right to the exclusive use of the word BROADBAND is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: provision of an internet protocol based software
solution by a multimedia service provider to provide integrated
access to broadcast television, the internet, telephony services,
and archived streaming video content through the appliance of
their choice either a television or a personal computer. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BROADBAND en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Provision de solutions logicielles d’après un
protocole Internet offert par un fournisseur de services
multimédias pour fournir un accès intégré à la télédiffusion,
Internet, les services téléphoniques, et au contenu archivé d’une
vidéo en continu à l’aide de l’appareil de leur choix, soit une
télévision ou un ordinateur personnel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,088,713. 2001/01/09. Ten Ren Tea Co., Ltd., 6F., No. 107, Sec.
4, Chung Hsiao East Road, Taipei, TAIWAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: PHILIP B. KERR,
(BOWLEY KERR COLLINS), 200 ISABELLA STREET, SUITE
203, OTTAWA, ONTARIO, K1R6R8 
 

The transliteration of the two symbols within the tea pot are TIEN
(top) and REN (bottom). The transliteration of the remaining
symbols (from left to right) are CHY CHA CHIUH. The translation
of the symbols (into English) is (in the same order): SKY
HUMANITY EAT TEA FUN.

The right to the exclusive use of The Chinese symbol for "tea"
(transliteration - CHA). is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Tea infusing balls not of precious metal, tea caddies
not of precious metal, tea infusers not of precious metal, tea
services not of precious metal, tea strainers not of precious metal,
teapots not of precious metal, cups not of precious metal. (2) Tea,
tea bags, tea leaves, cakes, tea-based filling for cakes and pies,
cocoa, coffee, candies, cookies. (3) Non-alcoholic beverages,
namely, fruit juice, aerated water, mineral water, vegetable
beverages, soda water, non-alcoholic fruit juice beverages.
SERVICES: Cafeterias, cafes, catering, hotels, restaurant, self-
service restaurants, snack-bars. Used in CANADA since at least
as early as April 2000 on wares and on services.

La translittération des deux symboles figurant sur la théière est
TIEN (haut) et REN (bas). La translittération des autres symboles
(de gauche à droite) est CHY CHA CHIUH. La traduction de ces
symboles (en anglais) est (dans le même ordre) : SKY HUMANITY
EAT TEA FUN.

Le droit à l’usage exclusif de The Chinese symbol for "tea"
(transliteration - CHA). en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Boules à infuser le thé non faites de métal
précieux, boîtes à thé non faites de métal précieux, passe-thé non
faits de métal précieux, services à thé non faits de métal précieux,
passoires à thé non faites de métal précieux, théières non faites
de métal précieux, tasses non faites de métal précieux. (2) Thé,
thé en sachets, feuilles de thé, gâteaux, garniture à base de thé
pour gâteaux et tartes, cacao, café, friandises, biscuits. (3)

Boissons non alcoolisées, nommément jus de fruits, eau gazeuse,
eau minérale, boissons aux légumes, eau gazéifiée, boissons au
jus de fruits sans alcool. SERVICES: Cafétérias, cafés, traiteur,
hôtels, restaurant, restaurants en libre-service, casse-croûte.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2000
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,089,683. 2001/01/19. Lincoln Global, Inc. (Delaware
corporation), 1200 Monterey Pass Road, Monterey Park,
California 91754, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

INERT GAS GUARD 
The right to the exclusive use of the words INERT GAS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pressure regulators and gas flow valves for welding
equipment. Priority Filing Date: November 20, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/169,824 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots INERT GAS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Régulateurs de pression et robinet de débit de
gaz pour matériel à soudure. Date de priorité de production: 20
novembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/169,824 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,910. 2001/01/25. Wavemakers Inc., 134 Abbott St. , Suite
302, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B2K4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MBM & CO., 270
ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

CLEARSTREAM 
WARES: Computer software that enables the analysis of acoustic
or electronic signals from acoustic environments and/or sources
(including voice commands and user interfaces, telephones,
recordings, cable, wireless transmissions, communication
devices, and appliances including hearing aids, computers and
electronic embedded circuits) in order to extract, manipulate and/
or reconstruct speech and/or specified sounds; computer software
that enables instructions and responses from an electronic
embedded circuit by means of voice commands and user
interface. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels qui permettent l’analyse de signaux
acoustiques ou électroniques provenant d’environnements et/ou
de sources acoustiques (y compris des commandes vocales et
des interfaces utilisateur, des téléphones, des enregistrements,
des transmissions par câble, des transmissions sans fil, des
dispositifs de communication et des appareils, y compris des
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prothèses auditives, des ordinateurs et des circuits électroniques
imbriqués) afin d’extraire, de manipuler et/ou de reconstituer la
parole et/ou des sons précis; logiciels qui permettent de donner
des instructions et des réponses à un circuit électronique imbriqué
au moyen de commandes vocales et d’une interface utilisateur.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,090,001. 2001/01/23. KONG ZENG, Suite 611, 1 Lee Centre
Dr., Scarborough, ONTARIO, M1H3J2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MADAN
CONSULTING INC./CONSULTATION PAR MADAN INC., 19 -
2555 VICTORIA PARK AVENUE, SUITE 350, SCARBOROUGH,
ONTARIO, M1T1A3 
 

The right to the exclusive use of the words ESSENCE and EAU is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Skin care treatment and daily care products, namely,
day cream, night cream, anti-wrinkle cream, facial masks, body
treatment cream, neck cream, skin cream, facial toner lotion, anti-
blemish lotion, eye cleanser, facial cleanser, exfoliator,
moisturizers for the eyes, hands, body and face, and skin
lightener, compact foundation, foundation makeup, cream
foundation, loose and pressed facial powder, blush, eye sealer,
eye pencil, lip pencil, lipstick, and lip balm; suncare products,
namely, suntan cream and self-tanning lotions; and fragrance
products, namely, perfume, eau de cologne, eau de toilette,
fragranced body moisturizer and fragranced skin soap. Used in
CANADA at least since October 30, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ESSENCE et EAU en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de traitement de la peau et de soin
quotidien, nommément crème de jour, crème de nuit, crèmes
antirides, masques de beauté, crème de traitement du corps,
crème pour le cou, crème pour la peau, lotion tonifiante pour le
visage, lotion contre les imperfections, nettoyant pour les yeux,
nettoyant pour le visage, exfoliant, hydratants pour les yeux, les
mains, le corps et le visage, et éclaircissant pour la peau, fond de
teint en poudrier, fond de teint, fond de teint en crème, poudre libre
et poudre pressée pour le visage, fard à joues, apprêt pour les
yeux, crayons à paupières, crayon à lèvres, rouge à lèvres et

baume pour les lèvres; produits de soins solaires, nommément
crème de bronzage et lotions d’autobronzage; et produits de
parfum, nommément parfums, eau de Cologne, eau de toilette,
hydratant corporel parfumé et savon parfumé pour la peau. Utilisé
au CANADA depuis au moins le 30 octobre 2000 en liaison avec
les marchandises.

1,090,177. 2001/01/23. POWER MEASUREMENT LTD., 2195
Keating Cross Road, Saanichton, BRITISH COLUMBIA, V8M2A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

IONIX 
WARES: Power and energy monitoring and control systems
namely multifunction digital devices, communications interfaces
and system software for measuring, monitoring, analyzing and
controlling energy use and power quality; hardware and software
for remote power monitoring and enterprise energy management.
SERVICES: Installation and custom configuration of power
monitoring and control systems for institutional, commercial,
industrial and power utility customers. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Systèmes de surveillance et de commande de
la puissance et de l’énergie, nommément dispositifs numériques
multifunctions, interfaces de communications et logiciel
d’exploitation permettant de mesurer, de surveiller, d’analyser et
de commander l’utilisation de l’énergie et la qualité de la
puissance; matériel informatique et logiciels pour la surveillance
de la puissance et la gestion de l’énergie des entreprises à
distance. SERVICES: Installation et configuration personnalisée
de systèmes de surveillance et de commande de la puissance
destinés à des clients institutionnels, commerciaux, industriels et
obtenant des services d’électricité. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,090,511. 2001/01/25. 3619842 Canada Inc. doing business as
National Info-Tech Centre, 9310 Blvd. St-Laurent, Suite 1120,
Montreal, QUEBEC, H2N1N4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 
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SERVICES: (1) Telemarketing services and call centre
management and staffing services; providing listing and
advertisement services in connection with business to business
directories in the field of telecommunications in the form of CD-
Roms software development services, namely software design
and updating services; internet services namely web site
development and hosting services, and networking services,
namely installation, maintenance and repair of networks. (2)
Consultation services in the field of computer hardware and
computer software. Used in CANADA since at least as early as
May 1999 on services (1). Proposed Use in CANADA on services
(2).

SERVICES: (1) Services de télémarketing, gestion de centres
d’appels et services de dotation; fourniture de listes et de services
de publicité en rapport avec des répertoires interentreprises dans
le domaine des télécommunications sous forme de services
d’élaboration de logiciels sur CD-Roms, nommément conception
de logiciels et services de mise à jour; services d’Internet,
nommément développement de sites Web et services
d’hébergement de données, et services de réseautage,
nommément installation, entretien et réparation de réseaux. (2)
Services de consultation dans le domaine du matériel
informatique et des logiciels. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1999 en liaison avec les services (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (2).

1,090,546. 2001/01/26. GEYER’S MANUFACTURING &
DESIGN, INC., 9449 S. 550 W., Winamac, Indiana 46996,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

KRYSTIL KLEAR 
The right to the exclusive use of the word KLEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Filtration housings, filter bags, filter cartridges and filter
elements for use in industrial liquid filtration. Used in CANADA
since at least as early as June 30, 1995 on wares. Priority Filing
Date: August 03, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/102,924 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August
07, 2001 under No. 2,475,793 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot KLEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boîtiers de filtre, sacs de filtre, cartouches de
filtre et éléments de filtre pour utilisation dans la filtration
industrielle de liquides. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 30 juin 1995 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 03 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/102,924 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 août 2001 sous le No.
2,475,793 en liaison avec les marchandises.

1,090,734. 2001/01/29. Centennial Foods, a partnership, Bay #1,
4412 Manilla Road SE, Calgary, ALBERTA, T2G4B7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

DIP STIX 
WARES: Deep fried, pan fried or breaded appetizers made of
meat or vegetables. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Hors-d’oeuvre frits, sautés ou panés préparés
à partir de viande ou de légumes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,090,826. 2001/01/30. Sanity Entertainment Pty Ltd, 36-48
Ashford Avenue, Milperra, New South Wales, 2214, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The right to the exclusive use of the word DANCE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail services, namely, instore, online, telephone
and mail order retail services, in the field of entertainment
products, recorded music, music accessories, audio and video
tapes and discs, cassettes, compact discs, DVDs, unrecorded
audio and video tapes and discs, clothing, caps, t-shirts,
sunglasses, photographs, prints, posters and block-mounted
posters. Used in AUSTRALIA on services. Registered in or for
AUSTRALIA on May 08, 2001 under No. 787769 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DANCE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vente de détail, nommément services de
vente de détail en magasin, en ligne, par téléphone et commande
par correspondance, dans le domaine de produits de
divertissement, musique enregistrée, accessoires de musique,
bandes audio et vidéo et disques, cassettes, disques compacts,
DVD, bandes audio et vidéo et disques non enregistrés,
vêtements, casquettes, tee-shirts, lunettes de soleil,
photographies, estampes, affiches et affiches montées sur blocs.
Employée: AUSTRALIE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 08 mai 2001 sous le No.
787769 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.
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1,091,137. 2001/02/01. ALSTOM (SWITZERLAND) LTD.,
Haselstrasse 16, CH-5400 Baden, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

CUPROPLEX 
WARES: Liquid cleansers for copper and copper alloys; liquid
cleansers for inaccessible copper components; sequestrants,
sequestrants with oxidisers; sequestrants with oxidisers,
activators and inhibitors, all for use in electrical apparatus and
machinery. SERVICES: Services in connection with diagnosis
and cleaning of hollow conductors in water-cooled generator
systems and machines. Used in CANADA since at least as early
as October 1998 on wares and on services.

MARCHANDISES: Nettoyants liquides pour cuivre et alliages de
cuivre; nettoyants liquides pour composants en cuivre
inaccessibles; agents séquestrants, agents séquestrants avec
oxydants; agents séquestrants avec oxydants, activateurs et
agents inhibiteurs, tous les articles précités pour utilisation dans
des appareils et équipement électriques. SERVICES: Services en
rapport avec les diagnostics et le nettoyage de conducteurs creux
dans des systèmes de génération et des machines réfrigérés à
l’eau. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
octobre 1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,091,392. 2001/02/02. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,
Wittelsbacherplatz 2, , Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

TS ADAPTER 
The right to the exclusive use of the word ADAPTER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Adapters and data processing programs for use with
computer networks in automation systems for industrial plants and
machinery in order to permit remote access for service and
maintenance of the automation systems. Priority Filing Date:
September 07, 2000, Country: GERMANY, Application No: 300 67
136.9/09 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ADAPTER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Adaptateurs et programmes de traitement des
données pour utilisation dans des réseaux informatiques relatifs à
des systèmes d’automatisation destinés à des installations et des
machines industrielles afin de permettre l’accès à distance en
matière d’entretien courant et de maintenance des systèmes
d’automatisation. Date de priorité de production: 07 septembre
2000, pays: ALLEMAGNE, demande no: 300 67 136.9/09 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,091,531. 2001/02/02. MTS, Incorporated, 2500 Del Monte
Street, West Sacramento, California 95691, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

33RD STREET RECORDS 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
RECORDS, in association with retail store services and
telephone, catalog, mail and online ordering services featuring
phonograph records, apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail store services and telephone, catalog, mail
and online ordering services featuring phonograph records, audio-
video cassette tapes, compact discs, CD-rom’s, DVD’s, books,
magazines, computer software, clothing, laser discs, event tickets
and gift certificates. Priority Filing Date: August 02, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
102,433 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot
RECORDS en association avec des services de magasin de détail
et des services téléphoniques, des services de catalogues, de
poste et de commande en ligne de microsillons, en dehors de la
marque de commerce.

SERVICES: Service de magasin de détail et services
téléphoniques, services de catalogues, de poste et de commande
en ligne de microsillons, bandes de cassettes audio-vidéo,
disques compacts, CD-ROM, DVD, livres, revues, logiciels,
vêtements, disques lasers, billets pour événements et certificats-
cadeaux. Date de priorité de production: 02 août 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/102,433 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
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1,091,701. 2001/02/05. TRUFFI INTERNATIONAL S.A., 4
Gappenhiehl, L-5335 Moutfort, Grande-Duche de Luxembourg,
LUXEMBOURG Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 560, 120 KING STREET WEST, P.O. BOX 1045 LCD1,
HAMILTON, ONTARIO, L8N3R4 

DRY ENERGY 
The right to the exclusive use of the word DRY is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Refrigerating equipment and air conditioning equipment,
namely refrigeration compressed air and gas dryers; adsorption
compressed air and gas dryers; aftercoolers for compressed air
and gases; filters for compressed air and gases; electronic and
pneumatic condensate drainers; oil-water condensate separators;
closed circuit water coolers; air and water cooled chillers; reverse
cycle air-to-water and water-to-water heat pumps; small and
medium sized chillers with energy accumulation, small and
medium sized reversed cycle heat pumps with energy
accumulation. SERVICES: Services related to refrigeration and
air conditioning, namely: mechanical research, technical research,
material testing, technical project studies, expertise of engineers,
engineering. Used in CANADA since at least 1996 on wares and
on services. Priority Filing Date: August 04, 2000, Country: OHIM
(EC), Application No: 001794452 in association with the same
kind of services. Used in BENELUX (LUXEMBOURG) on wares
and on services. Registered in or for OHIM (EC) on December 10,
2002 under No. 001794452 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DRY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipement de réfrigération et équipement de
climatisation, nommément sécheuses réfrigérantes à air
comprimé et à gaz; sécheuses adsorbantes à air comprimé et à
gaz; refroidisseurs pour air comprimé et gaz; filtres pour air
comprimé et gaz; drains de condensat électroniques et
pneumatiques; séparateurs de condensats huile/eau; circuit fermé
refroidisseurs d’eau; refroidisseurs à air et à eau; pompes à
chaleurs à cycles air-eau et eau-eau inversés; refroidisseurs de
petite taille et de taille moyenne avec accumulation d’énergie,
pompes à chaleur de petite taille et de taille moyenne à cycle
inversé et avec accumulation d’énergie. SERVICES: Services liés
à la réfrigération et à la climatisation, nommément recherche en
mécanique, recherche technique, essais de matériaux, études de
projets techniques, expertise en ingénierie, génie. Employée au
CANADA depuis au moins 1996 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Date de priorité de production: 04
août 2000, pays: OHMI (CE), demande no: 001794452 en liaison
avec le même genre de services. Employée: BENELUX
(LUXEMBOURG) en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 10
décembre 2002 sous le No. 001794452 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,091,774. 2001/02/02. Anthony Johnson, P.O. Box 2082, Station
A, Nanaimo, BRITISH COLUMBIA, V9R6X5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: NORMAN M.
CAMERON, SUITE 1401 - 1166 ALBERNI STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3Z3 

ROD RAPS 
The right to the exclusive use of the word ROD is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Fish pole shafts fasteners and couplers. Used in
CANADA since at least as early as January 15, 1997 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ROD en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tiges, attaches et manchons de canne à
pêche. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
15 janvier 1997 en liaison avec les marchandises.

1,091,887. 2001/02/07. Aventis Pharma Holding GmbH,
Frankfurt am Main, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

OPTIDIAL 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
diabetes; medical devices and apparatus, namely pens for
pharmaceutical preparations for use in the treatment of diabetes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées dans
le traitement du diabète; instruments et appareils médicaux,
nommément stylos pour préparations pharmaceutiques servant
dans le traitement du diabète. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,091,888. 2001/02/07. Aventis Pharma Holding GmbH,
Frankfurt am Main, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SMARTPEN 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
diabetes; medical devices and apparatus, namely pens for
pharmaceutical preparations for use in the treatment of diabetes.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées dans
le traitement du diabète; instruments et appareils médicaux,
nommément stylos pour préparations pharmaceutiques servant
dans le traitement du diabète. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,092,095. 2001/02/07. Etablissements L. Lacroix Fils SA,
Belgium Street, Bavostraat 66, 2610 Wilruk, BELGIUM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: (1) Matches, cigarette papers, cigarette tubes, cigarette
filters, pocket machines for making cigarettes by rolling or by
injection. (2) Cigarette paper. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on September 10, 1912 under No. 88,327 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Allumettes, papier à cigarettes, tubes à
cigarettes, filtres à cigarettes, machine à cigarettes par roulement
ou bourrage. (2) Papier à cigarettes. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 septembre 1912
sous le No. 88,327 en liaison avec les marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,092,407. 2001/02/12. CENTER ICE, L.L.C., 401 Channelside
Drive, Tampa, Florida, 33602, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words TAMPA BAY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely, bandannas, beach cover-ups,
belts, body suits, boxer shorts, caps, cloth bibs, coats, dresses,
ear muffs. (2) Footwear, namely, shoes, boots, sandals and
slippers. (3) Gloves, hats, headbands, hosiery, housecoats,
jackets, jerseys, leggings, leotards, mittens, nightshirts, pajamas,
pants, raincoats. (4) Scarves, shirts, shorts, skirts, socks, suits,
sun visors, suspenders, sweaters, sweatpants, sweatshirts,
swimsuits, swim trunks, t-shirts, ties, toques, underwear, vests,
warm-up suits and wristbands. (5) Ice, in-line and roller skates,
elbow pads, shin pads, knee pads, protective headgear, namely
helmets and face masks, hockey sticks, hockey pucks, goalie
masks, protective gloves; ornamental buttons, coffee mugs,
drinking glasses, lampshades, pennants, towels, disposable
lighters, garbage cans and playing cards, plastic license plates,
sports bags, knapsacks, wallets, and key chains, pre-recorded
videotapes, audiotapes, PRE-RECORDED DVDs and CD-ROMs
containing computer software relating to the game of hockey,
postcards, jewellery, posters; photos; signs; sticker packs, sticker
albums, trading cards and trading card albums; book covers; book
marks; decals, bumper stickers and paper door knob hanger
signs; toy hockey games, video game cartridges, motion picture
films, magazines, books, booklets, printed schedules. (6) Rain
wear, robes. SERVICES: Entertainment services, in the nature of
professional ice hockey exhibitions. Priority Filing Date: February
09, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/208002 in association with the same kind of wares (1), (2),
(3), (4), (6) and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares (1), (2), (3), (4), (5) and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots TAMPA BAY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément bandanas,
cache-maillots, ceintures, corsages-culottes, caleçons boxeur,
casquettes, bavoirs en tissu, manteaux, robes, cache-oreilles. (2)
Articles chaussants, nommément chaussures, bottes, sandales et
pantoufles. (3) Gants, chapeaux, bandeaux, bonneterie, robes
d’intérieur, vestes, jerseys, caleçons, léotards, mitaines, chemises
de nuit, pyjamas, pantalons, imperméables. (4) Foulards,
chemises, shorts, jupes, chaussettes, costumes, visières cache-
soleil, bretelles, chandails, pantalons de survêtement, pulls
d’entraînement, maillots de bain, caleçons de bain, tee-shirts,
cravates, tuques, sous-vêtements, gilets, survêtements et serre-
poignets. (5) Patins à glace, à roues alignées et à roulettes,
coudières, protège-tibias, genouillères, casque protecteur,
nommément casques et masques faciaux, bâtons de hockey,
rondelles de hockey, masques de gardien de but, gants de
protection; macarons décoratifs, chopes à café, verres, abat-jour,
fanions, serviettes, briquets jetables, poubelles et cartes à jouer,
plaques d’immatriculation en plastique, sacs de sport, havresacs,
portefeuilles, et chaînettes de porte-clés, bandes vidéo
préenregistrées, bandes audio, DVD et CD-ROM préenregistrés
contenant des logiciels ayant trait au hockey, cartes postales,
bijoux, affiches; photos; enseignes; paquets d’autocollants,
albums à collants, cartes à échanger et albums de cartes à
échanger; couvertures de livre; signets; décalcomanies,
autocollants pour pare-chocs et affichettes de porte en papier;
jeux de hockey jouets, cartouches de jeux vidéo, films
cinématographiques, magazines, livres, livrets, horaires
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imprimés. (6) Vêtements de pluie, peignoirs. SERVICES:
Services de divertissement sous forme d’exhibitions de hockey
sur glace professionnel. Date de priorité de production: 09 février
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
208002 en liaison avec le même genre de marchandises (1), (2),
(3), (4), (6) et en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1), (2), (3),
(4), (5) et en liaison avec les services.

1,092,469. 2001/02/13. BRIDCO VALUES LIMITED, AGRITECH
PARK INC., SUITE 103, 90 RESEARCH DRIVE, TRURO, NOVA
SCOTIA, B2N6Z4 

ATLANTIC VALUES 
WARES: (1) Strontium ceramic glazes for arts and crafts market.
(2) Strontium Carbonate (Grade 98 %) for use by Bridco in the
manufacture of strontium ceramic glazes for the arts and crafts
market and research on superconductors. (3) License plates to
focus attention of Atlantic Canadians on the importance of thinking
regionally and the importance of common core values in the
development of Atlantic Canada. SERVICES: Talks and seminars
on the uses of Bridco products, on the relevance of human values
in the selection of products to offer the market place, on the
relevance of human values in the operation of Bridco. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Glaçures de strontium pour le marché des
arts et métiers. (2) Carbonate de strontium (de qualité à 98 % )
pour utilisation par Bridco dans la fabrication de glaçures au
strontium pour le marché des arts et métiers et la recherche sur
les supraconducteurs. (3) Plaques d’immatriculation afin d’attirer
l’attention des Canadiens de la région de l’Atlantique sur
l’importance de la pensée régionale et l’importance de valeurs de
base communes dans le développement du Canada atlantique.
SERVICES: Causeries et séminaires au sujet des utilisations des
produits de Bridco, sur la pertinence des valeurs humaines dans
la sélection des produits à offrir au marché, sur la pertinence des
valeurs humaines dans l’exploitation de Bridco. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,092,478. 2001/02/14. Robb Mattan, carrying on business as
Minutes Of Music, 586 Gerrard Street East, Toronto, ONTARIO,
M4M1Y3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SANDERSON TAYLOR, 179 JOHN STREET,
SUITE 404, TORONTO, ONTARIO, M5T1X4 
 

WARES: (1) Sound recordings, namely pre-recorded tapes, pre-
recorded magnetic tapes. (2) Promotional items, namely business
cards. (3) Pre-recorded cassettes, pre-recorded compact discs
containing music, pre-recorded vinyl phonograph records. (4)
Posters, flyers, concert programs, pamphlets, stickers. (5)
Photographs, artists’ biographical materials, namely artist press
kits. (6) Illustrations and photographs on pre-recorded compact
disc covers, pre-recorded cassette covers, commercial and other
art, namely graphics, lyrics in printed form. (7) Magazines,
newsletters, motion picture film, and parts thereof; phonograph
records, songbooks, pre-recorded video discs, pre-recorded DVD,
pre-recorded video cassettes, music videos, pre-recorded CD-
ROM containing music, musical performances, videos, graphics
and text materials, solely or in any combination thereof, buttons,
badges; clothing namely, T- shirts, tour jackets, sweatshirts, sport
shirts, tank tops, vests, jackets, hats; fridge magnets, adhesive
stickers and decals, patches, printed matter, namely songbook
folios, note pads, memo pads, concert and tour programs, cards,
post cards, folders, brochures; pencils, bumper stickers, key
chains. (8) Applicant’s illustrations and photographs, commercial
and other art, namely graphics and lyrics, on applicant’s website.
SERVICES: (1) Operating as a record company providing
entertainment services, namely the recording and production of
audio masters for the purposes of reproduction, sale, exploitation
and entertainment in any combination thereof. (2) Operation of a
website on the Internet offering applicant’s pre-recorded music for
sale and providing information on the applicant’s music, namely
artist biographical materials, artist press kits and sound clips
featuring artist and information on the applicant’s services. (3)
Music publishing services, namely promotion and exploitation of
musical compositions. (4) Operating as a record company
providing entertainment services, namely the recording and
production of audio-visual masters, music videos, for the purposes
of reproduction, sale, exploitation and entertainment in any
combination thereof. (5) Promoting services in the nature of
arranging live musical performances and personal appearances of
musical performers and musical groups, namely by staging
concerts, club performances in any combination thereof. (6)
Illustration and photographic services, in the form of commercial
and other art, namely album cover artwork, graphics, lyrics in
printed form, in any combination thereof. (7) Entertainment
services, namely the provision of live and pre-recorded musical
and entertainment performances in radio and television shows
and transmissions over the Internet. (8) Recording and producing
aural and/or visual productions, namely pre-recorded magnetic
tape, pre-recorded cassettes, pre-recorded compact discs
containing music, pre-recorded vinyl phonograph records,
songbooks, pre-recorded video discs, pre-recorded DVD, pre-
recorded CD-ROMs containing music, musical performances,
videos, graphics and text material, solely or in any combination
thereof, pre-recorded video cassettes, music videos. Used in
CANADA since at least as early as November 2000 on wares (1),
(2), (8) and on services (1), (2), (3). Proposed Use in CANADA on
wares (3), (4), (5), (6), (7) and on services (4), (5), (6), (7), (8).
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MARCHANDISES: (1) Enregistrements sonores, nommément
bandes préenregistrées, bandes magnétiques préenregistrées.
(2) Articles promotionnels, nommément cartes d’affaires. (3)
Cassettes préenregistrées, disques compacts préenregistrés
contenant de la musique, disques microsillons préenregistrés. (4)
Affiches, prospectus, programmes de concert, dépliants,
autocollants. (5) Photographies, documents biographiques
d’artistes, nommément dossiers de presse d’artistes. (6)
Illustrations et photographies sur des couvertures de disques
compacts préenregistrés, sur des couvertures de cassettes
préenregistrées, dessins publicitaires et autres, nommément
graphiques, paroles sous forme imprimée. (7) Magazines,
bulletins, films cinématographiques, et pièces connexes;
microsillons, recueils de chansons, vidéodisques préenregistrés,
DVD préenregistrés, vidéocassettes préenregistrées, vidéos
musicaux, CD-ROM préenregistrés contenant de la musique,
représentations musicales, vidéos, graphiques et documents
textuels, seuls ou sous forme des diverses combinaisons
connexes, macarons, insignes; vêtements, nommément tee-
shirts, vestes de tournée, pulls d’entraînement, chemises sport,
débardeurs, gilets, vestes, chapeaux; aimants pour réfrigérateur,
autocollants et décalcomanies, plastrons, imprimés, nommément
feuillet de recueil de chansons, blocs-notes, aide-mémoire,
programmes de concert et de tournée, cartes, cartes postales,
chemises, brochures; crayons, autocollants pour pare-chocs,
chaînes porte-clés. (8) Illustrations et photographies du
demandeur, dessins publicitaires et autres, nommément
graphiques et paroles, sur le site Web du demandeur. SERVICES:
(1) Exploitation d’une société d’enregistrement offrant des
services de divertissement, nommément l’enregistrement et la
production de bandes maîtresses audio à des fins de
reproduction, de vente, d’exploitation et de divertissement dans
les diverses combinaisons connexes. (2) Exploitation d’un site
Web sur Internet offrant à la vente la musique préenregistrée du
demandeur et donnant des renseignements sur la musique du
demandeur, nommément documents biographiques de l’artiste,
dossiers de presse de l’artiste et séquences sonores présentant
l’artiste et renseignements sur les services du demandeur. (3)
Services de publication musicale, nommément promotion et
exploitation de compositions musicales. (4) Exploitation d’une
société d’enregistrement offrant des services de divertissement,
nommément l’enregistrement et la production de bandes
maîtresses audiovisuelles, de vidéos musicaux à des fins de
reproduction, de vente, d’exploitation et de divertissement dans
les diverses combinaisons connexes. (5) Services de promotion
sous forme d’organisation de représentations musicales en direct
et d’apparitions en personne d’artistes et de groupes de musique,
nommément en montant des concerts, des représentations dans
des clubs dans les diverses combinaisons connexes. (6) Services
d’illustrations et de photographies, sous forme de dessins
publicitaires et autres, nommément préparation de couverture
d’album, graphiques, paroles sous forme imprimée, dans les
diverses combinaisons connexes. (7) Services de divertissement,
nommément fourniture de numéros de musique et de
divertissement en direct et préenregistrés dans des spectacles
donnés à la radio et à la télévision, et transmissions sur l’Internet.
(8) Enregistrement et production de documents sonores et/ou
visuels, nommément rubans magnétiques préenregistrés,
cassettes préenregistrées, disques compacts préenregistrés

contenant de la musique, disques microsillons préenregistrés,
recueils de chansons, vidéodisques préenregistrés, DVD
préenregistrés, CD-ROM préenregistrés contenant de la musique,
représentations musicales, vidéos, graphiques et documents
textuels, seuls ou sous forme des diverses combinaisons
connexes, vidéocassettes préenregistrées, vidéos musicaux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
2000 en liaison avec les marchandises (1), (2), (8) et en liaison
avec les services (1), (2), (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (3), (4), (5), (6), (7) et en liaison
avec les services (4), (5), (6), (7), (8).

1,092,479. 2001/02/14. Robb Mattan, carrying on business as
Minutes Of Music, 586 Gerrard Street East, Toronto, ONTARIO,
M4M1Y3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SANDERSON TAYLOR, 179 JOHN STREET,
SUITE 404, TORONTO, ONTARIO, M5T1X4 

MINUTES OF MUSIC 
The right to the exclusive use of the word MUSIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Sound recordings, namely pre-recorded tapes, pre-
recorded magnetic tapes. (2) Promotional items, namely business
cards. (3) Pre-recorded cassettes, pre-recorded compact discs
containing music, pre-recorded vinyl phonograph records. (4)
Posters, flyers, concert programs, pamphlets, stickers. (5)
Photographs, artists’ biographical materials, namely artist press
kits. (6) Illustrations and photographs on pre-recorded compact
disc covers, pre-recorded cassette covers, commercial and other
art, namely graphics, lyrics in printed form. (7) Magazines,
newsletters, motion picture film, and parts thereof; phonograph
records, songbooks, pre-recorded video discs, pre-recorded DVD,
pre-recorded video cassettes, music videos, pre-recorded CD-
ROM containing music, musical performances, videos, graphics
and text material, solely or in any combination thereof, buttons,
badges; clothing namely, T- shirts, tour jackets, sweatshirts, sport
shirts, tank tops, vests, jackets, hats; fridge magnets, adhesive
stickers and decals, patches, printed matter, namely songbook
folios, note pads, memo pads, concert and tour programs, cards,
post cards, folders, brochures; pencils, bumper stickers, key
chains. (8) Applicant’s illustrations and photgraphs, commerical
and other art, namely graphics and lyrics, on applicant’s website.
SERVICES: (1) Operating as a record company providing
entertainment services, namely the recording and production of
audio masters for the purposes of reproduction, sale, exploitation
and entertainment in any combination thereof. (2) Operation of a
website on the Internet offering applicant’s pre-recorded music for
sale and providing information on the applicant’s music, namely
artist biographical materials, artist press kits and sound clips
featuring artist and information on the applicant’s services. (3)
Music publishing services, namely promotion and exploitation of
musical compositions. (4) Operating as a record company
providing entertainment services, namely the recording and
production of audio-visual masters, music videos, for the purposes
of reproduction, sale, exploitation and entertainment in any
combination thereof. (5) Promoting services in the nature of
arranging live musical performances and personal appearances of
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musical performers and musical groups, namely by staging
concerts, club performances in any combination thereof. (6)
Illustration and photographic services, in the form of commercial
and other art, namely album cover artwork, graphics, lyrics in
printed form, in any combination thereof. (7) Entertainment
services, namely the provision of live and pre-recorded musical
and entertainment performances in radio and television shows
and transmissions over the Internet. (8) Recording and producing
aural and/or visual productions, namely pre-recorded magnetic
tape, pre-recorded cassettes, pre-recorded compact discs
containing music, pre-recorded vinyl phonograph records,
songbooks, pre-recorded video discs, pre-recorded DVD, pre-
recorded CD- ROMs containing music, musical performances,
videos, graphics and text material, solely or in any combination
thereof, pre-recorded video cassettes, music videos. Used in
CANADA since at least as early as November 2000 on wares (1),
(2), (8) and on services (1), (2), (3). Proposed Use in CANADA on
wares (3), (4), (5), (6), (7) and on services (4), (5), (6), (7), (8).

Le droit à l’usage exclusif du mot MUSIC en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Enregistrements sonores, nommément
bandes préenregistrées, bandes magnétiques préenregistrées.
(2) Articles promotionnels, nommément cartes d’affaires. (3)
Cassettes préenregistrées, disques compacts préenregistrés
contenant de la musique, disques microsillons préenregistrés. (4)
Affiches, prospectus, programmes de concert, dépliants,
autocollants. (5) Photographies, documents biographiques
d’artistes, nommément dossiers de presse d’artistes. (6)
Illustrations et photographies sur des couvertures de disques
compacts préenregistrés, sur des couvertures de cassettes
préenregistrées, dessins publicitaires et autres, nommément
graphiques, paroles sous forme imprimée. (7) Magazines,
bulletins, films cinématographiques, et pièces connexes;
microsillons, recueils de chansons, vidéodisques préenregistrés,
DVD préenregistrés, vidéocassettes préenregistrées, vidéos
musicaux, CD-ROM préenregistrés contenant de la musique,
représentations musicales, vidéos, graphiques et documents
textuels, seuls ou sous forme des diverses combinaisons
connexes, macarons, insignes; vêtements, nommément tee-
shirts, vestes de tournée, pulls d’entraînement, chemises sport,
débardeurs, gilets, vestes, chapeaux; aimants pour réfrigérateur,
autocollants et décalcomanies, plastrons, imprimés, nommément
feuillet de recueil de chansons, blocs-notes, aide-mémoire,
programmes de concert et de tournée, cartes, cartes postales,
chemises, brochures; crayons, autocollants pour pare-chocs,
chaînes porte-clés. (8) Illustrations et photographies du
demandeur, dessins publicitaires et autres, nommément
graphiques et paroles, sur le site Web du demandeur. SERVICES:
(1) Exploitation d’une société d’enregistrement offrant des
services de divertissement, nommément l’enregistrement et la
production de bandes maîtresses audio à des fins de
reproduction, de vente, d’exploitation et de divertissement dans
les diverses combinaisons connexes. (2) Exploitation d’un site
Web sur Internet offrant à la vente la musique préenregistrée du
demandeur et donnant des renseignements sur la musique du
demandeur, nommément documents biographiques de l’artiste,
dossiers de presse de l’artiste et séquences sonores présentant
l’artiste et renseignements sur les services du demandeur. (3)

Services de publication musicale, nommément promotion et
exploitation de compositions musicales. (4) Exploitation d’une
société d’enregistrement offrant des services de divertissement,
nommément l’enregistrement et la production de bandes
maîtresses audiovisuelles, de vidéos musicaux à des fins de
reproduction, de vente, d’exploitation et de divertissement dans
les diverses combinaisons connexes. (5) Services de promotion
sous forme d’organisation de représentations musicales en direct
et d’apparitions en personne d’artistes et de groupes de musique,
nommément en montant des concerts, des représentations dans
des clubs dans les diverses combinaisons connexes. (6) Services
d’illustrations et de photographies, sous forme de dessins
publicitaires et autres, nommément préparation de couverture
d’album, graphiques, paroles sous forme imprimée, dans les
diverses combinaisons connexes. (7) Services de divertissement,
nommément fourniture de numéros de musique et de
divertissement en direct et préenregistrés dans des spectacles
donnés à la radio et à la télévision, et transmissions sur l’Internet.
(8) Enregistrement et production de documents sonores et/ou
visuels, nommément rubans magnétiques préenregistrés,
cassettes préenregistrées, disques compacts préenregistrés
contenant de la musique, disques microsillons préenregistrés,
recueils de chansons, vidéodisques préenregistrés, DVD
préenregistrés, CD-ROM préenregistrés contenant de la musique,
représentations musicales, vidéos, graphiques et documents
textuels, seuls ou sous forme des diverses combinaisons
connexes, vidéocassettes préenregistrées, vidéos musicaux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
2000 en liaison avec les marchandises (1), (2), (8) et en liaison
avec les services (1), (2), (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (3), (4), (5), (6), (7) et en liaison
avec les services (4), (5), (6), (7), (8).

1,092,684. 2001/02/13. Synopsys, Inc., 700 East Middlefield
Road, Mountain View, California 94043, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

LEDA 
WARES: Computer software, namely, electronic design
automation software, and user manuals sold as a unit for use in
the field of electronic design automation. Priority Filing Date:
August 14, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/111,115 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August
07, 2001 under No. 2,475,844 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciel
d’automatisation de conception électronique, et manuels de
l’utilisateur vendus comme un tout pour utilisation dans le domaine
de l’automatisation de la conception électronique. Date de priorité
de production: 14 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/111,115 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 07 août 2001 sous le No. 2,475,844 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,093,023. 2001/02/20. ProMedia International Inc., 181 Carlaw
Avenue, Suite 201, Toronto, ONTARIO, M4M2S1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ANDREW FREI, (MCDONALD & HAYDEN LLP), ONE QUEEN
STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M5C2Y3 

Innoverse 
WARES: Printed publications, namely books, magazines,
postcards, pamphlets, flyers, brochures, newsletters and
manuals; Pre-recorded video tapes, pre-recorded audio tapes,
pre-recorded CD ROMs, pre-recorded computer disks, pre-
recorded compact disks for use in the entertainment and
education industries, featuring the media and performing arts,
culture, and matters of interest to families; Recerational
paraphernalia, namely: t-shirts, sweatshirts, scarves, sunglasses,
ballcaps hats, lighters, flashlights, pens, pencils, stationary
namely, business cards, greeting cards, letterhead, envelopes,
memo pads, posters, and folders; towels, mats, glasses, mugs,
picture frames, watches, clocks, hanging mobile toys, umbrellas,
keychains, novelty buttons, fridge magnets, magnetic memo
boards, diaries, journals, notepads, briefcases, knapsacks,
computer cases, wallets, change purses, jackets, flags, banners,
posters, flying discs, placemats, coasters, oven mitts, novelty
plates and teapots and pitchers, statuary, dolls, paper weights,
desk calendars, balls, inflatable rafts, computer accessories
namely, mousepads, screesavers, wrist rests and computer
cases; business card holders, wristbands, headbands, sunvisors,
novelty coins and currency, board games, computer games, and
cards. SERVICES: Events related to mMedia, culture and arts,
namely conferences, concert and talent showcase, career fairs,
new innovations showcases and markets; providing an on-line
chat room via a website; providing information related to creativity,
innovation and diversity, through the media of television, satellite,
computer, telephone, audio, video and or the World Wide Web on
the global Internet including narrow and broadband applications or
through electronic mail. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément livres,
magazines, cartes postales, dépliants, prospectus, brochures,
bulletins et manuels; bandes vidéo préenregistrées, bandes
sonores préenregistrées, CD-ROM préenregistrés, disquettes
préenregistrées, disques compacts préenregistrés pour utilisation
dans les industries du divertissement et de l’éducation portant sur
les médias et les arts d’interprétation, la culture et les sujets
intéressant la famille; objets récréatifs, nommément : tee-shirts,

pulls d’entraînement, foulards, lunettes de soleil, casquettes de
baseball, chapeaux, briquets, lampes de poche, stylos, crayons,
papeterie nommément, cartes d’affaires, cartes de souhaits, en-
tête de lettres, enveloppes, blocs-notes, affiches et chemises;
serviettes, carpettes, verres, grosses tasses, cadres, montres,
horloges, mobiles en jouets à suspendre, parapluies, chaînettes
de porte-clefs, macarons de fantaisie, aimants pour réfrigérateur,
tableaux aide-mémoire aimantés, agendas, revues, bloc-notes,
porte-documents, havresacs, étuis pour ordinateurs, portefeuilles,
porte-monnaie, vestes, drapeaux, bannières, affiches, disques
volants, napperons, sous-verres, gants de cuisine, soucoupes et
théières décoratives ainsi que pichets, statues, poupées, presse-
papiers, calendriers éphémérides, balles, radeaux pneumatiques,
accessoires d’ordinateurs, nommément tapis à souris,
économiseurs d’écran, appuis-poignets et étuis pour ordinateurs;
porte-cartes d’affaires, serre-poignets, bandeaux, visières, pièces
de monnaie et devises de fantaisie, jeux de table, jeux
informatiques, et cartes. SERVICES: Événements concernant les
médias, la culture et les arts, nommément conférences, concerts
et projets de mise en valeur des talents, salons des carrières,
expositions et marchés portant sur les innovations; fourniture d’un
bavardoir en ligne au moyen d’un site Web; fourniture de
renseignements sur la créativité, l’innovation et la diversité par
l’entremise de médias comme la télévision, le satellite,
l’ordinateur, le téléphone, l’audio, la vidéo et/ou le World Wide
Web sur l’Internet mondial, y compris les applications à bande
étroite et à bande large, ainsi que par le courrier électronique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,093,116. 2001/02/16. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North
Michigan Avenue, Chicago, Illinois 60611, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

HUBBA BUBBA TOTALLY 
STRAWBERRY 

The right to the exclusive use of the word STRAWBERRY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Confectionery, namely chewing gum. Used in CANADA
since at least as early as June 01, 1993 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STRAWBERRY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme à mâcher.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juin
1993 en liaison avec les marchandises.
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1,093,130. 2001/02/16. Randgold Resources Limited a United
Kingdom company incorporated in Jersey, La Motte Chambers,
St Helier, Jersey J31 1BJ, CHANNEL ISLANDS Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

RANDGOLD 
SERVICES: (1) Mining services including mining extraction
services, building and construction of prospecting equipment;
construction engineering; demolition and site clearance;
installation, maintenance, repair and servicing of mining
equipment and machinery. (2) Specialist consultancy, advisory
and research services in the field of geophysical exploration and
mining; technological research and advisory services relating to
mining, mining machinery and equipment and geological
prospecting. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services d’exploitation minière, y compris
services d’extraction minière, construction d’équipement de
prospection; génie construction; démolition et nettoyage de sites;
installation, entretien, réparation et entretien de l’équipement
minier et de la machinerie. (2) Services de consultation de
spécialistes, services consultatifs et services de recherche dans le
domaine de la prospection géophysique et de l’extraction minière;
services de recherches technologiques et services consultatifs
ayant trait à l’extraction minière, à la machinerie et à l’équipement
d’extraction minière et à la prospection géologique. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,093,246. 2001/02/19. Contact North/Contact Nord, 410
Falconbridge Road, Sudbury, ONTARIO, P3A4S4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
G. RONALD BELL & ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK
STREET, P.O. BOX 2450, POSTAL D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W6 

EMERGING TECHNOLOGIES SERIES 
The right to the exclusive use of the word SERIES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Educational services, namely, coordinating a
distance education network that provides an electronic classroom
giving students access to a wide range of educational courses and
programs by means of teleconferencing, videoconferencing,
computer conferencing and audiographics. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SERIES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services éducatifs, nommément coordination d’un
réseau éducationnel à distance qui offre une salle de cours
électronique donnant aux étudiants accès à un large éventail de
cours et de programmes éducationnels à l’aide de la
téléconférence, de la vidéoconférence, de la conférence par
ordinateur et de l’audiographie. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,093,253. 2001/02/19. ARIKA CO., LTD., 1-20- 18 Ebisu,
Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

SERVICES: Providing game software information through the
Internet; providing temporary use of on-line downloadable
software for playing interactive computer games and virtual reality
games. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’information sur des ludiciels par
l’intermédiaire de l’Internet; fourniture de l’utilisation temporaire de
logiciels téléchargeables en ligne pour jouer à des jeux
d’ordinateur interactifs et à des jeux de réalité virtuelle. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,093,270. 2001/02/19. Crystal Decisions, Inc. (a Delaware
Corporation), 895 Emerson Street, Palo Alto, California 94301,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CRYSTAL DECISIONS 
WARES: Computer software for producing presentation-quality
reports based upon analyses of information contained within a
database. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la production de rapports de
qualité à des fins de présentation en se basant sur l’étude de
l’information contenue dans une base de données. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,093,369. 2001/02/20. Memorial University of Newfoundland,
School of Continuing Education, St. John’s, NEWFOUNDLAND,
A1B3X8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCINNES COOPER, 10 FORT WILLIAM PLACE,
5TH FLOOR, P.O. BOX 5939, ST. JOHN’S, NEWFOUNDLAND,
A1C5X4 
 

The right to the exclusive use of the word NET is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Network access and online resources for students
and educators in the Kindergarten through to grade 12 education
system. Used in CANADA since at least as early as September
1994 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NET en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Accès réseau et ressources en ligne pour étudiants
et éducateurs de la garderie à la 12e année du système
d’éducation. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que septembre 1994 en liaison avec les services.

1,093,869. 2001/02/22. Aventis Pharma Holding GmbH,
Frankfurt am Main, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SOLOSTAR 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
diabetes; medical devices and apparatus, namely pens for
pharmaceutical preparations for use in the treatment of diabetes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées dans
le traitement du diabète; instruments et appareils médicaux,
nommément stylos pour préparations pharmaceutiques servant
dans le traitement du diabète. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,094,053. 2001/02/23. UNIVERSAL CITY STUDIOS, INC, 100
Universal City Plaza, LRW-6th Floor, Universal City, California,
91608, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

SERVICES: Entertainment services, namely production and
distribution of motion picture films for theatrical and television use.
Used in CANADA since at least as early as October 13, 2000 on
services. Priority Filing Date: September 21, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/131688 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on August 14, 2001 under No. 2,478,156
on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément production
et distribution de films cinématographiques pour le cinéma et la
télévision. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 13 octobre 2000 en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 21 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/131688 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 août 2001 sous le No. 2,478,156 en liaison
avec les services.

1,094,075. 2001/02/26. Duchesne et Fils ltée, 333, rue St-Jean,
Yamachiche, QUÉBEC, G0X3L0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE, 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC, G1S1E5 
 

MARCHANDISES: Revêtement de vinyle post-formé. Employée
au CANADA depuis au moins 10 juillet 2000 en liaison avec les
marchandises.
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WARES: Post-formed vinyl siding. Used in CANADA since at
least July 10, 2000 on wares.

1,094,076. 2001/02/26. Duchesne et Fils ltée, 333, rue St-Jean,
Yamachiche, QUÉBEC, G0X3L0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE, 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC, G1S1E5 
 

MARCHANDISES: Revêtement de vinyle post-formé. Employée
au CANADA depuis au moins 10 juillet 2000 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Post-formed vinyl siding. Used in CANADA since at
least July 10, 2000 on wares.

1,094,077. 2001/02/26. Duchesne et Fils ltée, 333, rue St-Jean,
Yamachiche, QUÉBEC, G0X3L0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE, 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC, G1S1E5 
 

MARCHANDISES: Revêtement de vinyle profilé. Employée au
CANADA depuis au moins 10 juillet 2000 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Profiled vinyl siding. Used in CANADA since at least
July 10, 2000 on wares.

1,094,078. 2001/02/26. Duchesne et Fils ltée, 333, rue St-Jean,
Yamachiche, QUÉBEC, G0X3L0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE, 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC, G1S1E5 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot DUCHESNE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Revêtement de vinyle profilé. Employée au
CANADA depuis au moins 10 juillet 2000 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word DUCHESNE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Profiled vinyl siding. Used in CANADA since at least
July 10, 2000 on wares.

1,094,079. 2001/02/26. Duchesne et Fils ltée, 333, rue St-Jean,
Yamachiche, QUÉBEC, G0X3L0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE, 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC, G1S1E5 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot DUCHESNE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Revêtement de vinyle post-formé. Employée
au CANADA depuis au moins 10 juillet 2000 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word DUCHESNE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Post-formed vinyl siding. Used in CANADA since at
least July 10, 2000 on wares.

1,094,080. 2001/02/26. Duchesne et Fils ltée, 333, rue St-Jean, ,
Yamachiche, QUÉBEC, G0X3L0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOLI-COEUR LACASSE
GEOFFRION JETTÉ ST-PIERRE, 1134 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC, G1S1E5 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot DUCHESNE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Revêtement de vinyle post-formé. Employée
au CANADA depuis 10 juillet 2000 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word DUCHESNE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Post-formed vinyl siding. Used in CANADA since July
10, 2000 on wares.
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1,094,100. 2001/02/26. Brauerei Beck GmbH & Co., Am Deich
18/19, D-28199 Bremen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

The three-sided inner rectangle, the border of the crest design, the
representation of the key and all reading material are white. The
interior of the crest design is red. The remaining area of the trade-
mark comprising the background is green. Colour is claimed as a
feature of the mark.

WARES: Clothing, namely, t-shirts, jackets, skirts; sport clothing;
headgear, namely, caps, hats and headbands; beer, low alcoholic
beer, non alcoholic beer. SERVICES: Catering services,
restaurant services and hotel services. Used in CANADA since at
least as early as June 05, 2000 on wares and on services. Priority
Filing Date: August 28, 2000, Country: GERMANY, Application
No: 300 64 315 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in GERMANY on
wares and on services. Registered in or for GERMANY on
October 02, 2000 under No. 30064315 on wares and on services.

Le rectangle intérieur à trois côtés, la bordure du dessin de
l’écusson, la représentation de la clé et toute la matière à lire sont
blancs. L’intérieur du dessin de l’écusson est rouge. Le reste de la
marque de commerce comprenant l’arrière-plan est vert. La
couleur est revendiquée comme une caractéristique de la marque.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, vestes,
jupes; vêtements de sport; coiffures, nommément casquettes,
chapeaux et bandeaux; bière, bière peu alcoolisée, bière non
alcoolisée. SERVICES: Services de traiteur, services de
restauration et services d’hôtellerie. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 05 juin 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 28 août 2000, pays: ALLEMAGNE, demande no: 300
64 315 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 02
octobre 2000 sous le No. 30064315 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,094,456. 2001/03/02. ROBERT STEPHEN MULHOLLAND, 66
Avenue Road, Suite 4, Toronto, ONTARIO, M5R3N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SYLVIA MULHOLLAND, 295 LYTTON BOULEVARD,
TORONTO, ONTARIO, M5N1R7 

CaviFacial 

The right to the exclusive use of the word FACIAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ultrasonic microdermabrasion device, namely a skin
peeler, for cosmetic and therapeutic rejuvenation of the face and
body. SERVICES: Cosmetic and therapeutic services, namely,
the employment of ultrasonic energy for rejuvenation of the face
and body. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FACIAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositif de microdermabrasion par
ultrasons, nommément dispositif pour enlever la peau pour la
réjuvénilisation cosmétique et thérapeutique du visage et du
corps. SERVICES: Services cosmétiques et thérapeutiques,
nommément utilisation de l’énergie d’ultrasons pour la
réjuvénilisation du visage et du corps. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,094,623. 2001/03/02. LUIGI LAVAZZA S.P.A., Corso Novara
59, , 10154 Torino, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LAVAZZA 
SERVICES: (1) Coffee shops, bars, restaurants, cafeterias, self-
service restaurants, pubs, catering services. (2) Restaurants, bars
and cafes. Used in ITALY on services (2). Registered in or for
ITALY on February 14, 1986 under No. 403371 on services (2).
Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Cafés-restaurants, bars, restaurants, cafétérias,
restaurants en libre-service, pubs, services de traiteur. (2)
Restaurants, bars et cafés. Employée: ITALIE en liaison avec les
services (2). Enregistrée dans ou pour ITALIE le 14 février 1986
sous le No. 403371 en liaison avec les services (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services (1).

1,094,628. 2001/03/14. Zacco A/S, Hans Bekkevolds Allé 7, 2900
Hellerup, DENMARK Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

ZACCO 
WARES: Registered computer programs for use in database
management in the field of intellectual property; printed matter,
namely leaflets, brochures and reports featuring intellectual
property, newsletters. SERVICES: Business management
assistance; consultancy services regarding business strategies;
valuation and analysis regarding business assets (not financial);
compilation, input and systemisation of information in databases;
computer-supported transmission of messages and images;
transmission of data from databases to user apparatus; teaching
and education within the field of intellectual property; arranging of 
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seminars and conferences within the field of intellectual property;
entertainment in the nature of competitions within the field of law;
consultancy services regarding the law and technology;
translations; analysis regarding intellectual property rights;
updating and design of computer software; leasing of access time
to databases. Priority Filing Date: September 14, 2000, Country:
SWEDEN, Application No: SE/00-06949 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques déposés utilisés
pour la gestion de bases de données dans le domaine de la
propriété intellectuelle; imprimés, nommément dépliants,
brochures et rapports traitant de la propriété intellectuelle et
comportant des bulletins. SERVICES: Assistance à la gestion des
affaires; services de consultation concernant les stratégies
d’entreprise; évaluation et analyse concernant les actifs
commerciaux (non financiers); compilation, entrée et
systémisation de l’information dans des bases de données;
transmission de messages et d’images assistée par ordinateur;
transmission de données provenant de bases de données aux
appareils des utilisateurs; enseignement et éducation dans le
domaine de la propriété intellectuelle; organisation de séminaires
et de conférences dans le domaine de la propriété intellectuelle;
divertissement sous forme de concours dans le domaine du droit;
services de consultation concernant la loi et la technologie;
traductions; étude concernant les droits de propriété intellectuelle;
mise à jour et conception de logiciels; crédit-bail de temps d’accès
à des bases de données. Date de priorité de production: 14
septembre 2000, pays: SUÈDE, demande no: SE/00-06949 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,094,705. 2001/03/02. Melitta Kaffee GmbH, Dortmunder Str. 1,
28033, Bremen, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

Colour is claimed as a feature of the mark. The letters comprising
the words WORLD OF COFFEE are beige/yellow. The portion of
the mark comprising representation of a word "globe" is gold.

The right to the exclusive use of the word COFFEE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Instant powder for the preparation of coffee based
beverages. Priority Filing Date: September 05, 2000, Country:
GERMANY, Application No: 300 66 423.0 in association with the
same kind of wares. Used in GERMANY on wares. Registered in
or for GERMANY on January 17, 2001 under No. 300 66 423 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque. Les lettres comprenant les mots WORLD OF COFFEE
sont en beige/jaune. La portion de la marque comprenant une
représentation du "globe" est dorée.

Le droit à l’usage exclusif du mot COFFEE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Poudre instantanée pour la préparation de
boissons à base de café. Date de priorité de production: 05
septembre 2000, pays: ALLEMAGNE, demande no: 300 66 423.0
en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 17 janvier 2001 sous le No. 300 66
423 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,094,977. 2001/03/06. CUBIC TRANSPORTATION SYSTEMS,
INC. (a California corporation), 9333 Balboa Avenue, San Diego,
California 92123, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Electronic fare collection systems equipment, namely
fare boxes, ticket machines, coin and currency vaults, magnetic
card processors, machines for reading plastic cards with built-in
microprocessors, ticket processors, turnstiles, electronic control
processors, plastic cards with built-in microprocessors and
magnetic encoded cards containing programming for use with
electronic fair collection systems in the public transportation field;
and software for financial analysis and accounting in the field of
consumer spending. SERVICES: Accounting services, financial
analysis, consultation and clearing house services; custom
manufacture of electronic fare collections systems; consulting
services in the fields of public transportation and electronic fare
collection systems. Priority Filing Date: January 12, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
193,406 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Équipement électronique de systèmes
d’encaissement du prix des billets, nommément boîtes de
perception, distributeurs de billets, chambres fortes à pièces de
monnaie et à papier-monnaie, machines de traitement de cartes
magnétiques, machines de lecture des cartes en plastique avec
microprocesseurs intégrés, machines de traitement de billets,
tourniquets, processeurs pilotes, cartes en plastique avec
microprocesseurs intégrés et cartes magnétiques codées
contenant de la programmation à utiliser avec des systèmes
d’encaissement du prix des billets dans le domaine du transport
public; et logiciels d’analyse financière et de comptabilité dans le
domaine des dépenses de consommation. SERVICES: Services
de comptabilité; services d’analyse financière, de consultation et
de chambre de compensation; fabrication à façon de systèmes
d’encaissement du prix des billets; et services de consultation
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dans les domaines du transport public et des systèmes
d’encaissement du prix des billets. Date de priorité de production:
12 janvier 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/193,406 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,095,118. 2001/03/07. International Brotherhood of Teamsters,
25 Louisiana Avenue, N.W., Washington, D.C. 20001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

TEAMSTERS ONLINE 
The right to the exclusive use of the word ONLINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Association services, namely promoting the interests
of transportation, maintenance and handling labor union members
and providing programs to those members, namely, health
discount services programs, loan services programs, legal
services programs, mortgage and real estate services programs,
dental and vision services programs, credit card services
programs, life and accident insurance services programs,
retirement savings programs, and internet access services. Used
in CANADA since at least as early as April 01, 2000 on services.
Priority Filing Date: September 12, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/127,210 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on February 05, 2002 under No. 2,535,995 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ONLINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services liés aux associations, nommément
promotion des intérêts des syndiqués du transport, de l’entretien
et de la manutention et fourniture de programmes à ces membres,
nommément programmes d’escomptes pour services de santé,
programmes de services de prêts, de services juridiques,
d’hypothèque et de services immobiliers, programmes dentaires
et programmes de soins de la vue, programmes de services de
cartes de crédit, programmes de services d’assurance-vie et
d’assurance-accident, programmes d’épargne-retraite et services
d’accès à Internet. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 01 avril 2000 en liaison avec les services. Date de
priorité de production: 12 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/127,210 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 février 2002 sous le No. 2,535,995 en liaison
avec les services.

1,095,125. 2001/03/07. CHR. HANSEN, INC., 9015 West Maple
Street, Milwaukee, WI, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

BB-12 
WARES: Bifidobacterium bifidum (lactis) strain for use as a dietary
supplement in the human health industry. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on April 10, 2001 under No. 2,443,560 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Souche de Bifidobacterium bifidum (lactis)
utilisée comme supplément alimentaire dans l’industrie de la
santé humaine. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 10 avril 2001 sous le No. 2,443,560 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,095,155. 2001/03/08. Corus Radio Company, BCE Place, , Bay
Wellington Tower, 181 Bay Street, Suite 1630, Toronto,
ONTARIO, M5J2T3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBERT D. MCDONALD, (MILLER
THOMSON LLP), 2700 COMMERCE PLACE, 10155 - 102ND
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 

ENERGY MUSIC 
The right to the exclusive use of the word MUSIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely shirts, t-shirts, tank tops,
sweatshirts, sweaters, pants, sweatpants, shorts, jerseys, jackets,
windbreakers, hats, caps, toques, gloves, mittens, scarves, socks
and underwear. (2) Sleepwear. (3) Backpacks. (4) Totebags. (5)
Watches. (6) Badges. (7) Cloth, paper and plastic bibs. (8)
Housewares, namely towels, blankets, and cushions. (9) Printed
materials, namely posters, postcards, stickers, decals, paper,
envelopes, notepads, notebooks, calendars, books, manuals,
greeting cards, children’s activity books, colouring books. (10)
Keyrings. (11) Magnets. (12) Buttons. (13) Ornamental novelty
pins. (14) Clocks. (15) Mugs. (16) Drinking glasses. (17) Lunch
boxes. (18) Christmas tree ornaments. (19) Bookmarks. (20)
Placemats. (21) Book covers. (22) Pens. (23) Pencils. (24) Pen or
pencil boxes. (25) Drawing rulers. (26) Erasers. (27) Paper party
hats, bags, decorations and party favours in the nature of small
toys. (28) Audio and/or visual recorded materials, namely pre-
recorded records, pre-recorded tapes, pre-recorded compact
discs containing music, pre-recorded laser discs containing audio 
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and video featuring characters from television programs, pre-
recorded videos, pre-recorded CD-ROMs containing computer
game software, educational software designed to entertain and
educate children with respect to life skills, and general reference
informational reference software, electronic games. (29)
Playthings and recreational articles, namely, modeling clay, putty,
cut-outs, stamp sets, basketballs, footballs, soccer balls, golf
balls, card games, trading cards, board games, tabletop games,
activity centers, role-playing games, educational games, playing
cards, toy animals, inflatable toys, squeeze toys, toy cameras,
Halloween masks, costumes and make-up kits, children’s multiple
activity toys, toy hoop sets, toy mobiles, toy vehicles, sponge toys,
sculpture toys, wind up toys, squeezable squeaking toys, toy
hobby craft kits, colouring kits, two dimensional and three
dimensional woodboard, cardboard and plastic puzzles, water
squirting toys, plush toys, puppets, marionettes, train sets, gliding
disks, kites, tops, twirling and flying tops, punching balls, toy
musical instruments, musical toys, noisemakers, whistles, magic
sets, jack-in-the-boxes, kaleidoscopes, marbles, buckets, pail and
shovel sets and sand toys, bathtub toys and water toys, wagons,
ride on toys, bubble toys, pull toys, bean bags, skateboards, in-line
skates, rubber action balls, toy planes, toy sail boats, toy
telephones, toy boxes, toy watches, walkie-talkies, pinball games,
costumes; computer software, namely computer games, video
games and parts and accessories therefore. (30) Magazines. (31)
Pre-recorded audio cassettes, video cassettes, compact discs,
digital audio discs, video discs and CD Roms. SERVICES: (1)
Operation of a business, namely the administration, operation,
management and coordination of entities that develop, produce,
distribute, transmit and broadcast radio programming. (2)
Development, production and distribution of radio programming.
(3) Radio broadcasting. (4) Entertainment services, namely the
development, production, distribution, transmission and broadcast
of radio programming. (5) On-line distribution, transmission and
broadcast through computer networks and video servers of radio
programming, music publishing and distribution services. (6)
Retail outlets featuring pre-recorded compact discs. (7) Retail sale
of pre-recorded compact discs. (8) Retail sale of pre-recorded
compact discs by means of computer networks. (9) Distribution
and sale of musical recordings. (10) Computerized searching,
ordering, compilation, production, distribution and on-line retail
sale of musical recordings. (11) Compiling, producing, selling and
distributing customized compact discs containing an individual
musical track selected by the consumer from a pre-recorded
compact disc, or several different musical tracks, selected by the
consumer from various pre-recorded compact discs. (12)
Telecommunication services, namely the carrying, distributing,
transmitting, and broadcasting of messages, programs, data and
information by means of radio waves, satellite, coaxial cable, fibre
optic cable, whether encrypted or not. (13) Telecommunication
services, namely the carrying, distributing, transmitting, and
broadcasting of messages, programs, data and information by
means of radio waves, satellite, coaxial cable, fibre optic cable,
whether encrypted or not to the public for the reception thereof.
(14) Carrying, distributing, transmitting, re-transmitting, and
broadcasting audio and video signals by means of radio waves,
satellite, coaxial cable, fibre optic cable, whether encrypted or not.
(15) Entertainment and educational services relating to television
programming through the medium of television, including audio

and video recording. (16) Production and distribution of printed
publications, namely, books. (17) Music publishing and
distribution services. (18) Internet services namely, the operation
of an Internet web site relating to the online distribution,
transmission of broadcast of information and entertainment
services, radio broadcasting, music publishing and distribution
and sale of audio and video entertainment and printed
publications, namely books. (19) Providing multiple user access to
a global computer information network for the transfer and
dissemination of a wide range of information. (20) Promotion of
television programs through the dstribution of print, audio and
visual advertising and the distribution of promotional items. (21)
Development, production, recording and distribution of pre-
recorded audio cassettes, video cassettes, compact discs and
digital audio discs, video discs and CD Roms. (22) Promoting
radio programs and the sale of related goods and services through
the distribution of printed material, advertising material, promotion
contests and items. (23) Interactive electronic television
broadcasting services including via the medium of television,
electronic mail, the Internet and other electronic media. (24) On-
line distribution, transmission and broadcast through computer
networks and video servers of information and entertainment
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MUSIC en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément chemises, tee-
shirts, débardeurs, pulls d’entraînement, chandails, pantalons,
pantalons de survêtement, shorts, jerseys, vestes, blousons,
chapeaux, casquettes, tuques, gants, mitaines, foulards,
chaussettes et sous-vêtements. (2) Vêtements de nuit. (3) Sacs à
dos. (4) Fourre-tout. (5) Montres. (6) Insignes. (7) Bavoirs en tissu,
en papier et en plastique. (8) Articles ménagers, nommément
essuie-main, couvertures, et coussins. (9) Imprimés, nommément
affiches, cartes postales, autocollants, décalcomanies, papier,
enveloppes, bloc-notes, cahiers, calendriers, livres, manuels,
cartes de souhaits, livres d’activités pour enfants, livres à colorier.
(10) Anneaux porte-clés. (11) Aimants. (12) Macarons. (13)
Épingles de fantaisie décoratives. (14) Horloges. (15) Grosses
tasses. (16) Verres. (17) Boîtes-repas. (18) Ornements d’arbre de
Noël. (19) Signets. (20) Napperons. (21) Couvertures de livre. (22)
Stylos. (23) Crayons. (24) Boîtes à stylos ou à crayons. (25)
Règles non graduées. (26) Gommes à effacer. (27) Chapeaux de
fête en papier, sacs, décorations et articles de fête sous forme de
petits jouets. (28) Matériel d’enregistrement audio et/ou visuel,
nommément disques préenregistrés, bandes préenregistrées,
disques compacts préenregistrés contenant de la musique,
disques lasers préenregistrés contenant des personnages audio
et vidéo provenant d’émissions de télévision, vidéos
préenregistrées, CD-ROM préenregistrés contenant des ludiciels,
logiciels pédagogiques conçus pour divertir et éduquer les enfants
en ce qui concerne la dynamique de la vie, et logiciel de
références générales, jeux électroniques. (29) Articles de jeu et
articles récréatifs, nommément glaise à modeler, mastic,
découpages, ensembles de timbres, ballons de basket-ball,
ballons de football, ballons de soccer, balles de golf, jeux de
cartes, cartes à échanger, jeux de table, jeux sur table, centres
d’activités, jeux de rôle, jeux pédagogiques, cartes à jouer,
animaux jouets, jouets gonflables, jouets à presser, appareils-
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photo jouets, masques d’halloween, costumes et trousses de
maquillage, jouets multi-activités pour enfants, jeux d’anneaux,
mobiles pour enfants, véhicules-jouets, éponges jouets,
sculptures jouets, jouets remontables, jouets sonores souples,
trousses d’artisanat jouets, ensembles de coloriage, carton-bois
bidimensionnel et tridimensionnel, carton mince et casse-tête en
plastique, jouets arroseurs à presser, jouets en peluche,
marionnettes, ensembles de train jouet, disques planants, cerfs-
volants, hauts, toupies et disques volants, punching-ball,
instruments de musique jouets, jouets musicaux, bruiteurs,
sifflets, ensembles de magie, boîtes à surprise, kaléidoscopes,
billes, seaux, et ensembles de sceau avec pelle et jouets pour le
sable, jouets pour le bain et jouets pour l’eau, wagons, trotte-bébé
jouets, jouets à bulles, jouets à tirer, jeu de poches, planches à
roulettes, patins à roues alignées, balles de caoutchouc, modèles
réduits d’avions, voiliers jouets, téléphones jouets, boîtes à jouets,
montres jouets, walkies-talkies, billards électriques, costumes;
logiciels, nommément jeux sur ordinateur, jeux vidéo et pièces et
accessoires connexes. (30) Magazines. (31) Audiocassettes
préenregistrées, cassettes vidéo, disques compacts,
vidéodisques et disques optiques compacts. SERVICES: (1)
Exploitation d’une entreprise, nommément l’administration,
l’exploitation, la gestion et la coordination d’entités qui conçoivent,
produisent, distribuent, transmettent et diffusent des émissions de
radio. (2) Conception, production et distribution d’émissions de
radio. (3) Radiodiffusion. (4) Services de divertissement,
nommément la conception, la production, la distribution, la
transmission et la diffusion d’émissions de radio. (5) Distribution
en ligne, transmission et diffusion par l’entremise de réseaux
d’ordinateurs et de serveurs vidéo d’émissions de radio, d’édition
musicale et de services de distribution. (6) Points de vente au
détail offrant des disques compacts préenregistrés. (7) Vente au
détail de disques compacts préenregistrés. (8) Vente au détail de
disques compacts préenregistrés au moyen de réseaux
d’ordinateurs. (9) Distribution et vente d’enregistrements
musicaux. (10) Recherche informatisé, commande, compilation,
production, distribution et vente au détail en ligne
d’enregistrements musicaux. (11) Compilation, production, vente
et distribution de disques compacts personnalisés contenant des
pièces musicales individuelles choisies par le consommateur à
partir d’un disque compact préenregistré ou plusieurs pièces
musicales différentes choisies par le consommateur à partir de
plusieurs disques compacts préenregistrés différents. (12)
Services de télécommunications, nommément transport,
distribution, transmission et diffusion de messages, programmes,
données et information par radio, satellite, câble coaxial, câble en
fibres optiques, chiffrés ou non. (13) Services de
télécommunications, nommément transport, distribution,
transmission et diffusion de messages, programmes, données et
information par radio, satellite, câble coaxial, câble en fibres
optiques, chiffrés ou non destinés au public pour la réception
connexe. (14) Transport, distribution, transmission,
retransmission et diffusion de signaux audio et vidéo par radio,
satellite, câble coaxial, câble en fibres optiques, chiffrés ou non.
(15) Services de divertissement et d’éducation ayant trait à des
programmes télévisés au moyen de la télévision, y compris des
enregistrements audio et vidéo. (16) Production et distribution de
publications imprimées, nommément livres. (17) Édition musicale
et services de distribution. (18) Services Internet, nommément

l’exploitation d’un site Web ayant trait à la distribution en ligne, la
transmission et la diffusion d’information, de services de
divertissement, de radiodiffusion, d’édition musicale, de
distribution et de vente de divertissement audio et vidéo et de
publications imprimées, nommément livres. (19) Fourniture d’un
accès multi-usager à un réseau global de renseignements
informatiques ayant trait au transfert et à la diffusion d’une grande
variété de renseignements. (20) Promotion d’émissions de
télévision au moyen de la distribution d’imprimés, de publicités
audio et vidéo et d’articles promotionnels. (21) Développement,
production, enregistrement et distribution d’audiocassettes
préenregistrées, de cassettes vidéo, de disques compacts, de
vidéodisques et de CD-ROM. (22) Promotion d’émissions de radio
et vente de biens et services connexes au moyen de la distribution
d’imprimés, de matériel publicitaire, de concours et d’articles. (23)
Services interactifs électroniques de télédiffusion, y compris au
moyen de la télévision, du courrier électronique, de l’Internet et
d’autres médias électroniques. (24) Distribution en ligne,
transmission et diffusion au moyen de réseaux d’ordinateurs et de
serveurs vidéo d’information et de services de divertissement.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,095,183. 2001/03/07. MICRUS CORPORATION, 495 Clyde
Avenue, Mountain View, California 94043, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

ACT MICROCOIL SYSTEM 
WARES: Surgical instruments and medical apparatus, namely,
vaso occlusive shaped strands, positioning catheters and pushers
for use in intravascular procedures. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Instruments chirurgicaux et appareils
médicaux, nommément fils-guides profilés pour l’occlusion
vasculaire, cathéters et pousseurs utilisés dans les interventions
intravasculaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,095,191. 2001/03/07. Gilson SAS, 19 avenue des
Entrepreneurs, BP 45, ZI Tissonvilliers, 95400 Villirs le Bel,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

PIPETMAN ULTRA 
The right to the exclusive use of the word ULTRA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pipettes. Priority Filing Date: September 22, 2000,
Country: FRANCE, Application No: 00 3053267 in association
with the same kind of wares. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on September 22, 2000 under No.
00 3053267 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot ULTRA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pipettes. Date de priorité de production: 22
septembre 2000, pays: FRANCE, demande no: 00 3053267 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 22 septembre 2000 sous le No. 00 3053267 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,095,218. 2001/03/08. Telefonaktiebolaget L M Ericsson, SE-
126 25 Stockholm, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

edgecom 
SERVICES: Consultancy services within telecommunication.
Priority Filing Date: November 16, 2000, Country: AUSTRALIA,
Application No: 857390 in association with the same kind of
services. Used in AUSTRALIA on services. Registered in or for
AUSTRALIA on November 16, 2000 under No. 857390 on
services.

SERVICES: Services de consultation en télécommunication. Date
de priorité de production: 16 novembre 2000, pays: AUSTRALIE,
demande no: 857390 en liaison avec le même genre de services.
Employée: AUSTRALIE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 16 novembre 2000
sous le No. 857390 en liaison avec les services.

1,095,306. 2001/03/08. SLI, INC. (a Delaware Corporation), 300
Delaware Avenue, Suite 1704, Wilmington, Delaware 19801,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

METALLON 
WARES: Decoratively coated structural and non-structural non-
metal parts and fixtures used in the building industry, namely,
bannisters, balustrades, decorative mill work, columns, posts,
windows, doors, window frames, door frames, ceiling tiles and
panels, floor tiles and panels, fencing, gutter flashing, wall
partitions, exposed duct work, water pipes, and garden
accessories, namely, cast stone garden and household
ornaments. Priority Filing Date: September 08, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/125,013 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pièces et appliques structurales et non
structurales non métalliques recouvertes d’un enduit décoratif
utilisées dans l’industrie du bâtiment, nommément balustres,
balustrades, menuiserie d’intérieur décorative, colonnes, piliers,
fenêtres, portes, cadres de fenêtre, cadres de porte, carreaux et
panneaux pour plafond, carreaux et panneaux pour plancher,

palissades, solins de gouttière, cloisons murales, canalisations
apparentes, conduites d’eau et accessoires de jardin,
nommément ornements pour jardins et demeures en pierre
artificielle. Date de priorité de production: 08 septembre 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/125,013 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,095,394. 2001/03/08. LES ÉDITIONS CEC INC., 8101,
boulevard Métropolitain Est, Ville d’Anjou, QUÉBEC, H1J1J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DESJARDINS DUCHARME STEIN MONAST, BUREAU 2400,
600, RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4L8 

LES ÉDITIONS CEC INC. 
Le droit à l’usage exclusif du mot ÉDITIONS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Publications imprimées, nommément,
manuels scolaires, cahiers d’exercices, dictionnaires, atlas,
guides d’enseignement, ouvrages de référence pour les
enseignants, livres éducatifs scolaires relativement à toutes les
matières enseignées dans les écoles, livres de religion; cassettes
audio préenregistrées, cassettes vidéo préenregistrées, affiches,
marionnettes, cartes géographiques, jeux éducatifs, nommément
des jeux pour enfants, logiciels pédagogiques utilisés dans le
domaine de la formation académique relativement à toutes les
matières, aux niveaux primaire, secondaire et collégial, acétates
de cellulose pour projecteur utilisés par les enseignants. (2) CD
audio préenregistrés, reliés à toutes les matières et utilisés par
des apprenants dans le cadre de la formation. SERVICES:
Exploitation d’une entreprise dans le domaine de l’édition, la
publication, la distribution de publications imprimées ou
enregistrées sur des cassettes audio et vidéo ou numérisées;
sessions de formation à l’intention des éducateurs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1996 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services; 1998 en liaison
avec les marchandises (2).

The right to the exclusive use of the word ÉDITIONS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Print publications, namely textbooks, exercise books,
dictionaries, atlases, teaching guides, teachers reference books,
educational publications related to all material taught in schools,
books on religion; pre-recorded audio cassettes, pre-recorded
video cassettes, posters, puppets, maps, educational games,
namely games for children, teaching software used in schools and
related to all subjects at primary, secondary and junior college
levels, cellulose projector slides for use by teachers. (2) Pre-
recorded audio CDs related to all subjects and used by learners in
connection with their courses. SERVICES: Operation of a
business in the field of editing, publishing, distribution of print
publications or publications recorded on audio and video
cassettes or in digital format; training sessions for educators.
Used in CANADA since at least as early as 1996 on wares (1) and
on services; 1998 on wares (2).
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1,095,534. 2001/03/12. DEUTSCHE TELEKOM AG, Friedrich-
Ebert-Allee 140, 53113 Bonn, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
 

The applicant claims colour in the trade-mark. The letter "T" is in
magenta, and the rest of the trade-mark is in grey.

WARES: Telecommunications equipment, namely computer
programs for operating telecommunications systems, computer
programs for providing multiple-user access to the global
communications network for the transfer and dissemination of a
wide range of information, magnetic, electric and optical networks
comprising of data transmitters consisting of digital end
instruments that convert user information into data signals for
transmission or reconvert the received data signals into user
information and equipment that transfers data between data
terminals, storage apparatus, signaling devices, namely
equipment that generates, transfers and receives information over
a communications network by electrical or optical means,
termination equipment, namely components that connect an
appropriate bridge, normally of the characteristic impedance,
across a circuit to provide stability; word processors, computers,
namely microcomputers, minicomputers, computer central
processors, microprocessors, computer monitors, computer
keyboards, computer terminals, computer interface boards,
computer laser printers, computer impact printers, computer dot
matrix printers, computer operating systems, computers and
instructional manuals sold as a unit, computer interface
apparatus, namely computer modems, computer mouse and
mouse pad, computer peripherals and parts thereof; computer
programs for use in operating business management systems and
related instruction manuals sold as a unit; audio, video and data
communications equipment, namely digital and analogue signal
transmitters, receivers and converters, radio and telephone
transmitters, receivers and servers, electronic mail hardware and
software for electronic exchange of data images and messages,
remote controls and set-top units for televisions, cinematographic
television and amusement equipment, namely signal decoders
and interactive audio and video conferencing equipment to
facilitate interaction between consumers and providers of goods
and services; chronographs for use as specialized time recording
apparatus, blank computer discs, blank computer floppy disks,
blank computer hard discs; compact disc players, audio and video
tape recorders, audio and video tape players, audio and video
cassette recorders, audio and video cassette players, blank audio
and video tapes, cassettes, discs and microfiche; audio and video
tapes, cassettes, discs and microfiche featuring information
concerning telecommunications; video monitors, automatic
vending machines and timing mechanisms therefor, and parts
thereof; magnetic coded card readers, magnetic cards, blank
magnetic data carriers, demagnetizers for magnetic tapes, and
parts thereof; computer, data and video networking and

conferencing equipment, namely teleconferencing equipment,
audiovisual teaching equipment, namely overhead film,
photographic and slide projectors, projection screens, computers
that display information on an overhead screen, intercoms,
telephones, telephone answering machines, teleprinters,
teletypewriters, caller identification boxes, radio operated
telephone equipment, audio operated relays, wireless and cellular
telephones and answering machines, pagers, portable computers,
facsimile machines, wireless fax machines, personal
communications equipment, namely personal digital assistants
(PDA), calculators and related peripherals, namely cases for
carrying pocket calculators, satellites and satellite communication
earth stations both stationary and moveable; pre-recorded
compact discs, audio cassette tapes, video cassette tapes, digital
audio tapes and digital video discs featuring musical, variety, news
and comedy shows; and computer game programs for children
and adults; printed matter, namely stamped and/or printed cards
of cardboard or plastic; instruction and teaching material, namely
instructional manuals; stationery, namely writing paper, pencils,
pens, hole-punches, stitchers and folders. SERVICES:
Advertising services, namely preparing and placing
advertisements for others through direct mailings and electronic
billboards, preparing audio-visual presentations for use in
advertising; business services, namely business appraisals,
business auditing, providing business information, namely
preparing business reports and conducting business research,
analysis and surveys, business management planning, business
management consultation, business management supervision,
conducting business networking for others; financial services,
namely credit and leasing services to its own customers in the
nature of credit card services, telephone calling card services,
factoring and encashment services, services of evaluation and
financing of real estate; real estate services, namely appraisal for
insurance claims of real estate, financial valuation of personal
property and real estate, leasing of real estate, real estate
agencies, real estate appraisal, real estate brokerage, land
acquisition namely real estate brokerage, real estate
development, real estate equity sharing, namely managing and
arranging for co-ownership of real estate, real estate escrow
services, evaluating and testing of real estate for the presence of
hazardous material, real estate investment, real estate listing, real
estate management, real estate site selection, real estate
syndication, real estate time-sharing, real estate time-sharing
(vacation), real estate trustee services; telecommunication
services, namely electric, digital, cellular and wireless
transmission of voice, data, information, images, signals and
messages, namely providing telecommunications connections
over a global communications network, electronic mail, voice mail
and messaging services, audio and video teleconferencing,
network call waiting services, digital network based answering
services, internet provider services, namely providing others
ability to order and obtain information regarding a wide variety of
topics, telephone connection services, provision of conference
calling facilities, translation services, fax and e-mail services,
helpline and emergency services, navigation and global
positioning services; operation and rental of equipment for
telecommunication, namely for broadcasting and television;
instructional services relating to business, telecommunication
and/or data processing and computers; entertainment services,
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namely providing on-line computer games, musical, variety, news
and comedy shows via a global computer network; organization of
sporting and cultural events; publication and issuing of printed
matter, namely publication of books, magazines and newsletters;
computer programming services; database services, namely
rental of access time to and operation of a database; collection
and provision of data, news and information, all provided via a
global computer network; rental services relating to data
processing equipment and computers; projecting and planning
services relating to equipment for telecommunication. Priority
Filing Date: September 11, 2000, Country: GERMANY,
Application No: 300 68 138.0/38 in association with the same kind
of wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le requérant revendique les couleurs de la marque de commerce.
La lettre T est magenta et le reste de la marque de commerce est
gris.

MARCHANDISES: Équipement de télécommunications,
nommément programmes informatiques d’exploitation de
systèmes de télécommunications, programmes informatiques
d’accès multi-utilisateurs au réseau mondial de communications
pour fins de transfert et de diffusion d’une vaste gamme
d’information, réseaux magnétiques, électriques et optiques
composés d’émetteurs de données comportant des dispositifs
numériques d’extrémité qui convertissent l’information d’utilisateur
en des signaux de données pour fins de transmission ou qui
reconvertissent les signaux de données reçus en information
d’utilisateur et équipement qui assure l’échange de données entre
terminaux de données, dispositifs de stockage de données,
dispositifs de signalisation, nommément équipement qui génère,
transfert et reçoit de l’information sur un réseau de
communications électrique ou optique, équipement terminal,
nommément composants de connexion à un pont approprié, dont
l’impédance caractéristique assure la stabilité du circuit; machines
de traitement de texte, ordinateurs, nommément micro-
ordinateurs, mini-ordinateurs, processeurs centraux,
microprocesseurs, moniteurs d’ordinateur, claviers d’ordinateur,
terminaux informatiques, cartes d’interface pour ordinateurs,
imprimantes laser, imprimantes à impact, imprimantes
matricielles, systèmes d’exploitation, ordinateurs et manuels
d’instruction vendus comme un tout, interfaces d’ordinateur,
nommément modems d’ordinateur, souris d’ordinateur et tapis de
souris, périphériques et pièces connexes; programmes
informatiques pour l’exploitation de systèmes de gestion des
affaires et manuels d’instruction connexes vendus comme un tout;
matériel de transmission audio, vidéo et de données, nommément
émetteurs, récepteurs et convertisseurs de signaux numériques et
analogiques, émetteurs radio et téléphoniques, récepteurs et
serveurs, matériel et logiciels de courrier électronique pour
l’échange électronique de données, d’images et de messages,
télécommandes et décodeurs externes pour téléviseurs, matériel
de télévision cinématographique et de divertissement,
nommément décodeurs de signaux et matériel interactif
d’audioconférence et de vidéoconférence pour faciliter les
interactions entre les consommateurs et les fournisseurs de biens
et de services; chronographes pour utilisation comme appareils
spécialisés d’enregistrement du temps, disques vierges,
disquettes vierges, disques durs vierges; lecteurs de disque

compact, magnétophones et magnétoscopes, lecteurs de bandes
audio et vidéo, enregistreurs de cassettes audio et vidéo, lecteurs
de cassettes audio et vidéo, bandes audio et vidéo vierges,
cassettes, disques et microfiche; bandes audio et vidéo,
cassettes, disques et microfiche contenant de l’information sur les
télécommunications; moniteurs vidéo, machines distributrices
automatiques et mécanismes de synchronisation connexes, et
pièces connexes; lecteurs de cartes magnétiques codées, cartes
magnétiques, supports de données magnétiques vierges,
démagnétiseurs pour bandes magnétiques, et pièces connexes;
ordinateurs, matériel réseau et de conférence pour l’échange de
données et d’images, nommément matériel de téléconférence,
matériel audiovisuel d’enseignement, nommément
rétroprojecteurs pour films, photographies et diapositives, écrans
de projection, ordinateurs affichant l’information sur un écran de
rétroprojection, interphones, téléphones, répondeurs
téléphoniques, téléimprimantes, téléscripteurs, afficheurs
d’identification de l’appelant, matériel téléphonique radio, relais à
activation audio, téléphones sans fil et cellulaires et répondeurs,
téléavertisseurs, ordinateurs portatifs, télécopieurs, télécopieurs
sans fil, matériel de communications personnelles, nommément
assistants numériques personnels (ANP), calculatrices et
périphériques connexes, nommément étuis pour calculatrices de
poche, satellites et stations terriennes fixes et mobiles; disques
compacts préenregistrés, audiocassettes, bandes de
magnétoscope, bandes sonores numériques et vidéodisques
numériques contenant des émissions de musique, de variétés, de
nouvelles et de comédie; et ludiciels pour enfants et adultes;
imprimés, nommément cartes, carton mince ou plastique
estampés et/ou imprimés; matériel d’enseignement et didactique,
nommément manuels d’instruction; papeterie, nommément papier
à lettres, crayons, stylos, perforatrices, agrafeuses et chemises.
SERVICES: Services de publicité, nommément préparation et
diffusion de matériel publicitaire pour des tiers par sollicitations par
lettre et panneaux d’affichage électroniques, préparation de
présentations audiovisuelles pour utilisation dans la publicité;
services d’affaires, nommément évaluations commerciales,
vérifications commerciales, fourniture de renseignements
commerciaux, nommément préparation de rapports de gestion et
exécution de recherches commerciales, d’analyses et de
sondages, planification en gestion des affaires, consultation en
gestion des affaires, supervision en gestion des affaires,
exécution d’opérations de réseautage commercial pour des tiers;
services financiers, nommément services de crédit et services de
location à ses propres clients sous forme de services de cartes de
crédit, services de cartes d’appel téléphonique, services
d’affacturage et d’encaissement, services d’évaluation et de
financement de biens immobiliers; services immobiliers,
nommément estimation pour demandes d’indemnité d’assurance
immobilière, évaluation financière de biens personnels et
immobiliers, location à bail de biens immobiliers, agences
immobilières, évaluation de biens immobiliers, courtage en
immeubles, acquisition foncière, nommément courtage en
immeubles, aménagement immobilier,spéculation sur des titres
immobiliers, nommément gestion et organisation pour copropriété 
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de biens immobiliers, services d’entiercement de biens
immobiliers, évaluation et contrôle de biens immobiliers pour
déceler la présence de substances dangereuses, placement
immobilier, description de propriétés, gestion immobilière, choix
de sites immobiliers, syndication en immobilier, immobilier en
temps partagé, immobilier en temps partagé (locaux vides),
services de fiducie immobilière; services de télécommunications,
nommément électriques, numériques, cellulaires et transmissions
sans fil de la voix, de données, d’information, d’images, de
signaux et de messages, nommément fourniture de liens de
télécommunication sur un réseau de communications mondial,
courrier électronique, messagerie vocale et services de
messagerie, téléconférences audio et vidéo, services de mise en
attente d’appel sur réseau, services de répondeur sur réseau
numérique, services de fourniture d’accès Internet, nommément
la fourniture à des tiers de la capacité de commander et d’obtenir
des informations concernant une vaste gamme de sujets, services
de connexion téléphonique, fourniture d’installations de
conférence téléphonique, services de traduction, télécopieur et
services de courrier électronique, services de ligne de secours et
d’urgence, services de navigation et de localisation mondiale;
exploitation et location d’équipement de télécommunication,
nommément pour diffusion et télévision; services d’enseignement
ayant trait aux affaires, aux télécommunications et/ou au
traitement des données et d’ordinateurs; services de
divertissement, nommément fourniture de jeux d’ordinateur en
ligne, de spectacles musicaux, de variétés, de nouvelles et de
comédies au moyen d’un réseau informatique mondial;
organisation d’événements sportifs et culturels; publication et
émission d’imprimés, nommément publication de livres,
magazines et bulletins; services de programmation informatique;
services de bases de données, nommément location de temps
d’accès à une base de données et exploitation d’une base de
données; recueil et fourniture de données, nouvelles et
informations, toutes fournies au moyen d’un réseau informatique
mondial; services de location ayant trait à l’équipement de
traitement de données et aux ordinateurs; services de projection
et de planification ayant trait à des équipements de
télécommunication. Date de priorité de production: 11 septembre
2000, pays: ALLEMAGNE, demande no: 300 68 138.0/38 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,095,688. 2001/03/08. MBBS Holding SA, Les Motteresses 22,
2075 Wavre, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-
VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

DISTI-ID 
WARES: Bar code readers, winding machines comprising the
following specific wares; bar code readers, winding machines and
welders used to manufacture and install transponders,
transponders and transponder readers and electronic parts
thereof namely electronic component parts specifically designed
for compression encoding and decoding of still images, for use in

faxing, printing, scanning, storing images or displaying images on
a screen, devices used for the mounting of arrays of electrical
conductors arranged to inter-connect individual electronic
components, readers, antennas, integrated circuits, magnetic,
electronic and optic data carriers, cash registers, data processing
equipment, computers, computer programmes and software used
in connection with production management, equipment
management, inventory management, cash register, control
points checks and attendance time, radio frequecy identification
systems comprised of transceivers, decoders, transponders,
transponder readers, frequency tags, antennas, coils and
associated computer programs and software for use with brand,
distribution and inventory management, authenticity surveillance
and access control; parts, spare parts and accessories thereof.
SERVICES: Scientific and industrial research and development;
technical project studies; computer programming, computer
software design and updating of computer software; rental of
computers and their accessories, of computer software design
and updating of computer software; rental of computers and their
accessories, of computer software and of other data processing
devices; professional consultancy (non-business) namely advice
in the field of identification and tracking of goods and persons;
leasing access time to a computer data base; exploitation of
trademarks and patents namely licensing of patents and trade-
marks to third parties. Priority Filing Date: September 29, 2000,
Country: SWITZERLAND, Application No: 11674/2000 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Lecteurs de codes à barres, embobineuses
comprenant les marchandises particulières suivantes; lecteurs de
codes à barres, embobineuses et soudeuses servant à la
fabrication et à l’installation de transpondeurs, transpondeurs et
lecteurs de transpondeurs et pièces électroniques connexes,
nommément composants électroniques conçus spécialement
pour codage par compression et décodage d’images fixes, pour
utilisation en télécopie, impression, balayage, enregistrement
d’images ou affichage d’images sur un écran, dispositifs servant
au montage de groupes de conducteurs électriques disposés de
façon à interconnecter des composants électroniques individuels,
lecteurs, antennes, circuits intégrés, porteurs de données
magnétiques, électroniques et optiques, caisses enregistreuses,
équipement de traitement de données, ordinateurs, programmes
informatiques et logiciels utilisés en rapport avec la gestion de
production, la gestion d’équipements, la gestion des stocks,
caisses enregistreuses, vérifications à des points de contrôle et
temps de présence, systèmes d’indentification de
radiofréquences comprenant des émetteurs-récepteurs,
décodeurs, transpondeurs, lecteurs de transpondeurs, étiquettes
de fréquences, antennes, bobines et programmes informatiques
et logiciels connexes pour utilisation avec la marque, distribution
et gestion des stocks, surveillance d’authenticité et contrôle
d’accès; pièces, pièces de rechange et accessoires connexes.
SERVICES: Recherche scientifique et industrielle et
développement; études de projets techniques; programmation
informatique, conception de logiciels et mise à niveau de logiciels;
location d’ordinateurs et de leurs accessoires, de conception de
logiciels et mise à niveau de logiciels; location d’ordinateurs et de
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leurs accessoires, de logiciels et d’autres dispositifs de traitement
des données; consultation professionnelle (non commerciale),
nommément conseil dans le domaine de l’identification et du
repérage de marchandises et de personnes; crédit-bail du temps
d’accès à une base de données informatiques; exploitation de
marques de commerce et de brevets, nommément concessions
de licenses d’exploitation de brevets, et de marques de commerce
à des tiers. Date de priorité de production: 29 septembre 2000,
pays: SUISSE, demande no: 11674/2000 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,095,715. 2001/03/12. LIDL STIFTUNG & CO. KG, Heiner-
Fleischmann-Str. 2, 74172 Neckarsulm, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

REALVALLE 
WARES: Milk and dairy products, namely cheese, yoghurt, frozen
yoghurt, puddings, butter, cream, curd. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on September 17, 1997
under No. 397 33 753 on wares.

MARCHANDISES: Lait et produits laitiers, nommément fromage,
yogourt, yogourt surgelé, crèmes-desserts, beurre, crème, caillé.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 17 septembre 1997
sous le No. 397 33 753 en liaison avec les marchandises.

1,095,832. 2001/03/13. H.J. HEINZ COMPANY OF CANADA
LTD, 5700 Yonge Street, Suite 2100, North York, ONTARIO,
M2M4K6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

LI’L CALZONIES 
SERVICES: Frozen dough based snacks with or without cheese
and/or with or without toppings. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Goûters à base de pâte surgelée avec ou sans
fromage et/ou avec ou sans nappage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,095,874. 2001/03/13. John Fluevog Boots & Shoes Ltd., 837
Granville Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6Z1K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

JOHN FLUEVOG SHOES 
The right to the exclusive use of JOHN FLUEVOG and SHOES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Skates (boots and shoes) with detachable wheels;
wearing apparel and accessories, namely, hats, caps, scarves,
tank tops, shirts, blouses, sweaters, sweatshirts, sweatpants,
jackets, coats, pants, skirts, dresses, socks; leather goods,
namely purses, wallets, billfolds; key chains; key fobs; watches.
(2) Boots and shoes. (3) Soles for boots and shoes. (4) Wearing
apparel, namely T-Shirts. SERVICES: (1) Operation of a business
providing retail store services and mail order services in the field
of wearing apparel, shoes and boots. (2) Operation of a website
on the global computer network in the field of selling wearing
apparel, shoes and boots. Used in CANADA since at least
February 01, 1987 on wares (2) and on services (1); May 14, 1992
on wares (4); January 05, 1993 on wares (3); 1997 on services (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif de JOHN FLUEVOG et SHOES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Patins (bottes et souliers) avec roues
détachables; articles vestimentaires et accessoires, nommément
chapeaux, casquettes, foulards, débardeurs, chemises,
chemisiers, chandails, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement, vestes, manteaux, pantalons, jupes, robes,
chaussettes; articles en cuir, nommément sacs à main,
portefeuilles, porte-billets; chaînes porte-clés; breloques porte-
clés; montres. (2) Bottes et souliers. (3) Semelles pour bottes et
souliers. (4) Articles vestimentaires, nommément tee-shirts.
SERVICES: (1) Exploitation d’un commerce de vente au détail et
de vente par correspondance dans le domaine des articles
vestimentaires, des souliers et des bottes. (2) Exploitation d’un
site Web sur le réseau informatique mondial dans le domaine de
la vente d’articles vestimentaires, de souliers et de bottes.
Employée au CANADA depuis au moins 01 février 1987 en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(1); 14 mai 1992 en liaison avec les marchandises (4); 05 janvier
1993 en liaison avec les marchandises (3); 1997 en liaison avec
les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,095,959. 2001/03/14. H.J. HEINZ COMPANY OF CANADA
LTD, 5700 Yonge Street, Suite 2100, North York, ONTARIO,
M2M4K6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

MINI CALZONIES 
The right to the exclusive use of the word MINI is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Frozen dough based snacks with or without cheese and/
or with or without toppings. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MINI en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Goûters surgelés à base de pâte avec ou sans
fromage et/ou avec ou sans nappage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,096,158. 2001/03/15. EFFEM INC., 37 Holland Drive, Bolton,
ONTARIO, L7E5S4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

UNCLE BEN’S WRAPSODY 
WARES: Hand-held, tortilla based sandwiches. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sandwiches à base de tortilla tenant dans la
main. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,096,212. 2001/03/16. International Union of Painters and Allied
Trades, 1750 New York Avenue, N.W., Washington, D.C. 20006,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

IUPAT 
SERVICES: Labor union services. Used in CANADA since at
least as early as January 2000 on services.

SERVICES: Services syndicaux. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les services.

1,096,286. 2001/03/16. Pridevision Inc., 1605 Main Street West,
Hamilton, ONTARIO, L8S1E6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

PRIDEVISION 
SERVICES: Entertainment services namely, television
broadcasting and programming; distribution of television
programs and operation of a television network; production and
broadcast of television programs via the internet; operation of
internet website services namely: providing information and news
relating to the television network such as program listings, channel
listings, subscription information, feedback forums, and interactive
contests; information and news relating to Gay, Lesbian, Bisexual
and Transgender (GLBT) issues and community events;
entertainment services featuring general entertainment columns,
advice columns, opinion pieces, travel information and an
interactive feedback forum all related to the GLBT community.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément
télédiffusion et programmation; distribution d’émissions de
télévision et exploitation d’un réseau de télévision; production et
diffusion d’émissions de télévision au moyen d’Internet;
exploitation de services de site Web Internet, nommément
fourniture d’information et de nouvelles ayant trait au réseau
télévisé comme les listages de programmes, les listages de

postes, les renseignements sur l’abonnement, les forums de
discussion et les concours interactifs; information et nouvelles
ayant trait aux questions et aux événements communautaires
concernant les gais, les lesbiennes, les personnes bisexuelles et
les transgendéristes (GLBT); services de divertissement offrant
des chroniques de divertissement général, des chroniques de
conseils, des articles d’opinion, des renseignements touristiques
et un forum de discussion interactif ayant tous trait à la
communauté GLBT. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,096,287. 2001/03/16. Pridevision Inc., 370 King Street West,
Suite 304, Toronto, ONTARIO, M5V1J9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP,
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

PRIDEVISIONTV 
SERVICES: Entertainment services namely, television
broadcasting and programming; distribution of television
programs and operation of a television network; production and
broadcast of television programs via the internet; operation of
internet website services namely: providing information and news
relating to the television network such as program listings, channel
listings, subscription information, feedback forums, and interactive
contests; information and news relating to Gay, Lesbian, Bisexual
and Transgender (GLBT) issues and community events;
entertainment services featuring general entertainment columns,
advice columns, opinion pieces, travel information and an
interactive feedback forum all related to the GLBT community.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément
télédiffusion et programmation; distribution d’émissions de
télévision et exploitation d’un réseau de télévision; production et
diffusion d’émissions de télévision au moyen d’Internet;
exploitation de services de site Web Internet, nommément
fourniture d’information et de nouvelles ayant trait au réseau
télévisé comme les listages de programmes, les listages de
postes, les renseignements sur l’abonnement, les forums de
discussion et les concours interactifs; information et nouvelles
ayant trait aux questions et aux événements communautaires
concernant les gais, les lesbiennes, les personnes bisexuelles et
les transgendéristes (GLBT); services de divertissement offrant
des chroniques de divertissement général, des chroniques de
conseils, des articles d’opinion, des renseignements touristiques
et un forum de discussion interactif ayant tous trait à la
communauté GLBT. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.
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1,096,299. 2001/03/16. POWERWAVE TECHNOLOGIES, INC.,
a Delaware Corporation, 1801 East Saint Andrew Place, Santa
Ana, California 92705, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Power amplifiers; racks, combiners, and cabinets for
power amplifiers. Priority Filing Date: September 29, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
138,204 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 16, 2002 under No.
2,595,659 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Amplificateurs de puissance; supports,
combinateurs et armoires pour amplificateurs de puissance. Date
de priorité de production: 29 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/138,204 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16 juillet 2002 sous le No.
2,595,659 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,096,375. 2001/03/21. CORPORATION INNO-CENTRE DU
QUÉBEC, 550,Sherbrooke ouest, Bureau 200, Montréal,
QUÉBEC, H3A1B9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B5C9 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot CENTRE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’aide aux entreprises leur permettant de
démarrer leurs activités; conseils dans les principaux domaines
d’affaires nommément financement, recherche en laboratoire,
gestion du personnel et marketing; services de recrutement et de
gestion des ressources humaines; affaires financières
nommément services de financement et services de vérification
diligente; service de planification stratégique dans le domaine de
la gestion de l’entreprise; services de rédaction de plans

d’affaires; services d’étude marketing; services de "coaching"
dans le domaine du financement de la gestion d’entreprise et de
marketing; services de gestion de la production nommément
fabrication et vente des produits des entreprises auxquelles est
offert le services de "coaching". Employée au CANADA depuis
1991 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word CENTRE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Services related to assistance for businesses to
commence operations; advice in the principal areas of business
affairs, namely finance, laboratory research, personnel
management and marketing; services related to the recruitment
and management of human resources; financial affairs, namely
financing services and audit services with due diligence; strategic
planning services in the field of business management; business
plan drafting services; marketing study services; coaching
services in the field of finance, business management and
marketing; production management services, namely
manufacture and sale of the products of businesses to which the
coaching service is provided. Used in CANADA since 1991 on
services.

1,096,376. 2001/03/21. CORPORATION INNO-CENTRE DU
QUÉBEC, 550,Sherbrooke ouest, Bureau 200, Montréal,
QUÉBEC, H3A1B9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B5C9 

INNO-CENTRE 
SERVICES: Services d’aide aux entreprises leur permettant de
démarrer leurs activités; conseils dans les principaux domaines
d’affaires nommément financement, recherche en laboratoire,
gestion du personnel et marketing; services de recrutement et de
gestion des ressources humaines; affaires financières
nommément services de financement et services de vérification
diligente; services de planification stratégique dans le domaine de
la gestion de l’entreprise; services de rédaction de plans
d’affaires; services d’études marketing; services de "coaching"
dans le domaine du financement de la gestion d’entreprise et du
marketing; services de gestion de la production nommément
fabrication et vente des produits des entreprises auxquelles est
offert le service de coaching. Employée au CANADA depuis 1986
en liaison avec les services.

SERVICES: Services related to assistance for businesses to
commence operations; advice in the principal areas of business
affairs, namely finance, laboratory research, personnel
management and marketing; services related to the recruitment
and management of human resources; financial affairs, namely
financing services and audit services with due diligence; strategic
planning services in the field of business management; business
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plan drafting services; marketing study services; coaching
services in the field of finance, business management and
marketing; production management services, namely
manufacture and sale of the products of businesses to which the
coaching service is provided. Used in CANADA since 1986 on
services.

1,096,394. 2001/03/15. SiGe Semiconductor Inc., 2680
Queensview Drive, Ottawa, ONTARIO, K2B8J9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FRASER
MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 
 

The right to the exclusive use of the words SIGE and
SEMICONDUCTOR is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Integrated circuits. (2) Modules containing integrated
circuits. Used in CANADA since at least as early as March 05,
2001 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots SIGE et SEMICONDUCTOR
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Circuits intégrés. (2) Modules contenant
des circuits intégrés. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 05 mars 2001 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

1,096,445. 2001/03/16. Honda Giken Kogyo Kabushiki Kaisha,
also trading as Honda Motor Co., Ltd., No. 1-1, , 2-chome,
Minami-Aoyama, , Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

PILOT 
WARES: Motor vehicles, namely sport utility vehicles and their
parts therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
véhicules sport utilitaires et leurs pièces connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,096,456. 2001/03/19. HELENA RUBINSTEIN Société en nom
collectif, 129, rue du Faubourg Saint-Honoré, 75008 PARIS,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

SLIM OPERATOR 
La requérante se désiste du droit à l’usage exclusif du terme SLIM
uniquement en association avec "crèmes et gels amincissants" en
dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Parfums, eaux de toilette; gels et sels pour le
bain et la douche; savons de toilette; déodorants corporels;
cosmétiques nommément crèmes et gels amincissants; crèmes,
laits, lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains,
laits, gels et huiles de bronzage et après-soleil; produits de
maquillage, nommément rouge à lèvre, ombres à paupières,
crayons, mascaras, vernis à ongles, crèmes compactes, crèmes
teintées et fond de teint, fard à joue; shampooings; huiles
essentielles pour le corps. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the
expression SLIM only in association with "thinning cream and
gels" outside of the trade-mark.

WARES: Perfumes, toilet waters; gels and salts for bath and
shower; personal soap; personal deodorants; cosmetics, namely
slimming creams and gels; creams, milks, lotions, gels and
powders for face, body and hands, milks, gels and oils for
suntanning and after-sun; make-up products, namely lipstick,
eyeshadow, pencils, mascaras, nail polish, compact creams,
coloured creams and make-up foundation, blush; shampoo;
essential oils for the body. Proposed Use in CANADA on wares.

1,097,272. 2001/03/23. Auditwatch Inc. (Virginia "S"
Corporation), 13873 Park Center Road, Suite 165, Herndon,
Virginia, 20171, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
WAYNE E. LOGAN, (LOGAN & COMPANY), 800, 550 - 11
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2R1M7 
 

The right to the exclusive use of the word AUDIT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Business management services, namely offering
technical assistance to accounting firms, audit departments and
other businesses in improving audit efficiency, operations and
profitability; and the franchising thereof, namely offering technical
assistance in the establishment and operations of business
management and accounting consulting firms. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot AUDIT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.



Vol. 50, No. 2517 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

22 janvier 2003 76 January 22, 2003

SERVICES: Services de gestion des entreprises, nommément
services d’aide technique à des cabinets d’experts-comptables, à
des services de la vérification des comptes et à d’autres
commerces pour améliorer l’efficacité de la vérification,
l’exploitation et la rentabilité; et franchisage connexes,
nommément services d’aide technique pour l’établissement et
l’exploitation de la gestion des affaires et les cabinets d’experts-
comptables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,097,277. 2001/03/26. G. Pohl-Boskamp GmbH & Co., Kieler
Strasse 11, 25551 Hohennlockstedt, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROGERS LAW
OFFICE, SUITE 301, ST. CLAIR CENTRE, 2 ST. CLAIR
AVENUE EAST, TORONTO, ONTARIO, M4T2T5 

POHL BOSKAMP 
The right to the exclusive use of the word POHL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of
heart disease. (2) Pharmaceutical preparations for the treatment
of pain, hypertensive crises, infections and allergic reactions of the
respiratory system, dysfunctions of the cardiovascular and the
central nervous system, constipation, rheumatic conditions, and
heart diseases, sedatives and somnifacients. (3) Pharmaceutical
preparations for the treatment of hypertensive crises, infections
and allergic reactions of the respiratory system, constipation,
rheumatic conditions, and heart disease, sedatives and
somnifacients. Used in CANADA since at least as early as
December 1993 on wares (1). Priority Filing Date: November 23,
2000, Country: GERMANY, Application No: 300 86 249.0 in
association with the same kind of wares (3). Used in GERMANY
on wares (3). Registered in or for GERMANY on January 16,
2001 under No. 300 86 249.0 on wares (3). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot POHL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiaques. (2) Préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la douleur, des crises
hypertensives, des infections et des réactions allergiques de
l’appareil respiratoire, des dysfunctions du système nerveux
central et du système cardio-vasculaire, de la constipation, des
conditions rhumatismales et des maladies cardiaques, sédatifs et
somnifères. (3) Préparations pharmaceutiques pour le traitement
des crises hypertensives, des infections et des réactions
allergiques de l’appareil respiratoire, de la constipation, des
conditions rhumatismales et des maladies cardiaques, sédatifs et
somnifères. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que décembre 1993 en liaison avec les marchandises (1). Date de
priorité de production: 23 novembre 2000, pays: ALLEMAGNE,

demande no: 300 86 249.0 en liaison avec le même genre de
marchandises (3). Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises (3). Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 16
janvier 2001 sous le No. 300 86 249.0 en liaison avec les
marchandises (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,097,330. 2001/03/26. METRO RICHELIEU INC., 7151, rue
Jean-Talon Est , 4e étage, Anjou, QUÉBEC, H1M3N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3C1 

MON JARDIN FRAÎCHEUR 
Le droit à l’usage exclusif des mots JARDIN et FRAÎCHEUR en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un comptoir de fruits et légumes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 février
2001 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words JARDIN and
FRAÎCHEUR is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a fruit and vegetable stand. Used in
CANADA since at least as early as February 15, 2001 on services.

1,097,515. 2001/03/27. Fred Tamagi, 136 Wood Haven Rd.,
S.W., Calgary, ALBERTA, T2W5N7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE
401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

CONVERGENCE CAFÉ 
The right to the exclusive use of the word CAFÉ, in respect of the
services is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Souvenirs, namely, T-shirts, sweatshirts, coffee cups,
banners. SERVICES: Restaurant services, and providing access
to Internet communications in conjunction therewith. Used in
CANADA since at least as early as July 1999 on wares; July 01,
1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAFÉ, in respect of the services
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Souvenirs, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, tasses à café, bannières. SERVICES: Services
de restauration et fourniture d’accès à l’Internet en liaison avec ce
qui précède. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juillet 1999 en liaison avec les marchandises; 01 juillet 1999
en liaison avec les services.
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1,097,588. 2001/03/28. THE PYTHIAN GROUP, 116 Albert
Street, Suite 1015, Ottawa, ONTARIO, K1P5G3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PYTHIAN 
SERVICES: Database administration services; computer systems
administration services; providing personnel for short term
assignments in the information technology field; application
service provision; software development services; software
customization services; data warehousing; consulting services
with respect to providing personnel requirements in the IT field;
emergency computer system services. Used in CANADA since at
least as early as 1997 on services.

SERVICES: Services administratifs liés aux bases de données;
services administratifs liés aux systèmes informatiques; fourniture
de personnel pour des affectations à court terme dans le domaine
de la technologie de l’information; fourniture de services
d’application; services d’élaboration de logiciels; services de
personnalisation de logiciels; stockage des données; services de
consultation en ce qui concerne la fourniture de personnel dans le
domaine de la TI; services d’urgence liés aux systèmes
informatiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1997 en liaison avec les services.

1,097,888. 2001/03/29. GOLF INNOVATORS TRUST, c/o 36
Four Seasons Center, Suite 346, Chesterfield, Missouri 63017,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SHORTLINKS 
SERVICES: Providing golf play and practice facilities featuring
pitching, chipping, sand shots, putting and the like. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 26, 2000 under
No. 2,390,180 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture d’installations de jeu et de pratique de golf
comportant l’approche soulevée, l’approche roulée, le coup de
trappe, le rouler et autres du même genre. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 septembre 2000
sous le No. 2,390,180 en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,097,991. 2001/03/30. S.C. Johnson & Son, Inc., 1525 Howe
Street, Racine, Wisconsin, 53403-2236, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747,
SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

NATURAL SPRINGS 
The right to the exclusive use of the word NATURAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cleaning preparations for use in or on toilet bowls.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot NATURAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations de nettoyage pour utilisation
dans ou sur les cuvettes de toilettes. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,098,063. 2001/03/30. OMEGA NATURAL SCIENCE, INC. (d/b/
a Omega Natural Health), 1050 Winter Street, Suite 1000,
Waltham, Massachusetts, 02451, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

OMEGA BRITE 
The right to the exclusive use of the word OMEGA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Nutritional supplement containing omega 3 fatty acids in
capsule form. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot OMEGA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Supplément nutritif contenant des acides gras
oméga 3 sous forme de capsule. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,098,095. 2001/03/30. SEEKAMERICA NETWORKS INC., P.O.
Box 24059, Lakefront Post Office, Kelowna, BRITISH
COLUMBIA, V1Y9P9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ANTONY C. EDWARDS,
(PETRAROIA LANGFORD EDWARDS & RUSH), 1708
DOLPHIN AVENUE, SUITE 800, KELOWNA, BRITISH
COLUMBIA, V1Y9S4 

CRAWLIX 
SERVICES: Internet services, namely, web site host services,
search engine services providing multiple user access to
computer networks and bulletin boards for the transfer and
dissemination of a wide range of information, providing multi-user
access to a search engine for obtaining data on a global computer
network; dissemination of advertising regarding the wares and
services of others; providing an on-line chat room; access on-line
to news, sports, financial and entertainment information and news;
providing access to real estate information; providing access for
retail purchase of wares and services of other vendors; providing
electronic mail services; providing access to stock information and
stock trading. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services d’Internet, nommément services
d’hébergement de sites Web, services de moteur de recherche qui
fournissent aux multi-utilisateurs un accès aux réseaux
d’ordinateurs et babillards en vue du transfert et de la diffusion
d’une vaste gamme d’informations, fourniture d’accès multi-
utilisateurs à un moteur de recherche pour obtenir des données
sur un réseau informatique mondial; diffusion de publicité connexe
aux marchandises et aux services de tiers; fourniture d’un
bavardoir en ligne; accès en ligne à des informations et des
nouvelles en matière d’actualités, de sports, de finances et de
divertissement; fourniture d’accès à de l’information immobilière;
fourniture d’accès en vue des achats au détail de marchandises et
de services d’autres marchands; fourniture de services de courrier
électronique; fourniture d’accès à de l’information sur les actions
et aux opérations sur actions. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,098,102. 2001/03/30. Precious Memories Ltd., Suite 6, 6131
200th Street, Langley, BRITISH COLUMBIA, V2Y1A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

PRECIOUS MEMORIES 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
PRECIOUS, in association with charms, apart from the trade-
mark.

WARES: (1) Photo albums; scrapbooks; journals; page
protectors; storage containers for photographs, hanging files and
supplies used for crafting; electronic publications, namely,
newsletters, and articles in the field of crafting and scrapbooking;
magazines and books in the field of crafting and scrapbooking;
manual and power craft paper punches; scissors; scissors with
patterned blades; rotary cutters and blades; paper cutters and
blades; paper crimpers; templates, knives and scissors that allow
paper and paper products to be cut into ovals and circles; knives
for use in crafting; cutting mats; pens; pencils; crayons; craft
paints; pens to remove red eyes in photographs; inks; stylus;
erasers; pH testers; brass templates for use in the field of crafting;
acrylic light box for the purpose of tracing; rubber stamps; inks, ink
pads, and re-inkers for use with rubber stamps; embossing
powder and embossing heat tool; glitter and glitter glue; brayers;
tints and dyes that are used to hand colour black and white
photographs; adhesives, namely, glue, tape, photo corners, tabs,
splits; adhesive removers; adhesive dispensers; acid-neutralizing
sprays which are used to neutralize the acidity of paper and similar
materials; printed stickers made from paper; rub-on transfers;
plain and patterned papers for use in crafting and scrapbooking;
writing papers; handmade papers; mat boards, corrugated paper
and cardboard; envelopes; memorabilia pockets for inserting
items in scrapbooks albums; templates and stencils for use in
crafting and scrapbooking; die cut papers; dies and die cut
machines for use on paper and paper products; computer
software that provides alphabets, titles, graphics and page ideas
for use in scrapbooking and provides scrapbooking and crafting
instructions; pre-recorded video tapes in the field of crafting and

scrapbooking; shrink plastic; jewellery , namely, charms; ribbons;
cotton and polyester fabrics; cameras and films for cameras. (2) 3-
ring binders. SERVICES: (1) Wholesale and retail sale of craft and
scrapbooking supplies on the global computer network;
photocopying services; photograph reproduction and retouching;
franchising services, namely, offering technical assistance in the
establishment and/or operation of businesses in the field of
crafting and scrapbooking. (2) Retail sale of crafting and
scrapbooking supplies, photographic supplies; paper and paper
products, writing supplies, art supplies, books, magazines, pre-
recorded video tapes and software, fabrics for crafting; die cutting
of paper and paper products; foil stamping. (3) Providing
instruction in the field of crafting and scrapbooking. (4) Operation
of a web site on the global computer network in the field of crafting
and scrapbooking. Used in CANADA since at least April 14, 1998
on services (2); May 1998 on services (3); April 1999 on services
(4); April 2000 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares
(1) and on services (1).

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot
PRÉCIEUX, en association avec ces breloques, en dehors de la
marque de commerce.

MARCHANDISES: (1) Albums à photos; albums à coupures;
revues; protège-pages; boîtes à photos, chemises suspendues et
fournitures utilisées pour la mise en page de photos; publications
électroniques, nommément bulletins et articles dans le domaine
de la mise en page de photos; magazines et livres dans le
domaine de la mise en page de photos; poinçonneuses manuelles
et électriques pour papier d’art; ciseaux; ciseaux avec lames
découpant selon des motifs; couteaux rotatifs et lames pour
couteaux rotatifs; massicots et lames pour massicots;
sertisseuses pour emballage papier; gabarits, couteaux et ciseaux
découpant le papier et les articles en ovales ou en cercles;
couteaux pour utilisation dans la mise en page de photos; coupe-
passe-partout; stylos; crayons; crayons à dessiner; peintures pour
utilisation dans la mise en page de photos; stylos pour supprimer
les yeux rouges sur les photos; encres; stylet; gommes à effacer;
pH-mètres; gabarits en laiton pour utilisation dans la mise en page
de photos; table lumineuse en acrylique pour le traçage; tampons
en caoutchouc; encres, tampons encreurs, et tampons encreurs
pour utilisation avec tampons en caoutchouc; poudre et outil
chauffant pour la gravure en relief; poudre scintillante et colle à
poudre scintillante; rouleaux encreurs; teintes et teintures utilisées
pour colorier à la main les photographies noir et blanc; adhésifs
nommément colle, ruban, coins pour photos, onglets,
séparateurs; dissolvants pour adhésif; distributeurs d’adhésif;
vaporisateurs utilisés pour neutraliser l’acidité du papier et de
matériaux similaires; autocollants imprimés en papier;
décalcomanies par frottement; papiers lisses et texturés pour
utilisation dans le domaine de la mise en page de photos; papier
à écrire; papiers faits à la main; passe-partout, papier et carton
ondulés; enveloppes; pochettes à souvenir pour insérer des
objets dans les albums à coupures; gabarits et pochoirs pour
utilisation dans le domaine de la mise en page de photos; papiers
découpés à l’emporte-pièce; emporte-pièce et machine à
emporte-pièce pour utilisation sur du papier et des articles en
papier; logiciels offrant des suggestions d’alphabets, de titres, de
graphiques et de mises en page pour utilisation dans la mise en 
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page de photos ainsi que des instructions pour la mise en page de
photos; plastique rétractable; bijoux, nommément breloques;
rubans; coton et polyester tissus; appareils-photo et films pour
appareils-photo. (2) Reliures à trois anneaux. SERVICES: (1)
Vente en gros et au détail de fournitures dans le domaine de la
mise en page de photos sur le réseau informatique mondial;
services de photocopie; reproduction et retouche de
photographie; services de franchisage, nommément fourniture
d’aide technique en vue de la création et/ou de l’exploitation de
commerces dans le domaine de la mise en page de photos. (2)
Vente au détail de fournitures pour la mise en page de photos,
fournitures photographiques; papier et articles en papier,
accessoires d’écriture, fournitures d’art, livres, magazines,
bandes vidéo et logiciels préenregistrés, tissus pour la mise en
page de photos; pièces de papier et d’articles en papier découpés
à l’emporte-pièce; gaufrage sur feuilles métalliques. (3) Fourniture
d’instruction dans le domaine de la mise en page de photos. (4)
Exploitation d’un site Web sur le réseau informatique mondial
dans le domaine de la mise en page de photos. Employée au
CANADA depuis au moins 14 avril 1998 en liaison avec les
services (2); mai 1998 en liaison avec les services (3); avril 1999
en liaison avec les services (4); avril 2000 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1).

1,098,154. 2001/04/02. The CUMIS Group Limited, P.O. Box
5065, 151 North Service Road, Burlington, ONTARIO, L7R4C2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

The right to the exclusive use of the words PET and INSURANCE
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Pet insurance services. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PET et INSURANCE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances pour animaux de compagnie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,098,161. 2001/04/02. LOCKERROOM MARKETING LTD., 644
Derwent Way, Delta, BRITISH COLUMBIA, V3M5P8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEVERELL, HARROP, TWO GAOLER’S MEWS, GASTOWN,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4K7 

Lockerroom 
SERVICES: Manufacture, production and distribution of industrial
liquid aromas, leather cleaners, personal lubricants and leather
clothing accessories. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fabrication, production et distribution d’arômes
liquides industriels, de nettoyeurs pour cuir, de lubrifiants pour
usage personnel et d’accessoires vestimentaires en cuir. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,098,177. 2001/04/05. CanHost Inc., 84 King Street West,
Bowmanville, ONTARIO, L1C1R4 

Hosting your business is our business 
The right to the exclusive use of the words HOSTING and
BUSINESS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Hosting services for internet related domain names,
web sites, email facilities, storage, data manipulation, and
consulting with relation to the aforementioned services. Used in
CANADA since September 13, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOSTING et BUSINESS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’hébergement de noms de domaines pour
Internet, sites Web, installations de courrier électronique,
stockage, manipulation de données, et consultation en regard des
services susmentionnés. Employée au CANADA depuis 13
septembre 1999 en liaison avec les services.

1,098,204. 2001/04/02. R. J. Reynolds Tobacco Company, 401
North Main Street, Winston-Salem, North Carolina 27102,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

TURKISH JADE 
The right to the exclusive use of the word TURKISH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cigarettes. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TURKISH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cigarettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,098,205. 2001/04/02. R. J. Reynolds Tobacco Company, 401
North Main Street, Winston-Salem, North Carolina 27102,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

TURKISH GOLD 
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The right to the exclusive use of the word TURKISH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cigarettes. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TURKISH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cigarettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,098,291. 2001/04/06. REITMANS (CANADA) LIMITED /
REITMANS (CANADA) LIMITÉE, 250 Sauvé Street West,
MONTRÉAL, QUEBEC, H3L1Z2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS &
VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3N9 
 

The right to the exclusive use of the word CLASSIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Women’s and young women’s clothing, sportswear and
outerwear, namely: dresses, skirts, jeans, jackets, outerwear
jackets, vests, shirts, bottoms, pants, shorts, T-shirts, sweatshirts,
coats, raincoats, jogging suits, overalls, suits, ponchos, sweaters,
duffle coats, parkas, culottes, jumpsuits, polo shirts, body suits,
blazers. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLASSIC en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, vêtements sport et vêtements de
plein air pour femmes et jeunes femmes, nommément : robes,
jupes, jeans, vestes, vestes de plein air, gilets, chemises, bas,
pantalons, shorts, tee-shirts, pulls d’entraînement, manteaux,
imperméables, tenues de jogging, salopettes, costumes,
ponchos, chandails, duffel-coats, parkas, jupes-culottes,
combinaisons-pantalons, polos, corsages-culottes, blazers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,098,473. 2001/04/03. The Delfield Company, 980 South
Isabella Road, Mount Pleasant, MI, 48858, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 

DELRITE 

WARES: (1) Insulation and coatings for food service products
namely, serving equipment namely food service equipment,
refrigerators, storage drawers and cabinets. (2) Protective scratch
resistant and insulating coatings, namely acrylonitrile butadiene
styrene for use on food serving equipment, refrigerators, storage
drawers and cabinets. Priority Filing Date: March 30, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
245,373 in association with the same kind of wares (2). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on April 23, 2002 under No.
2,563,590 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Matériaux isolants et revêtements pour
produits de services alimentaires, nommément équipement de
service, nommément matériel de préparation d’aliments,
réfrigérateurs, tiroirs d’entreposage et armoires. (2) Revêtements
isolants et résistants aux éraflures, nommément polystyrène-
butadiène-acrylonitrile pour utilisation sur l’équipement de service
alimentaire, les réfrigérateurs, les tiroirs d’entreposage et les
armoires. Date de priorité de production: 30 mars 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/245,373 en liaison
avec le même genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 avril
2002 sous le No. 2,563,590 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,098,512. 2001/04/04. CENTRAL PARK LODGES LTD./ LES
RÉSIDENCES PARC CENTRAL LTÉE, 175 Bloor Street East,
Suite 601, South Tower, Toronto, ONTARIO, M4W3R8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 
 

SERVICES: Developing, managing, organizing and operating
nursing and retirement homes. Used in CANADA since at least as
early as 1994 on services.

SERVICES: Élaboration, gestion, organisation et exploitation de
maisons de soins infirmiers et de retraite. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1994 en liaison avec les services.
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1,098,537. 2001/04/04. BAYER INC., 77 Belfield Road,
Etobicoke, ONTARIO, M9W1G6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ONE-A-DAY KIDS 
The right to the exclusive use of the word KIDS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Nutritional supplements, namely, children’s multivitamin/
multimineral supplement. Proposed Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). UCA19464

Le droit à l’usage exclusif du mot KIDS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels, nommément
supplément multivitaminique et multiminéraux pour enfants.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
UCA19464 

1,098,715. 2001/04/05. Kimberly-Clark Corporation, 401 North
Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin 54957-0349,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

LEARNING DESIGNS 
The right to the exclusive use of the word DESIGNS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Disposable diapers and components thereof. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DESIGNS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Couches jetables et composants connexes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,098,933. 2001/04/04. E.S.P. GRAPHICS INC., 4 Silver Maple
Court, Apt. 1009, Brampton, ONTARIO, L6T4R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

SCREENS 

WARES: Multimedia software for the purpose of corporate
communications, news and advertisements which displays text,
video and still images;computer software for use in controlling
monitor displays in the field of corporate communications and
advertising. SERVICES: Providing access to online tools for the
purpose of administering the content and display of text, video and
still images on computers, televisions and wireless devices.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels multimédia pour communications
corporatives, nouvelles et publicités qui affichent du texte, des
vidéo et des images fixes; logiciels pour utilisation en des écrans
dans le domaine des communications corporatives et des
publicités. SERVICES: Fourniture d’accès à des outils en ligne
afin d’administrer le contenu et l’affichage du texte, des vidéos et
des images fixes sur les ordinateurs, les téléviseurs et les
dispositifs sans fil. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,099,191. 2001/04/06. Lumon Oy, Kaitilankatu 11, FIN-45130
Kouvola, FINLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

LUMON 
WARES: Doors of metal; metal building profiles, metal building
frames, metal building frameworks and mounting fixtures of metal
used for glass windows, glass panes, glasshouses and
greenhouses; hinges of metal; non-metallic doors; glass windows;
glass panes; protective glazings used on balconies; protective
glazings for building facades; glasshouses; greenhouses and
glass roofings; non-metallic building profiles, non-metallic building
frames, non-metallic building frameworks and non-metallic
mounting fixtures used for glass windows, glass panes,
glasshouses and greenhouses. Used in FINLAND on wares.
Registered in or for FINLAND on November 05, 1992 under No.
123113 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Portes métalliques; charpentes métalliques,
encadrements métalliques, cadres et fixations métalliques utilisés
pour les vitraux, les baies vitrées, les vérandas et les serres;
charnières métalliques; portes non métalliques; vitraux; vitres;
émaillage protecteur pour balcons; émaillage protecteur pour
façades de bâtiment; vérandas; serres et toits vitrés; charpentes
non métalliques, encadrements non métalliques, cadres et
fixations non métalliques utilisés pour les vitraux, les baies vitrées,
les vérandas et les serres. Employée: FINLANDE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour FINLANDE le 05
novembre 1992 sous le No. 123113 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,099,261. 2001/04/11. AMERICAN EXPRESS COMPANY,
American Express Tower, World Financial Center, New York,
New York, 10285-4900, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

TICKET TRAX 
The right to the exclusive use of the word TICKET is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Travel expense monitoring and reporting. (2)
Accounting services, namely, travel expense monitoring and
reporting. (3) Accounting services, namely, travel expense
tracking and reporting. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services (3). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 08, 1998 under No. 2,208,710 on
services (3). Proposed Use in CANADA on services (1), (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot TICKET en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Surveillance des dépenses de voyage et
préparation de rapports à cet égard. (2) Services de comptabilité,
nommément surveillance des dépenses de voyage et préparation
de rapports à cet égard. (3) Services de comptabilité, nommément
suivi des dépenses de voyage et préparation de rapports à cet
égard. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services (3). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 décembre 1998 sous le No. 2,208,710 en
liaison avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (1), (2).

1,099,295. 2001/04/06. Lumon Oy, Kaitilankatu 11, , FIN-45130
KOUVOLA, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: Doors of metal; metal building profiles, metal building
frames, metal building frameworks and mounting fixtures of metal
used for glass windows, glass panes, glasshouses and
greenhouses; hinges of metal; non-metallic doors; glass windows;
glass panes; protective glazings used on balconies; protective
glazings for building facades; glasshouses; greenhouses and
glass roofings; non-metallic building profiles, non-metallic building
frames, non-metallic building frameworks and non-metallic
mounting fixtures used for glass windows, glass panes,
glasshouses and greenhouses. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Portes métalliques; charpentes métalliques,
encadrements métalliques, cadres et fixations métalliques utilisés
pour les vitraux, les baies vitrées, les vérandas et les serres;
charnières métalliques; portes non métalliques; vitraux; vitres;
émaillage protecteur pour balcons; émaillage protecteur pour
façades de bâtiment; vérandas; serres et toits vitrés; charpentes
non métalliques, encadrements non métalliques, cadres et
fixations non métalliques utilisés pour les vitraux, les baies vitrées,
les vérandas et les serres. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,099,450. 2001/04/17. Mosaiq Spirits Inc. a company duly
incorporated under the Canada Business Corporations Act, 4230
St. Jean Boulevard, Suite 219, Dollard des Ormeaux, Montreal,
QUEBEC, H9H3X4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: J. DAVID BUTTS, (GREENSPOON BUTTS),
2000 MANSFIELD, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3A3A2 
 

WARES: Alcoholic beverages, namely wines, spirits, liqueurs,
vodka, gin, whisky, coolers and ready-mixed drinks. Used in
CANADA since at least April 01, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vins,
eaux-de-vie, liqueurs, vodka, gin, whisky, vin-soda et boissons
pré-mélangées. Employée au CANADA depuis au moins 01 avril
2001 en liaison avec les marchandises.

1,099,560. 2001/04/11. Emco Enterprises Inc., 2121 East Walnut
Street, Des Moines, Iowa 50317, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

ALL SEASONS 
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WARES: Combination storm and screen doors made primarily of
metal. Used in CANADA since at least January 2000 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on April 02, 2002 under No.
2,555,186 on wares.

MARCHANDISES: Avant-portes avec moustiquaire faites
principalement en métal. Employée au CANADA depuis au moins
janvier 2000 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 avril
2002 sous le No. 2,555,186 en liaison avec les marchandises.

1,099,563. 2001/04/11. Emco Enterprises Inc., 2121 East Walnut
Street, Des Moines, Iowa 50317, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

FOREVER ALL SEASONS 
WARES: Combination storm and screen doors made primarily of
metal. Used in CANADA since at least January 2000 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on November 27, 2001
under No. 2,512,179 on wares.

MARCHANDISES: Avant-portes avec moustiquaire faites
principalement en métal. Employée au CANADA depuis au moins
janvier 2000 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27
novembre 2001 sous le No. 2,512,179 en liaison avec les
marchandises.

1,099,657. 2001/04/18. Cargo & James Imports Inc., #800,
10310 Jasper Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5J2W4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOUGLAS B. THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT LLP),
SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T6E1X2 
 

The right to the exclusive use of the word TEA is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Prepackaged and bulk teas, coffees, hot chocolate, fruit
juices, jams, and gift baskets containing the same. SERVICES:
Retail store services, namely, a combination of tea house, retail
tea store, soup and sandwich shop, and bakery. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TEA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Thés, cafés, chocolat chaud, jus de fruit,
confitures pré-emballés et en vrac et paniers à offrir contenant ces
produits. SERVICES: Services de vente au détail regroupant,
nommément, un pavillon de thé, un magasin de vente au détail de
thé, un comptoir à soupe et sandwiches et une boulangerie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,099,908. 2001/04/17. AMPCO Metal Incorporated, a Wisconsin
corporation, 1745 South 38th Street, Milwaukee, Wisconsin,
53215, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

MOLDMATE 
WARES: Copper alloys. Used in CANADA since at least as early
as March 01, 2001 on wares. Priority Filing Date: October 16,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/147,281 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Alliages de cuivre. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 mars 2001 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 16 octobre 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/147,281 en
liaison avec le même genre de marchandises.
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1,100,005. 2001/04/18. Southern Comfort Properties, Inc., 4040
Civic Center Drive, Suite 528, San Rafael, California 94903,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Alcoholic beverages, namely, liqueurs. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément liqueurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,100,039. 2001/04/19. Analog Devices, Inc., a Massachusetts
Corporation, One Technology Way, , Norwood, Massachusetts
02062, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

FASTLINK 
WARES: On-line ordering and order tracking services in the
technical field. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Commande en ligne et services de repérage
des commandes dans le domaine technique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,100,061. 2001/04/24. Commission Advance Ltd., 10502 - 131
Street, Edmonton, ALBERTA, T5N1Y4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: NORMAN J.K.
BISHOP, (BISHOP & MCKENZIE LLP), 2500 CANADA TRUST
TOWER, 10104 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T5J1V3 

Call Commission Advance 
The right to the exclusive use of the words COMMISSION and
ADVANCE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services namely advancing of monies to
real estate agents in exchange for assignment of real estate
commissions owing. Used in CANADA since as early as January
01, 1995 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots COMMISSION et ADVANCE
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément l’avance de
sommes aux agents immobiliers en échange de l’assignation de
commissions immobilières dues. Employée au CANADA depuis
aussi tôt que 01 janvier 1995 en liaison avec les services.

1,100,089. 2001/04/19. EASYPLUG, 59 chemin du Vieux Chêne,
38240 Meylan, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

EASYPLUG 
MARCHANDISES: Composants électroniques pour la
communication sur lignes électriques, nommément: adaptateurs,
boîtes de branchement, boîtes de dérivation, boîtes de jonction,
bornes électriques, circuits imprimés, circuits intégrés, tableaux
de commande, installations électriques pour la commande à
distance d’opérations industrielles, connecteurs, boîtes et
tableaux de connexion, connexions, prises de courant,
disjoncteurs, armoires de distribution, pupitres de distribution,
tableaux de distribution, émetteurs de signaux électriques, câbles,
extensions. SERVICES: (1) Diffusion de programmes de
télévision; diffusion de programmes radiophoniques; transmission
de messages, nommément: transmission de messages par
téléphone, par Internet, par intranet et par messagerie
électronique; transmission de messages et d’images assistés par
ordinateur, nommément: transmission par Internet, transmission
par messagerie électronique. (2) Études techniques et conseils en
matière de dispositifs, appareils, équipements, installations et
logiciels de télécommunications. Date de priorité de production:
25 octobre 2000, pays: FRANCE, demande no: 003060342 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour FRANCE le 25 octobre 2000 sous le No. 00 3060342 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Electronic components for communication on electrical
lines, namely adapters, connection boxes, distribution terminals,
junction boxes, electrical terminals, printed circuits, integrated
circuits, control panels, electrical installations for the remote
control of industrial operations, connectors, boxes and panels for
making connections, connections, receptacles, circuit breakers,
distribution cabinets, distribution consoles, distribution panels,
electrical signal transmitters, wire, extensions. SERVICES: (1)
Broadcasting television programs; broadcasting radio programs;
transmission of messages, namely transmission of messages by
telephone, by Internet, by intranet and by messaging;
transmission of messages and images aided by computer, namely
transmission by Internet, transmission by messaging. (2)
Technical studies and advice related to devices, apparatus,
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equipment, installations and computer software for
telecommunications applications. Priority Filing Date: October
25, 2000, Country: FRANCE, Application No: 003060342 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in FRANCE on wares and on
services. Registered in or for FRANCE on October 25, 2000
under No. 00 3060342 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,100,090. 2001/04/19. KUHN S.A. (société anonyme à directoire
et conseil de surveillance), 4, Impasse des Fabriques, 67700
Saverne, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

OPTIDISC 
MARCHANDISES: (1) Machines agricoles et machines-outils,
instruments (autres qu’à main) et machines pour l’agriculture,
l’élevage, l’horticulture, la sylviculture, le jardinage et/ou la culture
de plaisance, nommément des machines de travail du sol
nommément que des herses à dents, des herses rotatives, des
fraises rotatives, des charrues, des cultivateurs, des pulvériseurs,
des broyeurs, des malaxeurs, des sarcleuses, des semoirs, des
semoirs combinés avec des machines de travail du sol; des
machines de fenaisons nommément des faneuses, des
andaineuses, des faneuses-andaineuses combinées, des
groupeurs d’andains, des faucheuses, des barres de coupe, des
faucheuses-conditionneuses, des faucheuses-aératrices; des
machines de récolte nommément des moissonneuses, des
moissonneuses-batteuses, des presses à fourrage, des machines
de traitement nommément des pulvérisateurs; des tondeuses à
gazon, des débroussailleuses, des transporteurs, des élévateurs;
des machines pour l’alimentation du bétail nommément des
désileuses, des désileuses-distributrices, des mélangeuses-
distributrices de fourrage, des distributeurs d’engrais; des
pailleuses; des machines pour les travaux de terrassement; les
parties constitutives de ces machines. (2) Outils et instruments à
main actionnés manuellement pour l’agriculture et le jardinage,
nommément des pelles, bêches, râteaux, houes, sécateurs,
cisailles, pulvérisateurs à insecticides, fourches. (3) Véhicules,
appareils de locomotion par terre, et véhicules automoteurs,
nommément bennes, chariots de manutention, charrettes,
fourgons, remorques, remorques-disributrices, tracteurs, voitures,
wagonnets, wagons. Date de priorité de production: 20 novembre
2000, pays: FRANCE, demande no: 00/3 065 896 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 20
novembre 2000 sous le No. 00 3065896 en liaison avec les
marchandises.

WARES: (1) Implements and machine tools, instruments (other
than hand-operated) and machines for agriculture, livestock
production, horticulture, silviculture, gardening and/or growing for
pleasure, namely implements for cultivating the soil, namely tooth
harrows, rotary harrows, rotary tillers, ploughs, cultivators,
sprayers, choppers, mixers, cultivators, seeders, seeders
combined with tilling machines; haying machinery, namely
tedders, rakes, combination rake-tedders, windrow groupers,

mowers, mower-conditioners, mower-aerators; harvesting
machinery, namely harvesters, combine-harvesters, balers;
treatment machinery, namely sprayers; lawn mowers; brush
cutters; carriers and elevators; machines for preparing livestock
feed, namely silo unloaders, silo unloader-conveyors, feed mixer-
conveyors; fertilizer spreaders; bedding machines; landscaping
machinery; parts for the above machinery. (2) Manually operated
hand tools and instruments for agriculture and gardening, namely
shovels, spades, rakes, hoes, secateurs, shears, insecticide
sprayers, forks. (3) Vehicles, apparatus for land travel, and self-
propelled vehicles, namely dumpers, materials handling trucks,
carts, vans, cargo trailers, dispensing trailers, tractors, cars, mine
cars, wagons. Priority Filing Date: November 20, 2000, Country:
FRANCE, Application No: 00/3 065 896 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on November 20, 2000 under No. 00 3065896 on
wares.

1,100,179. 2001/04/19. Kimberly-Clark Corporation, 401 North
Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin 54957-0349,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

BAL CATH 
WARES: Catheter for delivering lavage to a medical patient. Used
in CANADA since at least as early as February 07, 1991 on wares.

MARCHANDISES: Cathéters d’irrigation pour le traitement de
patients. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
07 février 1991 en liaison avec les marchandises.

1,100,282. 2001/04/20. 2224003 Manitoba Limited, 1- 59
Scurfield Blvd., Winnipeg, MANITOBA, R3Y1V2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word COMMISSIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely real estate commissions
factoring services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMMISSIONS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services financiers, nommément services
d’affacturage de commissions immobilières. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,100,581. 2001/04/24. Mark S. Burrell and Angie F. Burrell
trading as, MARANGE ENTERPRISES, 122 Black Bay Rd.,
Petawawa, ONTARIO, K8H2W8 

GREEN GODDESS FERTILIZERS 
The right to the exclusive use of the words GREEN and
FERTILIZERS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Fertilizers, hydroponic nutrient solutions, plant growth
accelerants, foliar spray. SERVICES: (1) Fertilizer manufacturing
and sales. (2) Manufacture of fertilizers, hydroponic nutrient
solutions, plant growth accelerants and foliar sprays. Used in
CANADA since March 01, 2001 on services; March 05, 2001 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREEN et FERTILIZERS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Engrais, solutions d’éléments nutritifs
hydroponiques, accélérateurs de croissance de plantes,
pulvérisation foliaire. SERVICES: (1) Fabrication et ventes
d’engrais. (2) Fabrication d’engrais, de solutions d’éléments
nutritifs hydroponiques, d’accélérateurs de croissance de plantes
et de pulvérisation foliaire. Employée au CANADA depuis 01
mars 2001 en liaison avec les services; 05 mars 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,101,178. 2001/04/26. F. HOFFMANN-LA ROCHE AG,
Grenzacherstrasse 124, 4002, Basel, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

HEPQUEST 
SERVICES: Hosting a web site containing healthcare information
and providing online access to a research database in the field of
Hepatitis. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Hébergement d’un site web contenant de
l’information sur les soins de santé et fourniture d’un accès en
ligne à une base de données de recherche dans le domaine de
l’hépatite. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,101,185. 2001/04/26. Maitake Products, Inc. (a Delaware
corporation), 222 Burgen Turnpike - First Floor East, Ridgefield
Park, New Jersey 07660, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ORANGE & CHARI, SUITE #4900, P.O. BOX 190, 66
WELLINGTON ST. W., TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1H6 

MAITAKE D-FRACTION 
The right to the exclusive use of the word MAITAKE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pharmaceutical preparations made from mushrooms for
the treatment of hypertension, obesity, diabetes, chronic fatigue
syndrome, hepatitis, cancer and HIV positive/AIDS in the forms of
tablets, capsules, suppositories and ample for injection use, and
dietary, nutritional and food supplements made from mushrooms
in the forms of tablets, capsules, tincture, extract, powder and tea.
Used in CANADA since at least as early as September 1995 on
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
29, 1996 under No. 2,012,571 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MAITAKE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques faites de
champignons pour le traitement de l’hypertension, de l’obésité, du
diabète, du syndrome de fatigue chronique, de l’hépatite, du
cancer et du VIH séropositif/sida sous forme de comprimés, de
capsules, de suppositoires et d’ampoules utilisées pour fins
d’injection et suppléments alimentaires diététiques, nutritionnels
et alimentaires faits de champignons sous forme de comprimés,
de capsules, de teinture, d’extrait, de poudre et de tisanes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
1995 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 octobre 1996
sous le No. 2,012,571 en liaison avec les marchandises.

1,101,269. 2001/05/01. ASSOCIATION QUÉBÉCOISE DU
TRANSPORT ET DES ROUTES INC., 1595, rue St-Hubert,
Bureau 100, Montréal, QUÉBEC, H2L3Z2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LUC RICHARD,
(POTHIER DELISLE), 500 PLACE D’ARMES, BUREAU 2420,
MONTREAL, QUÉBEC, H2Y2W2 
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MARCHANDISES: Publications diverses nommément,
attestations, notes, rapports, livres, manuels, revues, brochures,
bulletins de nouvelles, carte de membres, notes de cours,
pamphlets, guides et dépliants. SERVICES: Services aux
membres, programmes, cours et autres services relativement à la
promotion de la sécurité par l’éducation, la formation et la
prévention des accidents sur la route, au travail et hors travail,
congrès annuels, colloques, distribution d’ouvrages, vente de
différentes publications. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1996 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Various publications, namely certificates, notes, reports,
books, manuals, magazines, brochures, newsletters, membership
cards, course notes, pamphlets, guides and folders. SERVICES:
Services to members, programs, courses and other services
related to the promotion of safety through education, training and
prevention of accidents on the road, at work and elsewhere,
annual congresses, colloquiums, distribution of texts, sale of
different publications. Used in CANADA since at least as early as
1996 on wares and on services.

1,101,469. 2001/05/07. CLIC Import Export Inc., 2025 boul.
Fortin, Chemdey, Laval, QUEBEC, H7S1P4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 
 

The right to the exclusive use of the word BRAND is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Rice. Used in CANADA since at least as early as 1990
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BRAND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Riz. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1990 en liaison avec les marchandises.

1,101,536. 2001/05/02. Lodestar Corporation a corporation of the
State of Massachusetts, 2 Corporation Way, Peabody,
Massachusetts 01960, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

LODESTAR 

WARES: Computer software for use by utility companies in
connection with providing utility services, project management
and risk management. SERVICES: (1) Providing business
consulting and software related services to e-business customers
relating to costumer choice of utility services, project management
and risk management. (2) Providing information regarding
computer software and software related services which relates to
customer choice of utility services, project management and risk
management via a global computer network. Used in CANADA
since at least October 23, 1991 on wares and on services. Priority
Filing Date: January 29, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/201,067 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on August 27, 2002 under No. 2,612,019 on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation par les sociétés de
services publics en rapport avec la fourniture de services, la
gestion de projets et la gestion des risques. SERVICES: (1)
Fourniture de conseils en administration des affaires et logiciels
liés aux services destinés aux clients des commerces
électroniques ayant trait au choix du consommateur en matière de
services publics, de gestion de projets et de gestion des risques.
(2) Fourniture d’information concernant des logiciels et des
services liés aux logiciels lesquelles ont trait au choix du
consommateur en matière de services publics, de gestion de
projets et de gestion des risques au moyen d’un réseau
informatique mondial. Employée au CANADA depuis au moins 23
octobre 1991 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Date de priorité de production: 29 janvier 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/201,067 en liaison
avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 août 2002 sous le No.
2,612,019 en liaison avec les services.

1,101,538. 2001/05/02. Karmically Kool Music Inc., Suite 2205,
588 Broughton Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6G3E3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

KARMICALLY KOOL 
SERVICES: Licensing of pre-recorded music in digital form for use
in sound tracks; music composition; music services, namely
creating and recording music in digital format; entertainment
services, namely live and recorded music performances of a band.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Octroi de licence relative à de la musique
préenregistrée sous forme numérique pour utilisation dans des
pistes sonores; composition musicale; services ayant trait à la
musique, nommément création et enregistrement de musique
sous forme numérique; services de divertissement, nommément
performances musicales en direct et performances musicales
enregistrées d’une troupe. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
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1,101,577. 2001/05/04. LA MAISON ORPHÉE INC., 1450 RUE
PROVINCIALE, QUEBEC, QUÉBEC, G1N4A2 
 

MARCHANDISES: Vinaigres, des moutardes préparées, des
sauces, autres condiments. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Vinegars, prepared mustards, sauces, other
condiments. Proposed Use in CANADA on wares.

1,101,668. 2001/05/01. KABUSHIKI KAISHA PILOT (ALSO
TRADING AS PILOT CORPORATION), 6-21, Kyobashi 2-
chome, Chuo-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Ball point pens and roller pens. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Stylos à bille et feutres à bille. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,101,725. 2001/05/04. CHRYSOS S.R.L., Via Albertoni 10,
36060 Romano D’Eezzelino, , Vicenza, ITALY Representative
for Service/Représentant pour Signification: STERLING &
AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280 SLATER
STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 
 

WARES: Machine-made gold and silver necklaces, bracelets, and
earrings; hand-made gold and silver necklaces, bracelets, and
earrings. Used in CANADA since at least as early as October
1990 on wares.

MARCHANDISES: Colliers, bracelets et boucles d’oreilles en or
et en argent faits à la machine; colliers, bracelets et boucles
d’oreilles en or et en argent faits à la main. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1990 en liaison
avec les marchandises.

1,101,726. 2001/05/04. CROISIÈRE S.A., 3 rue de Chaux, 21700
Villiers-La-Faye, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BARRIGAR INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, SUITE 290, 1675 DOUGLAS STREET,
VICTORIA, BRITISH COLUMBIA, V8W2G5 
 

The trade-mark is the special-font presentation of the words TRU
PUTT TRAINER in Monotype Corsiva font.

The right to the exclusive use of the words PUTT and TRAINER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Golf practice devices, namely golf putting stance and
stroke practice aids. Proposed Use in CANADA on wares.

La marque de commerce est la présentation en caractères
spéciaux des mots TRU PUTT TRAINER en police Monotype
Corsiva.

Le droit à l’usage exclusif des mots PUTT et TRAINER en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Outils pour la pratique de golf, nommément
aides techniques pour apprendre la mise en position et le coup de
golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,101,732. 2001/05/04. THE AREA FESTIVAL, LLC, 220 West
42nd Street, New York, New York, 10036, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KVAS MILLER EVERITT, 3300 BLOOR STREET
WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M8X2X3 

AREA: ONE 
WARES: (1) Printed materials, namely posters, brochures,
stickers and souvenir programs. (2) Prerecorded audio tapes and
compact discs featuring music; prerecorded video tapes featuring
musical entertainment, and clothing, namely shirts, pants, shorts,
jackets and hats. SERVICES: Production of live entertainment
events, namely music concerts and festivals. Used in CANADA
since at least as early as April 24, 2001 on wares (1) and on
services. Proposed Use in CANADA on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément affiches,
brochures, autocollants et programmes commémoratifs. (2)
Bandes sonores et disques compacts préenregistrés présentant
de la musique; bandes vidéo préenregistrées présentant du
divertissement musical, et vêtements, nommément chemises,
pantalons, shorts, vestes et chapeaux. SERVICES: Production de
spectacles en direct, nommément concerts de musique et
festivals. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
24 avril 2001 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,101,750. 2001/05/04. WILLIAM LUCAS, 33 Sunnywood
Crescent, Richmond Hill, ONTARIO, L4C6W2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HAROLD A.
SAFFREY, 55 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1704, TORONTO,
ONTARIO, M5J2H7 
 

SERVICES: Graphic design services, namely the providing of
graphic design for use by others; photography; advertising
services, namely the providing and selling of advertising space on
the internet, the creation and production of commercials and
advertisements for television, radio , and printed publications; the
providing of and selling of advertising space on the internet;
production services, namely the production of audio-visual works
for businesses for both internal and public use; copy writing,
namely the writing of copy to be used by businesses in their written
manuals, brochures and publications; training services, namely
the training of others on how to use computers in work-place
applications; advising end-user consumers in respect of home-
theatre electronic equipment; the retail selling of home-theatre
electronic equipment. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de conception graphique, nommément
fourniture de dessins graphiques pour utilisation par des tiers;
photographie; services de publicité, nommément fourniture et
vente d’espace publicitaire sur Internet, création et production de
messages et d’annonces publicitaires pour télévision, radio, et de
publications imprimées; fourniture et vente d’espace publicitaire
sur Internet; services de production, nommément production de
réalisations audiovisuelles pour des commerces à la fois pour
utilisation interne et publique; rédaction de copies, nommément
rédaction de copies à utiliser par les commerces dans leurs
manuels, brochures et publications; services de formation,
nommément formation de tiers sur l’utilisation d’ordinateurs dans
des applications au travail; conseils aux consommateurs finaux
sur l’équipement électronique pour le cinéma à domicile; vente au
détail d’équipement électronique pour le cinéma à domicile.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,101,751. 2001/05/04. WILLIAM LUCAS, 33 Sunnywood
Crescent, Richmond Hill, ONTARIO, L4C6W2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HAROLD A.
SAFFREY, 55 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1704, TORONTO,
ONTARIO, M5J2H7 
 

SERVICES: Graphic design services, namely the providing of
graphic design for use by others; photography; advertising
services, namely the providing and selling of advertising space on
the internet, the creation and production of commercials and
advertisements for television, radio , and printed publications; the
providing of and selling of advertising space on the internet;
production services, namely the production of audio-visual works
for businesses for both internal and public use; copy writing,
namely the writing of copy to be used by businesses in their written
manuals, brochures and publications; training services, namely
the training of others on how to use computers in work-place
applications; advising end-user consumers in respect of home-
theatre electronic equipment; the retail selling of home-theatre
electronic equipment. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de conception graphique, nommément
fourniture de dessins graphiques pour utilisation par des tiers;
photographie; services de publicité, nommément fourniture et
vente d’espace publicitaire sur Internet, création et production de
messages et d’annonces publicitaires pour télévision, radio, et de
publications imprimées; fourniture et vente d’espace publicitaire
sur Internet; services de production, nommément production de
réalisations audiovisuelles pour des commerces à la fois pour
utilisation interne et publique; rédaction de copies, nommément
rédaction de copies à utiliser par les commerces dans leurs
manuels, brochures et publications; services de formation,
nommément formation de tiers sur l’utilisation d’ordinateurs dans
des applications au travail; conseils aux consommateurs finaux
sur l’équipement électronique pour le cinéma à domicile; vente au
détail d’équipement électronique pour le cinéma à domicile.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,101,791. 2001/04/30. ALGORITHMICS INCORPORATED, 185
Spadina Avenue, Toronto, ONTARIO, M5T2C6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

KNOW YOUR RISK 
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The right to the exclusive use of the word RISK is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Computer software for financial risk management.
SERVICES: Consulting services relating to financial risk
management. Used in CANADA since at least as early as
September 1997 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RISK en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour la gestion des risques
financiers. SERVICES: Services de consultation ayant trait à la
gestion des risques financiers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 1997 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,101,830. 2001/05/03. John Vincent, 530 Rothdale Road,
Ladysmith, BRITISH COLUMBIA, V9G1W5 

DiscWizard 
The right to the exclusive use of the word DISC is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Repair of compact discs, digital video discs, video
games discs, and computer software discs. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DISC en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Réparation de disques compacts, vidéodisques
numériques, disques de jeux vidéo et disques informatiques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,101,861. 2001/05/04. 101007058 Saskatchewan Ltd., 105-116
Research Drive, , Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7N3R3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CRAIG A. ZAWADA, (WALLACE MESCHISHNICK CLACKSON
ZAWADA), 901, 119 4TH AVENUE SOUTH, SASKATOON,
SASKATCHEWAN, S7K5X2 

BISON SUPERMARKET 
WARES: Colouring books; drawing templates for educational
purposes; puzzles; three-dimensional models for educational
purposes; posters; computer games for educational purposes;
educational books; activity books; bags for merchandise
packaging; maps for educational purposes. Used in CANADA
since June 1996 on wares.

MARCHANDISES: Livres à colorier; gabarits de dessin à des fins
pédagogiques; casse-tête; modèles tridimensionnels à des fins
pédagogiques; affiches; jeux d’ordinateur à des fins
pédagogiques; livres éducatifs; livres d’activités; sacs pour
l’emballage de marchandises; cartes à des fins pédagogiques.
Employée au CANADA depuis juin 1996 en liaison avec les
marchandises.

1,102,091. 2001/05/04. NINE NETWORK AUSTRALIA PTY LTD,
24 Artarmon Road, Willoughby, NSW, 2068, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

SKIPPY 
WARES: Production of television programmes; educational and
entertainment services namely production and distribution of
television programmes, videos, compact discs, CD Roms, audio
tapes and DVDs; provision of television programmes, videos,
compact discs, CD Roms, audio tapes and DVDs by all forms of
electronic transmission, namely broadcast, narrowcast, multi-
point, point-to-point, free-to-air, pay and subscription television;
publishing; electronic publishing; information services (including
on-line information services) in the fields of education and
entertainment; publication of information relating to television
programmes, videos, compact discs, workshops in the field of
entertainment; theatrical and entertainment booking agency
services; lending libraries; correspondence courses; organisation
of competitions for education or entertainment relating to
television programmes, videos, compact discs, CD Roms, audio
tapes and DVDs. Used in CANADA since at least as early as
September 1998 on wares.

MARCHANDISES: Production d’émissions de télévision; services
éducatifs et de divertissement, nommément production et
distribution d’émissions de télévision, de vidéos, de disques
compacts, de CD-ROM, de bandes sonores et de DVD; fourniture
d’émissions de télévision, de vidéos, de disques compacts, de
CD-ROM, de bandes sonores et de DVD au moyen de toutes les
formes de transmission électronique, nommément diffusion,
diffusion ciblée, diffusion multi-point, diffusion point-à-point,
diffusion gratuite sur les ondes, diffusion payante et télévison
payante; édition; édition électronique; services d’information (y
compris services de renseignements en ligne) dans le domaine de
l’éducation et du divertissement; publication d’information ayant
trait à des émissions de télévision, des vidéos, des disques
compacts, ateliers dans le domaine du divertissement;
divertissement théâtral et services de réservation; bibliothèques
de prêt; cours par correspondance; organisation de concours pour
éducation ou divertissement ayant trait à des émissions de
télévision, des vidéos, des disques compacts, des CD-ROM, des
bandes sonores et des DVD. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 1998 en liaison avec les
marchandises.
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1,102,099. 2001/05/07. MORGAN HARDWARE
CORPORATION, 300 Trowers Road, Unit 1, Woodbridge,
ONTARIO, L4L5O9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 

MORGAN HARDWARE 
The right to the exclusive use of the word HARDWARE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Door hinges and door locks. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HARDWARE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Charnières et serrures de portes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,102,193. 2001/05/03. Nightingale Corp., 2301 Dixie Road,
Mississauga, ONTARIO, L4Y1Z9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 1
CITY CENTRE DRIVE, SUITE 308, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L5B1M2 
 

WARES: Office furniture, namely, task chairs, guest chairs,
executive chairs, drafting stools, occasional chairs, side chairs,
and armchairs; cafeteria furniture, namely, side chairs, stackable
side chairs, armchairs, stackable armchairs, occasional chairs;
reception furniture, namely, sofas, loveseats, side chairs,
gangable side chairs, tub chairs, guest chairs, coffee tables, end
tables, armchairs, gangable armchairs, occasional chairs;
conference furniture, namely, conference chairs, side chairs,
stackable side chairs, armchairs, stackable armchairs, side chairs
with tablet arms, occasional chairs; dollies for furniture; side chairs
for children; armchairs for children; tables for children. Used in
CANADA since at least as early as January 1967 on wares.

MARCHANDISES: Meubles de bureau, nommément sièges de
travail, chaises d’invités, chaises de cadre, tabourets de
dessinateur, chaises d’appoint, chaises et fauteuils; meubles de
cafétéria, nommément chaises, chaises empilables, fauteuils,
fauteuils empilables, chaises d’appoint; meubles de réception,
nommément canapés, causeuses, chaises, chaises groupables,
fauteuils crapauds, chaises d’invités, tables de salon, tables de
bout, fauteuils, fauteuils groupables, chaises d’appoint; meubles

de conférence, nommément fauteuils de conférence, chaises,
chaises empilables, fauteuils, fauteuils empilables, chaises à
accoudoir-tablette, chaises d’appoint; chariots pour meubles;
chaises pour enfants; fauteuils pour enfants; tables pour enfants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
1967 en liaison avec les marchandises.

1,102,258. 2001/05/07. MOLECULAR MINING CORPORATION,
128 Ontario Street, Kingston, ONTARIO, K7L2Y4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270,
TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 

MOLECULAR MINING 
The right to the exclusive use of the words MOLECULAR and
MINING is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software that permits the extraction, analysis
and processing of information from scientific datasets (including
pharmaceutical, biological, chemical (toxicological), biochemical
and medical outcome datasets). SERVICES: (1) Consulting,
collaboration, support and training services in relation to the
foregoing software. (2) Consulting services in relation to mining
scientific data (including pharmaceutical, biological, chemical
(toxicological), biochemical, medical outcome and biotechnology
data) and in relation to predictive modelling of such data. (3)
Custom design of methodologies for mining a wide variety of data
and for predictive modelling of such data. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MOLECULAR et MINING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels permettant l’extraction, l’analyse et
le traitement d’information depuis des ensembles de données (y
compris pharmaceutiques, biologiques, chimiques
(toxicologiques), biochimiques et ensembles de données de
résultats médicaux). SERVICES: (1) Services de consultation, de
collaboration, de support et de formation en rapport avec les
logiciels susmentionnés. (2) Services de consultation en rapport
avec l’exploitation de données scientifiques (y compris
pharmaceutiques, biologiques, chimiques (toxicologiques),
biochimiques, résultats médicaux et données biotechnologiques)
et en rapport avec la modélisation prédictive desdites données. (3)
Conception spéciale de méthodologies pour l’exploitation d’une
vaste gamme de données et pour la modélisation prédictive
desdites données. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,102,442. 2001/05/04. CASUAL EXPRESS APPAREL CORP.,
1410 Broadway, Room 1001, New York, N.Y. 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

HARD CANDY 
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WARES: Ladies clothing namely, blouses, jackets, dresses,
pants, skirts, coats, t-shirts, pull overs, and cardigans and
accessories, namely, hand bags, hats, shoes, socks and scarves.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes, nommément
chemisiers, vestes, robes, pantalons, jupes, manteaux, tee-shirts,
pullovers, et cardigans et accessoires, nommément sacs à main,
chapeaux, chaussures, chaussettes et foulards. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,102,614. 2001/05/11. Battlebots Inc., a California corporation,
701 De Long Avenue, Unit K, , Novato, California, 94947,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHELDON S. LAZAROVITZ,
31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 
 

WARES: (1) Computer products, namely computer game and
design software, computer game disks, computer game
programs, computer game cassettes and tapes, computer game
cartridges, multimedia software (downloadable from a global
computer network), computer firmware for use in computer
games, computer mouse pads, computer screen savers, video
game machines for use with television, video game cartridges and
tape cassettes, pre-recorded video tapes featuring computer
games and characters, cinematographic films, computer game
programs and video game machines for use with television sets
and motion picture films for broadcast on television and cable
networks featuring the action and science fiction genres,
electronic alarms, namely personal electronic alarms and door
electronic alarms used for personal safety, message boards, door
sentinels, password-activated diaries; pocket reference personal
digital assistants, and smart hand-held devices, namely electronic
mail message communicators, electronic and animatronic banks
(piggy) and clocks. (2) Printed matter, namely magazines,
periodicals, newsletters and news bulletins featuring robotic
characters and vehicles; children’s fictional and action books
featuring robotic characters and vehicles, stationery, posters,
comic books, stickers, pens and pencils alI featuring robotic
characters and vehicles; collectible trading cards featuring robotic
characters and vehicles. (3) All-purpose sports bags featuring
robotic characters and vehicles. (4) Collectible key chains, plastic
and non-metal, collectible backpack accessories, namely
collectable miniature toys that can be attached to backpacks,
plastic and all featuring robotic characters and vehicles.I. (5)
Plastic sports bottles and plastic cups featuring robotic characters
and vehicles and non-metal piggy banks. (6) Clothing, namely t-
shirts, sweatshirts, and sweatpants. (7) Toys, namely battery and
non-battery operated assembled and non-assembled toy action
figures featuring robots and vehicles, remote and radio controlled

vehicles, slot and open track racing sets, die cast vehicles, battery
and non-battery action figures featuring robots and vehicle model
kits of all descriptions, talking and non-talking, electronic and non-
electronic figures and dolls in various designs, scales and
materials and constructions, talking and non-talking electronic and
non-electronic stuffed, plush and cloth toys in all designs, scales,
materials and constructions including bean bag plush toys and
plush collectible backpack clip-ons, playsets of all descriptions for
use in connection with all the aforementioned action figures
featuring robots, vehicles, namely toy robotic cars and trucks,
electronic hand-held games of all descriptions, electronic and non-
electronic tabletop, board and action games of all descriptions,
electronic table-top pinball machines, creative activity games.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits informatiques, nommément jeux
informatisés et logiciels de conception, disques de jeux
informatisés, ludiciels, cassettes et bandes de jeux informatisés,
cartouches de jeux informatisés, logiciels multimédia
(téléchargeables à partir d’un réseau informatique mondial),
microprogrammes d’ordinateur pour utilisation dans des jeux
informatisés, tapis de souris d’ordinateur, programmes de
protection d’écran d’ordinateur, machines de jeux vidéo pour
utilisation avec une télévision, cartouches et cassettes de jeux
vidéo, bandes vidéo préenregistrées présentant des jeux et des
personnages informatisés, films cinématographiques, ludiciels et
machines de jeux vidéo pour utilisation avec une télévision et films
cinématographiques pour diffusion sur les réseaux de télévision et
de câblodiffusion mettant en vedette l’action et la science fiction,
alarmes électroniques, nommément alarmes électroniques
personnelles et alarmes électroniques de porte servant à la
protection individuelle, babillards électroniques, dispositifs de
surveillance de porte, agendas activés par mot de passe;
assistants numériques personnels de poche, et dispositifs
portatifs intelligents, nommément émetteurs électroniques de
courrier électronique, tirelires et horloges électroniques et
animatroniques. (2) Imprimés, nommément revues, périodiques,
bulletins d’information et bulletins de nouvelles présentant des
personnages et des véhicules robotisés; livres de fiction et
d’action pour enfants présentant des personnages et des
véhicules robotisés, papeterie, affiches, illustrés, autocollants,
stylos et crayons représentant tous des personnages et des
véhicules robotisés; cartes de collection à échanger représentant
des personnages et des véhicules robotisés. (3) Sacs de sport
tout usage représentant des personnages et des véhicules
robotisés. (4) Chaînes porte-clés à collectionner, accessoires (en
plastique et non métalliques) de sac à dos à collectionner,
nommément jouets miniatures à collectionner qui peuvent être
fixés à un sac à dos (en plastique) et représentant tous des
personnages et des véhicules robotisés. (5) Bidons en plastique
pour le sport et tasses en plastique représentant des personnages
et des véhicules robotisés et tirelires non métalliques. (6)
Vêtements, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement et
pantalons de survêtement. (7) Jouets, nommément figurines
articulées assemblées et non assemblées fonctionnant avec des
piles ou sans pile représentant des robots et des véhicules,
véhicules radiocommandés et télécommandés, ensembles de
piste de course à fente ou à voies libres, véhicules moulés,
maquettes à assembler de figurines articulées fonctionnant avec
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des piles ou sans pile représentant des robots et des véhicules de
toutes les sortes, personnages et poupées électroniques et non
électroniques qui parlent ou ne parlent pas présentés dans toute
une gamme de conceptions, d’échelles, de matériaux et de
constructions, jouets électroniques et non électroniques
rembourrés, en peluche et en tissu qui parlent ou ne parlent pas
présentés dans une gamme complète de conceptions, d’échelles,
de matériaux et de constructions, y compris les jouets en peluche
remplis de fèves et épinglettes en peluche de sac à dos à
collectionner, ensembles de jeu de toutes les sortes pour
utilisation en rapport avec toutes les figurines d’action
susmentionnées représentant des robots et des véhicules,
nommément automobiles et camions robotisés sous forme de
jouets, jeux électroniques à main de toutes les sortes, jeux de
table, jeux de combinaison et jeux d’action électroniques et non
électroniques de toutes les sortes, billards électroniques de table,
jeux d’activités de création. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,102,631. 2001/05/11. GOODYEAR CANADA INC., 450 Kipling
Avenue, Toronto, ONTARIO, M8Z5E1 

ON THE WINGS OF GOODYEAR 
WARES: Tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneus. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,102,636. 2001/05/14. Bioware Corp., 302, 10508 - 82 Avenue,
Edmonton, ALBERTA, T6E6H2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 2900 MANULIFE PLACE, 10180 -101
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J3V5 
 

WARES: Computer software, namely computer software used to
create multi-media electronic games for use in connection with
computers and other video game platforms, and related
instruction manuals. SERVICES: Development of computer
software, namely computer software used to create multi-media
electronic games for use in connection with computers and other
video game platforms, and related instruction manuals. Used in
CANADA since at least as early as September 1998 on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels servant à
créer des jeux électroniques multimédia pour utilisation avec des
ordinateurs et d’autres plates-formes de jeux vidéo, et manuels
d’instructions connexes. SERVICES: Élaboration de logiciels,
nommément logiciels servant à créer des jeux électroniques
multimédia pour utilisation avec des ordinateurs et d’autres plates-
formes de jeux vidéo, et manuels d’instructions connexes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,102,775. 2001/05/11. MOTT’S INC., 6 High Ridge Park, P.O.
Box 3800, Stamford, Connecticut 06905, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CH CH CHERRY 
The right to the exclusive use of the word CHERRY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fruit based snack food. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHERRY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Collations à base de fruits. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,102,784. 2001/05/11. IS2 RESEARCH INC., Bays 3 - 6, 20
Gurdwara Road, Nepean, ONTARIO, K2E8B3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

TRI90 
WARES: Medical diagnostic equipment, namely, digital
scintillation cameras; hand controllers for operating digital
scintillation cameras and digital scintillation camera systems;
digital scintillation camera systems, namely, digital scintillation
camera, gantry, collimator, horizontal patient support, hand
controller and computer hardware and software for controlling
operation of said camera system; computer software for
acquisition, display, analysis and storage of medical diagnostic
images; computer hardware, namely computer workstations used
in association with digital scintillation camera systems.
SERVICES: Installation, maintenance, repair and overhaul of
digital scintillation cameras and systems; remote maintenance of
digital scintillation cameras and systems; training in the operation
of digital scintillation cameras and systems. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Équipements médicaux pour diagnostics,
nommément caméras numériques à scintillation; commandes
manuelles servant à faire fonctionner des caméras numériques à
scintillation et des systèmes à caméra numérique à scintillation;
systèmes à caméra numérique à scintillation, nommément
caméra numérique à scintillation, support mobile, collimateur,
support horizontal pour patient, commandes manuelles ainsi que
matériel informatique et logiciels pour faire fonctionner ledit
système à caméra; logiciels pour l’acquisition, l’affichage,
l’analyse et le stockage d’images diagnostiques médicales;
matériel informatique, nommément postes de travail informatisés
servant de concert avec les systèmes à caméra numérique à
scintillation. SERVICES: Installation, maintenance, réparation et
révision de systèmes et de caméras numériques à scintillation;
maintenance à distance de systèmes et de caméras numériques
à scintillation; formation en exploitation de systèmes et de
caméras numériques à scintillation. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,102,785. 2001/05/11. IS2 RESEARCH INC., Bays 3 - 6, 20
Gurdwara Road, Nepean, ONTARIO, K2E8B3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

BI180 
WARES: Medical diagnostic equipment, namely, digital
scintillation cameras; hand controllers for operating digital
scintillation cameras and digital scintillation cameras systems;
digital scintillation camera systems, namely, digital scintillation
camera, gantry, collimator, horizontal patient support, hand
controller and computer hardware and software for controllling
operation of said camera system; computer software for
acquisition, display, analysis and storage of medical diagnostic
images; computer hardware, namely computer workstations used
in association with digital scintillation camera systems.
SERVICES: Installation, maintenance, repair and overhaul of
digital scintillation cameras and systems; remote maintenance of
digital scintillation cameras and systems; training in the operation
of digital scintillation cameras and systems. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Équipements médicaux pour diagnostics,
nommément caméras numériques à scintillation; commandes
manuelles servant à faire fonctionner des caméras numériques à
scintillation et des systèmes à caméra numérique à scintillation;
systèmes à caméra numérique à scintillation, nommément
caméra numérique à scintillation, support mobile, collimateur,
support horizontal pour patient, commandes manuelles ainsi que
matériel informatique et logiciels pour faire fonctionner ledit
système à caméra; logiciels pour l’acquisition, l’affichage,
l’analyse et le stockage d’images diagnostiques médicales;
matériel informatique, nommément postes de travail informatisés
servant de concert avec les systèmes à caméra numérique à

scintillation. SERVICES: Installation, maintenance, réparation et
révision de systèmes et de caméras numériques à scintillation;
maintenance à distance de systèmes et de caméras numériques
à scintillation; formation en exploitation de systèmes et de
caméras numériques à scintillation. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,102,786. 2001/05/11. IS2 RESEARCH INC., Bays 3 - 6, 20
Gurdwara Road, Nepean, ONTARIO, K2E8B3 

BI90 
WARES: Medical diagnostic equipment, namely, digital
scintillation cameras; hand controllers for operating digital
scintillation cameras and digital scintillation cameras systems;
digital scintillation camera systems, namely, digital scintillation
camera, gantry, collimator, horizontal patient support, hand
controller and computer hardware and software for controllling
operation of said camera system; computer software for
acquisition, display, analysis and storage of medical diagnostic
images; computer hardware, namely computer workstations used
in association with digital scintillation camera systems.
SERVICES: Installation, maintenance, repair and overhaul of
digital scintillation cameras and systems; remote maintenance of
digital scintillation cameras and systems; training in the operation
of digital scintillation cameras and systems. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Équipements médicaux pour diagnostics,
nommément caméras numériques à scintillation; commandes
manuelles servant à faire fonctionner des caméras numériques à
scintillation et des systèmes à caméra numérique à scintillation;
systèmes à caméra numérique à scintillation, nommément
caméra numérique à scintillation, support mobile, collimateur,
support horizontal pour patient, commandes manuelles ainsi que
matériel informatique et logiciels pour faire fonctionner ledit
système à caméra; logiciels pour l’acquisition, l’affichage,
l’analyse et le stockage d’images diagnostiques médicales;
matériel informatique, nommément postes de travail informatisés
servant de concert avec les systèmes à caméra numérique à
scintillation. SERVICES: Installation, maintenance, réparation et
révision de systèmes et de caméras numériques à scintillation;
maintenance à distance de systèmes et de caméras numériques
à scintillation; formation en exploitation de systèmes et de
caméras numériques à scintillation. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,102,787. 2001/05/11. IS2 RESEARCH INC., Bays 3 - 6, 20
Gurdwara Road, Nepean, ONTARIO, K2E8B3 

BI90 CARDIOCAM 
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WARES: Medical diagnostic equipment, namely, digital
scintillation cameras; hand controllers for operating digital
scintillation cameras and digital scintillation cameras systems;
digital scintillation camera systems, namely, digital scintillation
camera, gantry, collimator, horizontal patient support, hand
controller and computer hardware and software for controllling
operation of said camera system; computer software for
acquisition, display, analysis and storage of medical diagnostic
images; computer hardware, namely computer workstations used
in association with digital scintillation camera systems.
SERVICES: Installation, maintenance, repair and overhaul of
digital scintillation cameras and systems; remote maintenance of
digital scintillation cameras and systems; training in the operation
of digital scintillation cameras and systems. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Équipements médicaux pour diagnostics,
nommément caméras numériques à scintillation; commandes
manuelles servant à faire fonctionner des caméras numériques à
scintillation et des systèmes à caméra numérique à scintillation;
systèmes à caméra numérique à scintillation, nommément
caméra numérique à scintillation, support mobile, collimateur,
support horizontal pour patient, commandes manuelles ainsi que
matériel informatique et logiciels pour faire fonctionner ledit
système à caméra; logiciels pour l’acquisition, l’affichage,
l’analyse et le stockage d’images diagnostiques médicales;
matériel informatique, nommément postes de travail informatisés
servant de concert avec les systèmes à caméra numérique à
scintillation. SERVICES: Installation, maintenance, réparation et
révision de systèmes et de caméras numériques à scintillation;
maintenance à distance de systèmes et de caméras numériques
à scintillation; formation en exploitation de systèmes et de
caméras numériques à scintillation. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,102,788. 2001/05/11. IS2 RESEARCH INC., Bays 3 - 6, 20
Gurdwara Road, Nepean, ONTARIO, K2E8B3 

BI90 MAMOCAM 
WARES: Medical diagnostic equipment, namely, digital
scintillation cameras; hand controllers for operating digital
scintillation cameras and digital scintillation cameras systems;
digital scintillation camera systems, namely, digital scintillation
camera, gantry, collimator, horizontal patient support, hand
controller and computer hardware and software for controllling
operation of said camera system; computer software for
acquisition, display, analysis and storage of medical diagnostic
images; computer hardware, namely computer workstations used
in association with digital scintillation camera systems.
SERVICES: Installation, maintenance, repair and overhaul of
digital scintillation cameras and systems; remote maintenance of
digital scintillation cameras and systems; training in the operation
of digital scintillation cameras and systems. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Équipements médicaux pour diagnostics,
nommément caméras numériques à scintillation; commandes
manuelles servant à faire fonctionner des caméras numériques à
scintillation et des systèmes à caméra numérique à scintillation;
systèmes à caméra numérique à scintillation, nommément
caméra numérique à scintillation, support mobile, collimateur,
support horizontal pour patient, commandes manuelles ainsi que
matériel informatique et logiciels pour faire fonctionner ledit
système à caméra; logiciels pour l’acquisition, l’affichage,
l’analyse et le stockage d’images diagnostiques médicales;
matériel informatique, nommément postes de travail informatisés
servant de concert avec les systèmes à caméra numérique à
scintillation. SERVICES: Installation, maintenance, réparation et
révision de systèmes et de caméras numériques à scintillation;
maintenance à distance de systèmes et de caméras numériques
à scintillation; formation en exploitation de systèmes et de
caméras numériques à scintillation. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,102,877. 2001/05/14. Apperon Inc., 283 Chaplin Crescent,
Toronto, ONTARIO, M5P1B1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

KPX 
WARES: (1) Colostrum derived protein dietary supplements for
use by animals or humans. (2) Colostrum derived protein for
human consumption; animal feed ingredient, namely colostrum
derived protein for use as animal food ingredients. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Suppléments diététiques de protéines
dérivées de colostrum pour utilisation par les humains ou les
animaux. (2) Protéines dérivées de colostrum pour consommation
humaine; ingrédient pour nourriture animale, nommément
protéines dérivées de colostrum pour utilisation comme
ingrédients dans la nourriture animale. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,102,973. 2001/05/15. INFINEON TECHNOLOGIES AG, St.-
Martin-Strasse 53, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

M-GOLD 
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WARES: Electronic components namely, IC (Integrated Circuits);
microcontrollers; DSP (Digital Signal Processors); coders;
transceivers for communication; filters; decoders; equalisers; bus
controllers for communication; diodes; microprocessors; printed
circuits; transmitters of electronic signals. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composants électroniques, nommément CI
(circuits intégrés); microcontrôleurs; DSP (processeurs de
signaux numériques); codeurs; émetteurs-récepteurs pour
communications; filtres; décodeurs; égaliseurs; contrôleurs de
bus pour communications; diodes; microprocesseurs; circuits
imprimés; émetteurs de signaux électroniques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,102,984. 2001/05/15. ELECTROFUEL INC., 2645 Royal
Windsor Drive, Mississauga, ONTARIO, L5J1K9 

POWERING THE 21ST CENTURY 
WARES: Electrochemical cells, batteries and battery packs;
rechargeable electrochemical cells, batteries and battery packs;
rechargers and charging circuits for rechargeable electrochemical
cells, batteries and battery packs. SERVICES: Designing and
manufacturing Electrochemical cells, batteries and battery packs;
rechargeable electrochemical cells, batteries and battery packs;
rechargers and charging circuits for rechargeable electrochemical
cells, batteries and battery packs for others. Used in CANADA
since 1999 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cellules électrochimiques, batteries et blocs
batterie; cellules électrochimiques, batteries et blocs batterie
rechargeables; chargeurs et circuits de chargement pour cellules
électrochimiques, batteries et blocs batterie rechargeables.
SERVICES: Conception et fabrication de cellules
électrochimiques, de batteries et de blocs batterie; cellules
électrochimiques, batteries et blocs batterie rechargeables;
chargeurs et circuits de chargement pour cellules
électrochimiques, batteries et blocs batterie rechargeables pour
des tiers. Employée au CANADA depuis 1999 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,103,346. 2001/05/18. Battlebots Inc., a California corporation,
701 De Long Avenue, , Unit K, Novato, California, 94947,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHELDON S. LAZAROVITZ,
31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 
 

SERVICES: Entertainment services in the nature of competitive
events featuring robots, namely producing and organizing
tournaments and competitive matches between man-made robots
for entertainment purposes; title of motion pictures, television
programs and cable television programs consisting principally of
young adults and children, namely production of motion pictures,
television programs and cable television programs designed
principally for young adults and children; providing on-line
interactive information services relating to competitive events
featuring robots via a website. Used in CANADA since at least as
early as January 26, 2001 on services.

SERVICES: Services de divertissement sous forme de
compétitions mettant en vedette des robots, nommément
production et organisation de tournois et de matchs entre des
robots fabriqués par l’homme à des fins de divertissement; titre de
films cinématographiques, émissions de télévision et de télévision
par câble consistant principalement en de jeunes adultes et
enfants, nommément production de films cinématographiques,
d’émissions de télévision et de télévision par câble conçus
principalement pour les jeunes adultes et les enfants; fourniture de
services d’information interactive en ligne ayant trait aux
compétitions mettant en vedette des robots au moyen d’un site
Web. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 26
janvier 2001 en liaison avec les services.

1,103,459. 2001/05/18. LEON’S FURNITURE LIMITED, 45
Gordon MacKay Road, P.O. Box 1100, Station B, Weston,
ONTARIO, M9L2R8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word FURNITURE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a retail store supplying to the public
furnishings and articles for the home. Used in CANADA since at
least as early as March 02, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FURNITURE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un magasin de détail fournissant au
public de l’ameublement et des articles pour la maison. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02 mars 2000 en
liaison avec les services.
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1,103,466. 2001/05/18. SHISHI WENHANG LANTERN-
ORNAMENT CO., LTD., 77-81 Renmin Road, Shishi City, Fujian
Province, CHINA Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Lamps and lanterns. Used in CHINA on wares.
Registered in or for CHINA on April 07, 1995 under No. 738578
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes et lanternes. Employée: CHINE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour CHINE
le 07 avril 1995 sous le No. 738578 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,103,650. 2001/05/17. VISION OBJECTS, société Française, 11
rue de la Fontaine Caron, 44300 Nantes, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

MyScript 
Le droit à l’usage exclusif du mot SCRIPT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels enregistrés interfaces nommément
logiciels de reconnaissance d’écriture. SERVICES: Services
d’édition de logiciels; location de logiciels informatiques,
élaboration (conception) de logiciels pour des tiers permettant la
reconnaissance de l’écriture en texte électronique. Date de
priorité de production: 05 décembre 2000, pays: FRANCE,
demande no: 00 3 070 535 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le
05 décembre 2000 sous le No. 00 3 070 535 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word SCRIPT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Interface software, namely handwriting recognition
software. SERVICES: Services related to the publication of
computer software; hire of computer software, development
(design) of computer software for others allowing recognition of
handwriting in electronic text. Priority Filing Date: December 05,
2000, Country: FRANCE, Application No: 00 3 070 535 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in FRANCE on wares and on
services. Registered in or for FRANCE on December 05, 2000
under No. 00 3 070 535 on wares and on services.

1,103,676. 2001/05/22. Celanese International Corporation, 1601
West LBJ Freeway, Dallas, Texas 75234, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL
LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1E2 

VANTAGE 
WARES: Vinyl acetate monomer. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Monomère d’acétate de vinyle. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,103,783. 2001/05/18. 909915 ONTARIO INC. operating as
REGATTASPORT, 50 Lakeport Road, Unit 202, St. Catharines,
ONTARIO, L2N4P7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 560, 120 KING STREET WEST, P.O. BOX 1045 LCD1,
HAMILTON, ONTARIO, L8N3R4 
 

WARES: (1) Athletic clothing, namely: athletic uniforms,
sweatshirts, sport shirts, t-shirts, sleeveless athletic shirts, sport
tops, sleeveless athletic bodysuits, vests, jackets, shorts, tights,
pants. (2) Headwear, namely: hats, visors, toques, and bandanas.
(3) Blankets. (4) License plate covers; water bottles; slide bites;
key chains; mousepads. Used in CANADA since at least as early
as September 1993 on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements d’exercice, nommément
tenues d’athlétisme, pulls d’entraînement, chemises sport, tee-
shirts, chemises de sport sans manche, hauts de sport,
justaucorps d’athlétisme sans manche, gilets, vestes, shorts,
collants, pantalons. (2) Couvre-chefs, nommément chapeaux,
visières, tuques et bandanas. (3) Couvertures. (4) Couvre-
plaques d’immatriculation; bidons; glissoirs; chaînes porte-clés;
tapis à souris. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que septembre 1993 en liaison avec les marchandises.
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1,103,883. 2001/05/22. LES FILLES DU ROY INC., 405, rue
Bonsecours, Vieux-Montréal, QUÉBEC, H2Y3C3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

LES FILLES DU ROY 
Le droit à l’usage exclusif du mot ROY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’exploitation de restaurants. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1966 en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the word ROY is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Services related to the operation of restaurants.
Used in CANADA since at least as early as January 1966 on
services.

1,104,085. 2001/05/24. JOHNNY APPLESEED HOLDINGS
LIMITED, 548 Saint Georges Road South RD 2, Hastings, NEW
ZEALAND Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

WARES: Fresh fruit. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits frais. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,104,293. 2001/05/29. 3971163 CANADA INC., 807A Curé-
Labelle, Laval, QUÉBEC, H7V2V2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LOUISE GAGNÉ, 1155, RUE
UNIVERSITY, BUREAU 600, MONTREAL, QUÉBEC, H3B3A7 

BABY REPUBLIC 
Le droit à l’usage exclusif du mot BABY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: All types of garments, namely shirts, t-shirts,
blouses, sweaters, slacks, shorts, skirts, dresses and jackets.
Proposed Use in CANADA on wares.

The right to the exclusive use of the word BABY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Vêtements de toutes sortes, nommément chemises,
tee-shirts, chemisiers, chandails, pantalons sport, shorts, jupes,
robes et vestes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,104,339. 2001/05/25. LIMP BIZMARK, LLC., c/o 1801 Century
Park West, Los Angeles, California 90067, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

LIMP BIZKIT 
WARES: (1) Musical sound recordings and audio-visual
recordings featuring music. (2) Prerecorded audio cassette and
video cassette and cartridge tapes and phonograph records all
featuring music. Used in CANADA since at least as early as July
1997 on wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on April 18, 2000 under No. 2,343,660 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Enregistrements sonores de musique et
enregistrements audiovisuels contenant de la musique. (2)
Cassettes audio et cassettes vidéo préenregistrées ainsi que
cassettes et microsillons contenant tous de la musique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1997
en liaison avec les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 avril 2000 sous le
No. 2,343,660 en liaison avec les marchandises (2).

1,104,342. 2001/05/25. LIMP BIZMARK, LLC., c/o 1801 Century
Park West, Los Angeles, California 90067, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

LIMP BIZKIT 
WARES: (1) Paper goods, namely, posters, calendars, temporary
and permanent tattoos, stickers, bumper stickers, sheet music,
tour books and note pads. (2) Paper goods, namely, posters,
calendars, temporary tattoos, stickers, sheet music, tour books
and note pads. Used in CANADA since at least as early as
October 1997 on wares (1). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on September 04, 2001 under No. 2,485,894 on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Articles en papier, nommément affiches,
calendriers, tatouages temporaires et permanents, autocollants,
autocollants pour pare-chocs, feuilles de musique, guides
touristiques et blocs-notes. (2) Articles en papier, nommément
affiches, calendriers, tatouages temporaires, autocollants, feuilles
de musique, guides touristiques et blocs-notes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1997 en liaison
avec les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 septembre 2001
sous le No. 2,485,894 en liaison avec les marchandises (2).
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1,104,344. 2001/05/25. LIMP BIZMARK, LLC., c/o 1801 Century
Park West, Los Angeles, California 90067, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

LIMP BIZKIT 
SERVICES: Entertainment services, namely, live performances
by a musical group, production of music recordings, and shows
and videos featuring musical performances, music shows and
events before live audiences which are broadcast live or taped for
later broadcast, providing information about musical groups and
other music and entertainement subjects via an on-line global
computer network. Used in CANADA since at least as early as
November 1999 on services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on April 25, 2000 under No. 2,345,604 on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément
représentations en direct par un groupe musical, production
d’enregistrements musicaux, et spectacles et vidéos sur des
représentations musicales, des spectacles de musique et des
événements devant des auditoires qui sont diffusés en direct ou
enregistrés pour diffusion ultérieure, fourniture d’information sur
les groupes musicaux et autres sujets reliés à la musique et au
divertissement au moyen d’un réseau informatique mondial en
ligne. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
novembre 1999 en liaison avec les services. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 avril 2000 sous le
No. 2,345,604 en liaison avec les services.

1,104,363. 2001/05/25. LES FILLES DU ROY INC., 405, rue
Bonsecours, Vieux-Montréal, QUÉBEC, H2Y3C3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots RESTAURANT et ROY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’exploitation de restaurants. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1966 en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of the words RESTAURANT and
ROY is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Services related to the operation of restaurants.
Used in CANADA since at least as early as January 1966 on
services.

1,104,405. 2001/05/29. INFINEON TECHNOLOGIES AG, St.-
Martin-Strasse 53, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

thinQ! 
WARES: Semi-conductors, integrated circuits, power diodes,
diodes, transistors, silicon carbide diodes, Schottky barrier diodes.
Priority Filing Date: February 08, 2001, Country: GERMANY,
Application No: 301 08 398.3/09 in association with the same kind
of wares. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on March 26, 2001 under No. 301 08 398 on wares.

MARCHANDISES: Semiconducteurs, circuits intégrés, diodes de
puissance, diodes, transistors, diodes de carbure de silicium,
photopiles à diodes de Schottky. Date de priorité de production:
08 février 2001, pays: ALLEMAGNE, demande no: 301 08 398.3/
09 en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 26 mars 2001 sous le No. 301 08
398 en liaison avec les marchandises.

1,104,479. 2001/05/30. APEX TRIMMINGS, INC., a corporation
duly incorporated under the Quebec Companies Act, 9494 St-
Laurent Blvd., Suite 902, Montreal, QUEBEC, H2N1P4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KENNETH S. ADESSKY, (ADESSKY LESAGE), 2015, RUE
PEEL, BUREAU 1000, MONTREAL, QUEBEC, H3A1T8 
 

The right to the exclusive use of the word RIBBON is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Articles of wearing accessories, namely: Ribbon, ribbon
bows, rosettes, beaded trims, embroidery lace, motifs, crochet
and patches. Used in CANADA since December 1995 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RIBBON en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Accessoires d’articles de vêtement,
nommément : rubans, boucles de ruban, rosettes, garnitures
perlées, dentelles brodées, motifs, crochet et pièces. Employée
au CANADA depuis décembre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,104,674. 2001/05/30. BRODA ENTERPRISES INC., 385 Phillip
Street, Waterloo, ONTARIO, N2L5R8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020, COMMERCE
HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH, KITCHENER, ONTARIO,
N2H6M2 
 

The right to the exclusive use of SEATING SYSTEMS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Chairs for dialysis patients and chairs for acute care
facilities. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de SEATING SYSTEMS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sièges pour dialysés et sièges pour
installations de soins actifs. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,104,675. 2001/05/30. THE EQUITABLE LIFE INSURANCE
COMPANY OF CANADA, 1 Westmount Road, North, Waterloo,
ONTARIO, N2J4C7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 1020, COMMERCE HOUSE, 50 QUEEN STREET
NORTH, KITCHENER, ONTARIO, N2H6M2 

DESIGNED FOR YOUR LIFE 
The right to the exclusive use of the word LIFE is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services, lending services, investment
services and pension services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIFE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances, services de prêt, services
d’investissement et services de rente. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,104,832. 2001/05/31. ECKART-Werke Standard-Bronzepulver-
Werke Carl Eckart GmbH & Co., Kaiserstrasse 30, D-90763
Fürth, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 
 

WARES: Pearlescent pigments for cosmetic products. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pigments nacrés pour cosmétiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,104,849. 2001/05/30. Principia Products, Inc., 16 Industrial
Boulevard, Suite 102, Paoli Corporate Center, , Paoli, PA 19301,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

GRAVIC 
WARES: Database replication software and utility programs to
support database replication software; software used in
connection with recognition and management of document
images; software for the designing and collecting of data from
electronic and web-based forms; software algorithms and utility
programs to support software algorithms for pattern recognition,
image processing, data collection, manipulation, distribution and
storage; instructional user manuals for database replication
software and utility programs to support database replication
software; software used in connection with recognition and
management of document images; and software for the designing
and collecting of data from electronic and web-based forms.
SERVICES: Research and development for others of software
algorithms; software consulting and research for others; and
turnkey systems development for others. Priority Filing Date: May
23, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/261405 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels et programmes utilitaires de
reproduction de base de données aidant les logiciels de
reproduction de base de données; logiciels servant dans le
domaine de la reconnaissance et de la gestion d’imagerie
documentaire; logiciels de conception et de collecte de données à
partir de formulaires électroniques et basés sur le Web;
algorithmes de logiciel et programmes utilitaires aidant les
algorithmes de logiciel en matière de reconnaissance des
modèles, de traitement d’images, de collecte, de manipulation, de
distribution et de stockage de données; manuels d’instruction pour
les utilisateurs de logiciels et de programmes utilitaires de
reproduction de base de données aidant les logiciels de
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reproduction de base de données; logiciels servant dans le
domaine de la reconnaissance et de la gestion d’imagerie
documentaire; et logiciels de conception et de collecte de données
à partir de formulaires électroniques et basés sur le Web.
SERVICES: Recherche et développement pour des tiers
d’algorithmes de logiciel; consultation et recherche pour des tiers
en matière de logiciels; et développement de systèmes clés en
main pour des tiers. Date de priorité de production: 23 mai 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/261405 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,104,852. 2001/05/30. EMTEC MAGNETICS GMBH, Kaiser-
Wilhelm-Str.52, 67059 Ludwigshafen, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

The applicant claims the following colours as features of the trade-
mark, i.e.: BLACK for the word EMTEC; RED for the spiral on a
white background.

WARES: (1) Plastic in the crude state, pigments, binders,
magnetic and radiation active substances for the manufacture of
coatings for audio and video tapes, diskettes and blank cd-roms.
(2) Toner-cartridges for laser printers and fax machines. (3)
Transparencies and paper for inkjet-printers and compatible refill
cartridges for inkjet-printers. (4) Recording media namely, sheets,
magnetic and non-magnetic tapes, floppies, magnetic and non-
magnetic tape cassettes and video cassettes, video cassettes for
use by monitoring cameras, sound and video discs, disc-packs for
recording and reproducing analogously and digitally encoded
data, sounds and pictures. (5) Accessories for electronic data
processing equipment and screens namely, screens bases,
covers, batteries with rechargers. (6) Radiation and magnetic and
optically active coating compositions for the production of audio
and video tapes, computer diskettes and blank cd-roms. Used in
CANADA since at least as early as May 01, 2001 on wares.

Le requérant revendique les couleurs suivantes comme
caractéristiques de la marque de commerce, c.-à-d. : NOIRE pour
le mot EMTEC; ROUGE pour la spirale sur un arrière-plan blanc.

MARCHANDISES: (1) Plastique à l’état brut, pigments, liants,
substances magnétiques et radioactives pour la fabrication de
revêtements de bandes audio et vidéo, de disquettes et de CD-
ROM vierges. (2) Cartouches de toner pour imprimantes laser et
télécopieurs. (3) Transparents et papier pour imprimantes à jet
d’encre et cartouches de remplacement compatibles pour
imprimantes à jet d’encre. (4) Supports d’enregistrement,
nommément feuilles, bandes magnétiques et non magnétiques,
disques souples, bandes en cassettes et vidéocassettes
magnétiques et non magnétiques, vidéocassettes pour utilisation
avec des caméras de surveillance, des disques sonores et des
vidéodisques, chargeurs de disques pour l’enregistrement et la
reproduction de données codées analogiques et numériques, de
sons et d’images. (5) Accessoires pour équipement de traitement
de données électronique et écrans, nommément bases d’écran,
couvercles, batteries avec rechargeurs. (6) Compositions de
revêtement radioactives ainsi que magnétiques et optiquement
actives pour la production de bandes audio et vidéo, de disquettes
d’ordinateur et de CD-ROM vierges. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,104,866. 2001/05/31. Avon Products, Inc., 1251 Avenue of the
Americas, New York, New York 10020, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5G8 
 

WARES: Non-medicated cosmetic ingredient complex used as a
component in the manufacture of hair care products, namely, hair
shampoo and hair conditioner. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Complexe d’ingrédient cosmétique non
médicamenté utilisé comme élément dans la fabrication de
produits pour le soin des cheveux, nommément shampoing et
revitalisant capillaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,105,028. 2001/06/01. AMERIFIT NUTRITION, INC., 166
Highland Park Drive, Bloomfield, Connecticut 06002, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

VITABALL 
WARES: Dietary and nutritional supplements, namely chewable
multi-vitamins. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Suppléments diététiques et nutritionnels,
nommément produits multivitaminiques à mâcher. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,105,060. 2001/06/01. Jostens, Inc., 5501 Norman Center Drive,
Minneapolis, Minnesota 55437, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

HEAR THE YEAR 
WARES: Series of pre-recorded compact disks featuring music.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on January 11, 2000 under
No. 2,307,190 on wares.

MARCHANDISES: Séries de disques compacts préenregistrés
contenant de la musique. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 janvier 2000 sous
le No. 2,307,190 en liaison avec les marchandises.

1,105,082. 2001/06/04. Univision Communications Inc., 6701
Center Drive West, 15th Floor, Los Angeles, California, 90045,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

The translation of EL GORDO Y LA FLACA into English is THE
FAT AND THE THIN as provided by the applicant.

SERVICES: Entertainment services, namely a recurring gossip
television program. Proposed Use in CANADA on services.

La traduction anglaise de EL GORDO Y LA FLACA est THE FAT
AND THE THIN tel que fourni par le requérant.

SERVICES: Services de divertissement, nommément une
émission de télévision répétitive à potins. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,105,249. 2001/06/05. Geesha Foods International Inc., 1274
York Mills Road, Suite 410, North York, ONTARIO, M3A1Z1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

EXCETRA 
WARES: Coconut milk, coconut milk powder, coconut water,
canned fish, canned meat, canned and bottled juices, spices and
biscuits. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lait de noix de coco, lait de noix de coco en
poudre, eau de noix de coco, poisson en boîte, viande en
conserve, jus en boîte et en bouteille, épices et biscuits. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,105,420. 2001/06/06. THOUGHTWORKS, INC., 651 W.
Washington Boulevard, Chicago, Illinois 60661, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

THOUGHTWORKS 
SERVICES: Computer software design for others; and computer
hardware and software consulting. Used in CANADA since at
least as early as February 27, 1995 on services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on June 27, 2000 under No. 2,361,539 on
services.

SERVICES: Conception de logiciels pour des tiers; et matériel
informatique et consultation de logiciels. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 27 février 1995 en liaison avec
les services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 juin 2000 sous le No. 2,361,539 en liaison
avec les services.

1,105,440. 2001/06/06. Southern Fine Foods Ltd., 2714 Bristol
Circle, Oakville, ONTARIO, L6H6A1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 
 

WARES: Chicken. Used in CANADA since at least as early as
November 1994 on wares.

MARCHANDISES: Poulet. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 1994 en liaison avec les
marchandises.
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1,105,471. 2001/06/07. Mohamad Ossman, 215 Prescott, Mail
Box # 1506, Kemptville, ONTARIO, K0G1J0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAYO ODUTOLA,
(ODUTOLA PROFESSIONAL CORPORATION), 280 ALBERT
STREET, SUITE 204, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 
 

The right to the exclusive use of the word PIZZERIA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Restaurant - pizzeria. (2) Pick-up and take out.
Used in CANADA since June 23, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PIZZERIA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Restaurant - pizzeria. (2) Poste de livraison et
comptoir de commandes à emporter. Employée au CANADA
depuis 23 juin 1999 en liaison avec les services.

1,105,474. 2001/06/06. HIP INTERACTIVE CORP., 99 Ingram
Drive, Toronto, ONTARIO, M6M2L7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: (1) Hand held video game machine accessories,
namely, lights, game protectors, storage cases, connection
cables, AC adaptors, rechargeable battery cases, screen
protectors. (2) Video game machine accessories, namely,
controllers, memory cards, RF units, cable connections; storage
units. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Accessoires pour appareil de jeu vidéo
portatif, nommément lampes, protections pour les jeux, coffrets de
rangement, câbles de raccord, adaptateurs c.a., étuis pour piles
rechargeables, protège-écrans. (2) Accessoires pour appareil de
jeu vidéo, nommément commandes, cartes de mémoire, unités
RF, câbles de raccordement; unités de rangement. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,105,493. 2001/06/07. Juni Limited, 28C Conduit Road, Central,
HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Jewellery, precious stones; horological and
chronometric instruments namely, watches, clocks, wrist watches,
sport watches and stop watches and parts and fittings therefor;
clothing namely, scarves, shawls, camisoles, coats, jackets,
jumpers, gloves, sweaters, pants, shirts, skirts, suits, blouses,
stockings, lingerie; footwear namely, shoes, sandals and boots;
headgear namely hats and caps. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux, pierres précieuses; instruments
d’horlogerie et de chronométrage, nommément montres,
horloges, montres-bracelets, montres sport et chronomètres ainsi
que pièces et accessoires connexes; vêtements, nommément
foulards, châles, cache-corsets, manteaux, vestes, chasubles,
gants, chandails, pantalons, chemises, jupes, costumes,
chemisiers, mi-chaussettes, lingerie; articles chaussants,
nommément chaussures, sandales et bottes; coiffures,
nommément chapeaux et casquettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,105,535. 2001/06/12. Agouron Pharmaceuticals, Inc., 10350
North Torrey Pines Road, La Jolla, California 92037, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ZALTOVIN 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
cancer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du cancer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,105,685. 2001/06/14. COINAMATIC CANADA INC., 6500
Gottardo Court, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5T2A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE,
26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

FORUMATIC 
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WARES: Retail consumer microprocessor card and/or magnetic
stripe memory card for use in the acquisition of products or
services from retail merchants and vending machines, by way of
debit transaction from the monetary value stored on the card and
including the accumulation and redemption of merchant loyalty
points deposited and stored on the card under a consumer loyalty
program operated by the card issuer. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Carte à microprocesseur et/ou carte à
mémoire sur bande magnétique vendue au détail au
consommateur et permettant l’achat de produits ou de services
chez des marchands au détail et à des machines distributrices, et
ce, par retrait sur le montant crédité à la carte, ainsi que
l’accumulation ou l’échange des points de fidélisation des
marchands crédités sur la carte dans le cadre d’un programme de
fidélisation du consommateur géré par l’émetteur de la carte.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,105,728. 2001/06/08. PRIDEVISION INC., 370 King Street
West, Suite 304, P.O. Box 10, Toronto, ONTARIO, M5V1J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 
 

The right to the exclusive use of the word TV is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Entertainment services namely, television
broadcasting and programming; distribution of television
programs and operation of a television network; production and
broadcast of television programs via the internet; operation of
internet website services namely: providing information and news
relating to the television network such as program listings, channel
listings, subscription information, feedback forums, and interactive
contests; information and news relating to Gay, Lesbian, Bisexual
and Transgender (GLBT) issues and community events;
entertainment services featuring general entertainment columns,
advice columns, opinion pieces, travel information and an
interactive feedback forum all related to the GLBT community.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TV en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de divertissement, nommément
télédiffusion et programmation; distribution d’émissions de
télévision et exploitation d’un réseau de télévision; production et
diffusion d’émissions de télévision au moyen d’Internet;
exploitation de services de site Web Internet, nommément
fourniture d’information et de nouvelles ayant trait au réseau
télévisé comme les listages de programmes, les listages de
postes, les renseignements sur l’abonnement, les forums de

discussion et les concours interactifs; information et nouvelles
ayant trait aux questions et aux événements communautaires
concernant les gais, les lesbiennes, les personnes bisexuelles et
les transgendéristes (GLBT); services de divertissement offrant
des chroniques de divertissement général, des chroniques de
conseils, des articles d’opinion, des renseignements touristiques
et un forum de discussion interactif ayant tous trait à la
communauté GLBT. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,105,775. 2001/06/08. COOPERATIVE FOR ASSISTANCE
AND RELIEF EVERYWHERE, INC. (D.C., not-for-profit
cooperative association), 151 Ellis Street NE, Atlanta. Georgia
303032426, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

SERVICES: Charitable funding raising services, namely raising
money for humanitarian, agricultural, educational, environmental
and healthcare purposes, to aid people in foreign countries;
educational development and training services, namely providing
classes and instruction in the fields of agriculture, the
environment, population control, family planning, healthcare and
nutrition; humanitarian services, namely distributing food,
educational and medical materials, providing healthcare services,
and promoting the public awareness of the necessity to aid people
in foreign countries. Priority Filing Date: December 11, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76178779 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance,
nommément collecte de fonds à des fins humanitaires, agricoles,
pédagogiques, environnementales et de soins de santé, pour
aider les personnes dans les pays étrangers; développement
pédagogique et services de formation, nommément fourniture de
classes et enseignement dans le domaine de l’agriculture, de
l’environnement, de la régulation démographique, de la
planification familiale, des soins de santé et de nutrition; services
humanitaires, nommément distribution d’aliments, de matériel
pédagogique et d’équipement médical, fourniture de services de
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soins de santé, et promotion de la sensibilisation du public à la
nécessité d’aider les personnes dans les pays étrangers. Date de
priorité de production: 11 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76178779 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,105,790. 2001/06/08. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

AQUAREL 
WARES: Mineral water and effervescent or carbonated water,fruit
drinks (non alcoholic) and fruit flavoured soft drinks, fruit juices;
powders, concentrates and syrups used in the preparation of soft
drinks. Used in SWITZERLAND on wares. Registered in or for
SWITZERLAND on November 05, 1990 under No. 384942 on
wares.

MARCHANDISES: Eau minérale et eau effervescente ou
gazéifiée, boissons (non alcoolisées) et boissons gazeuses
aromatisées aux fruits, jus de fruit; poudres, concentrés et sirops
utilisés dans la préparation des boissons gazeuses. Employée:
SUISSE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour SUISSE le 05 novembre 1990 sous le No. 384942 en liaison
avec les marchandises.

1,105,905. 2001/06/08. Carmel Pharma AB, Box 5352, 402 28
Göteborg, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

PROTECTS THOSE WHO CARE 
The right to the exclusive use of the word PROTECTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Plastic articles for medical use namely a sterile
disposable system, comprised primarily of a protective cover,
injector and connector devises, sold empty, for the sealed
handling of parenteral drugs. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PROTECTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles en plastique pour usage médical,
nommément système stérile périssable comprenant
principalement couvercle de protection, dispositifs d’injection et de
connexion, vendu vide, pour la manutention sous scellé des
médicaments administrés par la voie parentérale. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,105,922. 2001/06/11. MARK ANTHONY PROPERTIES LTD.
(also doing business as Mission Hill Winery and Mission Hill
Family Estate), 1750 West 75th Avenue, Vancouver, BRITISH
COLUMBIA, V6P6G2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O.
BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 
 

The right to the exclusive use of the word MISSION is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Wine; clothing, namely t-shirts, golf shirts, shirts,
sweatshirts, vests, jackets; aprons, toques, hats, caps, pullovers.
(2) Wine boxes. (3) Jewellery, namely lapel pins. (4) Fleece
blankets. (5) Books, namely journals, phone books, cook books,
wine guides, wine wheels, namely wine properties and attributes
chart, greeting cards, post cards, posters. (6) Housewares,
namely bowls, carafes, coolers, corkscrews, cups, dishes,
glasses, goblets, decanters, pitchers; plates, platters, three tiered
servers, oil and vinegar stands, bottles, cutting boards; napkins,
tableclothes; cloths; picnic knapsack. (7) Kitchenware and
utensils, namely wine bottle holders, funnels, filters, pourers,
stoppers, trays, spoon rests, stands, drip receptacles, foil cutters,
coasters, corkscrews, trivets. (8) Aerators; hydrometers, wine
nitrogen preservers, wine tasting kits, thermometers, wine bottle
collars, wine bottle carriers, wine chests, wine cooler bags, wine
attache bags. SERVICES: Operation of a winery. Used in
CANADA since at least as early as August 2000 on services;
October 2000 on wares (1); January 2001 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares (3), (4), (5), (6), (7), (8).

Le droit à l’usage exclusif du mot MISSION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vin; vêtements, nommément tee-shirts,
chemises de golf, chemises, pulls d’entraînement, gilets, vestes;
tabliers, tuques, chapeaux, casquettes, pulls. (2) Caisses de vin.
(3) Bijoux, nommément épingles de revers. (4) Couvertures en
molleton. (5) Livres, nommément revues, annuaires
téléphoniques, livres de cuisine, guides des vins, guides des vins
sous forme de roue, nommément tableau des propriétés et
attributs des vins, cartes de souhaits, cartes postales, affiches. (6)
Articles ménagers, nommément bols, carafes, glacières, tire-
bouchons, tasses, vaisselle, verres, gobelets, carafes, pichets;
assiettes, plats de service, dessertes à trois étages, huile et
vinaigre supports, bouteilles, planches à découper; serviettes,
nappes; chiffons; havresac de pique-nique. (7) Articles de cuisine
et ustensiles, nommément porte-bouteilles de vin, entonnoirs,
filtres, verseurs, bouchons, plateaux, repose-cuillères, supports, 
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anti-gouttes, outils de coupe de surcapsule, sous-verres, tire-
bouchons, sous-plats. (8) Aérateurs; densimètres, agents de
conservation du vin à base d’azote, nécessaires de dégustation
du vin, thermomètres, collets de bouteille de vin, porte-bouteilles
de vin, coffres à vin, sacs isolants pour vin, sacs d’attache pour
vin. SERVICES: Exploitation d’une vinerie. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2000 en liaison avec
les services; octobre 2000 en liaison avec les marchandises (1);
janvier 2001 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (3), (4), (5), (6), (7),
(8).

1,105,923. 2001/06/11. MARK ANTHONY PROPERTIES LTD.
(also doing business as Mission Hill Winery and Mission Hill
Family Estate), 1750 West 75th Avenue, Vancouver, BRITISH
COLUMBIA, V6P6G2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O.
BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 
 

The applicant disclaims the right to all reading material except for
the words HILL FAMILY ESTATE apart from the trade-mark.

WARES: Wine. Used in CANADA since at least as early as
October 2000 on wares.

Le requérant renonce au droit lié à tout document à lire à
l’exception des mots HILL FAMILY ESTATE en dehors de la
marque de commerce.

MARCHANDISES: Vin. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que octobre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,105,985. 2001/06/08. Kimberly-Clark Corporation, 401 North
Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin, 54956, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: Disposable wipes impregnated with a cleaning
compound for personal hygiene; disposable incontinence
products, namely, disposable incontinence undergarments, briefs,
protective underwear, absorbent shields and pads; protective
gloves made of plastic for surgical or medical use; bed pads for
incontinence, namely absorbent pads; washcloths, draw sheets,
pillow cases made of nonwoven fabric; adult bibs, underwear for
incontinence. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Débarbouillettes jetables imprégnées d’un
composé de nettoyage pour l’hygiène personnel; produits jetables
pour incontinents, nommément sous-vêtements, caleçons, sous-
vêtements protecteurs, protecteurs absorbants et serviettes
jetables pour incontinents; gants de protection en plastique pour
utilisation chirurgicale ou médicale; matelas de lit pour
incontinents, nommément tampons absorbants; débarbouillettes,
alaises, taies d’oreiller en tissus non tissés; bavoirs pour adultes,
sous-vêtements pour incontinents. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,106,005. 2001/06/08. AZIENDA AGRICOLA SAN POLO EXE
S.r.l., I-53024 Montalcino, Località Podernovi, ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

MEZZOPANE in Italian is HALF-BREAD, as per the applicant.

WARES: Wine. Proposed Use in CANADA on wares.

Le mot italien MEZZOPANE signifie HALF-BREAD, selon le
requérant.

MARCHANDISES: Vin. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,106,192. 2001/06/13. Portex Limited, 765 Finchley Road,
London WN11 8DS, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SUCTIONAID 
WARES: Catheters, cannulae, tracheal tubes, and parts and
fittings. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cathéters, canules, tubes endotrachéaux et
pièces et accessoires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,106,316. 2001/06/11. FRANZ RÜBIG & SÖHNE KG
METALLWARENFABRIK, a legal entity, Schulstrasse 21a, A-
4600 Wels, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

RÜBIG 
WARES: (1) Common metals and their alloys; metal building
materials; transportable buildings of metal; materials of metal for
railway tracks; non-electric cables and wires of common metal;
pipes and tubes of metal; safes; ores. (2) Machine tools; machine
coupling and belting (except for land vehicles); incubators for
eggs. (3) Magnetic data carriers, recording discs; automatic
vending machines and mechanisms for coin-operated apparatus;
cash registers, calculating machines and data processing
equipment. (4) Linch pins, chain links, sprockets, couplers, clips,
nut locks. SERVICES: (1) Building construction. (2) Temporary
accommodation; veterinary services; legal services; scientific and
industrial research; computer programming. (3) Research
services relating to metals being exposed to high wear. (4)
Mechanical engineering services. (5) Machine shop services,
namely, machining parts. (6) Die forging services. (7) Heat
treatment of forgings, steel and other metals; nitrate treatment
facilities. (8) Surface treatment and finishing of metals; operation
of facilities for the treatment of services; operation of facilities for
the coating of surfaces; operation of facilities for the heat
treatment of surfaces. Used in CANADA since at least as early as
1951 on wares. Priority Filing Date: December 11, 2000, Country:
AUSTRIA, Application No: AM 921/78 in association with the
same kind of wares (1), (2), (3). Proposed Use in CANADA on
services.

MARCHANDISES: (1) Métaux communs et leurs alliages;
matériaux de construction métalliques; bâtiments métalliques
transportables; matériaux métalliques pour les voies de chemin de
fer; câbles et fils non électriques en métal commun; tuyaux et
tubes métalliques; coffres-forts; minerais. (2) Machines-outils;
couplages et courroies pour machines (sauf pour véhicules
terrestres); incubateurs pour oeufs. (3) Supports de données
magnétiques, disques enregistrables; machines distributrices et
mécanismes pour appareils actionnés par des pièces de monnaie;
caisses enregistreuses, calculatrices et équipement de traitement
de données. (4) Clavettes d’essieu, maillons de chaînes, pignons,
manchons, pinces, freins d’écrou. SERVICES: (1) Construction
de bâtiments. (2) Hébergement temporaire; services vétérinaires;
services juridiques; recherche scientifique et industrielle;
programmation informatique. (3) Services de recherche ayant trait
à des métaux exposés à une usure intense. (4) Services
d’ingénierie mécanique. (5) Services d’atelier d’usinage,
nommément d’usinage de pièces. (6) Services de matriçage. (7)
Traitement thermique de pièces forgées, de l’acier et d’autres
métaux; installations de traitements des nitrates. (8) Traitement de
surface et finition de métaux; exploitation d’installations de
traitement de surface; exploitation d’installations de revêtement
des surfaces; exploitation d’installations pour le traitement

thermique des surfaces. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1951 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 11 décembre 2000, pays: AUTRICHE,
demande no: AM 921/78 en liaison avec le même genre de
marchandises (1), (2), (3). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,106,393. 2001/06/13. BARBARA BONFIGLIO, c/o Kurosh
Nasseri, Esq., 3207a M. Street, N.W., 3rd Floor, Washington,
D.C. 20007, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

RELENTLESS 
WARES: Musical sound recordings. Used in CANADA since
March 31, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Enregistrements sonores musicaux.
Employée au CANADA depuis 31 mars 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,106,406. 2001/06/13. CANADIAN THERMOS PRODUCTS
INC., 2040 Eglinton Avenue East, Scarborough, ONTARIO,
M1L2M8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

COLD WAVE 
The right to the exclusive use of the word COLD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Plastic cooler chests, soft-sided cooler bags, insulated
bottle bags, and freeze gel packs. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Glacières en plastique, sacs isolants souples,
sacs à bouteilles isolants et compresses de gel réfrigérantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,106,407. 2001/06/13. CANADIAN THERMOS PRODUCTS
INC., 2040 Eglinton Avenue East, Scarborough, ONTARIO,
M1L2M8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

ICE BOUND 
The right to the exclusive use of the word ICE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Plastic cooler chests, soft-sided cooler bags, insulated
bottle bags, and freeze gel packs. Proposed Use in CANADA on
wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot ICE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Glacières en plastique, sacs isolants souples,
sacs à bouteilles isolants et compresses de gel réfrigérantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,106,408. 2001/06/13. CANADIAN THERMOS PRODUCTS
INC., 2040 Eglinton Avenue East, , Scarborough, ONTARIO,
M1L2M8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

ICE WAVE 
The right to the exclusive use of the word ICE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Plastic cooler chests, soft-sided cooler bags, insulated
bottle bags, and freeze gel packs. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ICE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Glacières en plastique, sacs isolants souples,
sacs à bouteilles isolants et compresses de gel réfrigérantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,106,480. 2001/06/14. AMI INC., a Connecticut corporation,
P.O. Box 808, Groton, Connecticut 06340, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222
SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5T4 

AQUA MASSAGE 
The right to the exclusive use of MASSAGE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Therapeutic massage apparatus, namely, a self-
contained apparatus utilizing pulsating water jets as the massage
apparatus to provide a full-body massage to a user who is covered
with flexible water-proof material and thus remains completely dry.
Used in CANADA since at least as early as April 1989 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on November 21, 1989
under No. 1566971 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de MASSAGE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareil de massage thérapeutique,
nommément appareil autonome utilisant une douche à jets à
impulsions pour le massage complet du corps, l’utilisateur étant
par ailleurs recouvert d’un hydrofuge flexible de manière à
demeurer complètement au sec. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que avril 1989 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 21 novembre 1989 sous le No. 1566971 en
liaison avec les marchandises.

1,106,533. 2001/06/15. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20
QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO,
ONTARIO, M5H3R3 

ZOMALIN 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
diseases and disorders of the nervous system and of the central
nervous system and for use in the field of neuroscience.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles du système nerveux et du
système nerveux central, et aux fins de la neuroscience. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,106,577. 2001/06/22. PRIDEVISION INC., 370 King Street
West, Suite 304, P.O. Box 10, Toronto, ONTARIO, M5V1J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 

OUTSIDE THE BOX 
SERVICES: Entertainment services namely, television
broadcasting and programming; distribution of television
programs and operation of a television network; production and
broadcast of television programs via the internet; operation of
internet website services namely: providing information and news
relating to the television network such as program listings, channel
listings, subscription information, feedback forums, and interactive
contests; information and news relating to Gay, Lesbian, Bisexual
and Transgender (GLBT) issues and community events;
entertainment services featuring general entertainment columns,
advice columns, opinion pieces, travel information and an
interactive feedback forum all related to the GLBT community.
Used in CANADA since at least as early as June 21, 2001 on
services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément
télédiffusion et programmation; distribution d’émissions de
télévision et exploitation d’un réseau de télévision; production et
diffusion d’émissions de télévision au moyen d’Internet;
exploitation de services de site Web Internet, nommément
fourniture d’information et de nouvelles ayant trait au réseau
télévisé comme les listages de programmes, les listages de
postes, les renseignements sur l’abonnement, les forums de
discussion et les concours interactifs; information et nouvelles
ayant trait aux questions et aux événements communautaires
concernant les gais, les lesbiennes, les personnes bisexuelles et
les transgendéristes (GLBT); services de divertissement offrant
des chroniques de divertissement général, des chroniques de
conseils, des articles d’opinion, des renseignements touristiques
et un forum de discussion interactif ayant tous trait à la
communauté GLBT. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 21 juin 2001 en liaison avec les services.
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1,106,599. 2001/06/15. Univision Communications Inc., 6701
Center Drive West, 15th Floor, Los Angeles, California 90045,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

DESPIERTA AMERICA 
The translation of the words DESPIERTA AMERICA is WAKE UP
AMERICA in English, as provided by the applicant.

SERVICES: Entertainment services, namely a continuing morning
variety, talk, news and community service television program.
Proposed Use in CANADA on services.

La traduction des mots DESPIERTA AMERICA est WAKE UP
AMERICA en anglais, telle que fournie par le requérant.

SERVICES: Services de divertissement, nommément émission
matinale continue sur les variétés, les débats, les nouvelles et les
services communautaires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,106,797. 2001/06/18. Crown Cap (1987) Ltd., 1270 Notre
Dame Avenue, Winnipeg, MANITOBA, R3E0P3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

DRY ICE 
WARES: Scarves, earmuffs, headbands, balaclavas, hoods and
face masks, and gloves and mitts. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Foulards, cache-oreilles, bandeaux, passe-
montagnes, capuches et masques faciaux, gants et mitaines.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,106,897. 2001/06/20. MALACO LEAF AB, SE-205 42 MALMO,
SWEDEN Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

THE ORIGINAL SWEDISH FISH 
The right to the exclusive use of the words SWEDISH and FISH is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Candy, liquorice and chocolate confectionery. Used in
CANADA since at least as early as June 1980 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SWEDISH et FISH en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bonbons, réglisse et friandises au chocolat.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1980
en liaison avec les marchandises.

1,107,152. 2001/06/28. Pro-Data Inc., 3424-25th Street NE,
Calgary, ALBERTA, T1Y6C1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: TINA S. MCKAY, (GOODWIN
BERLIN MCKAY), SUITE 360, 237-8TH AVE SE, CALGARY,
ALBERTA, T2G5C3 

PERFORMANCE DESIGN 
WARES: Computers, namely personal computers, servers and
components therefor. Used in CANADA since January 1991 on
wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs, nommément ordinateurs
personnels, serveurs et composants connexes. Employée au
CANADA depuis janvier 1991 en liaison avec les marchandises.

1,107,182. 2001/06/20. Akara Corporation, a corporation of
Delaware, U.S.A., 150 Katimavik Road, Suite 2000, Kanata,
ONTARIO, K2L2N2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80
ABERDEEN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

OUSM 
WARES: Computer software for use in a telecommunications
optical utility services platform to enable management and control
functions at a network level and allow telecommunications service
providers to control, maintain, monitor, and provision client port-to-
client port services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation sur une plate-forme
de services de réseau optique de télécommunications, offrant des
fonctions de gestion et de contrôle du réseau permettant aux
fournisseurs de services de télécommunications d’assurer le
contrôle, la maintenance, le suivi et la fourniture de services port-
à-client du port au client. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,107,356. 2001/06/22. InsideOut Technologies, Inc., a Delaware
corporation, 49 Old Solomons Island Road, Suite 100, ,
Annapolis, Maryland, 21401, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALEXANDER, HOLBURN, BEAUDIN & LANG, P.O. BOX 10057,
2700 - 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1B8 

NETCREDIT 
SERVICES: Computer services, namely providing an online
brokerage network for customers, lenders and financial service
providers to facilitate consumer and mortgage lending via a global
computer network. Used in CANADA since at least as early as
May 2000 on services.
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SERVICES: Services d’informatique, nommément fourniture d’un
réseau de courtage en ligne pour clients, prêteurs et fournisseurs
de services pour faciliter l’octroi de prêts à la consommation et de
prêts hypothécaires au moyen d’un réseau informatique mondial.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2000
en liaison avec les services.

1,107,702. 2001/07/04. BORGWARNER INC., 3001 West Big
Beaver Road, Troy, Michigan 48084, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VISCTRONIC 
WARES: Fan drives and electronic controls as part of engine
cooling systems for use in land vehicles. Priority Filing Date: June
21, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/274,797 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Commandes de ventilateur et commandes
électroniques faisant partie de systèmes de refroidissement de
moteurs pour utilisation dans les véhicules terrestres. Date de
priorité de production: 21 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/274,797 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,108,022. 2001/06/28. Caterpillar Inc., 100 N.E. Adams Street,
Peoria, Illinois, 61629-9620, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 

THIS IS WORK 
WARES: Work, sport, and casual clothing namely, caps, belts,
ties, scarves, hats, caps, ear muffs and head bands, t-shirts,
shorts, sweat pants, sweatshirts, wrist bands, jackets, vests,
gloves, mittens, rainwear, one-piece jump suits and socks, and
footwear namely work boots and athletic shoes. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de travail et de sport, nommément
casquettes, ceintures, cravates, foulards, chapeaux, casquettes,
cache-oreilles et bandeaux, tee-shirts, shorts, pantalons de
survêtement, pulls d’entraînement, serre-poignets, vestes, gilets,
gants, mitaines, vêtements imperméables, combinaisons-
pantalons une pièce et chaussettes et articles chaussants,
nommément bottes de travail et chaussures d’athlétisme. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,108,160. 2001/06/28. COCKBURN & CAMPBELL LIMITED, a
legal entity, 30-31 Queen Street, Edinburgh, Midlothian, EH2
1JX, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ROYAL & ANCIENT 
WARES: (1) Distilled alcoholic beverages, namely, whisky. (2)
Alcoholic beverages, namely whisky. Used in UNITED KINGDOM
on wares (2). Registered in or for OHIM (EC) on June 17, 1998
under No. 000858357 on wares (2). Proposed Use in CANADA
on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Boissons alcoolisées distillées,
nommément whisky. (2) Boissons alcoolisées, nommément
whisky. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 17 juin
1998 sous le No. 000858357 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,108,469. 2001/07/03. PHARMACO INVESTMENTS, INC., 300
Delaware Avenue, Wilmington, Delaware 19801, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PHARMAZYME 
WARES: Biological reagents used in the development and
manufacture of pharmaceutical products. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 02, 2002 under No. 2,587,266 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réactifs biologiques pour la conception et la
fabrication des produits pharmaceutiques. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02
juillet 2002 sous le No. 2,587,266 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,108,525. 2001/07/04. SWIFT-ECKRICH, INC., 2001 Butterfield
Road, Downers Grove, Illinois 60515-1049, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

WONDER DOG 
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The right to the exclusive use of the word DOG is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Form textured vegetable protein, in the nature of a hot
dog alternative, for use as a meat substitute. Used in CANADA
since at least as early as March 1997 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DOG en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Protéine de légume texturée, sous forme d’un
chien chaud de remplacement, pour utilisation comme substitut de
la viande. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mars 1997 en liaison avec les marchandises.

1,108,781. 2001/07/06. WALTZING WATERS, INC., a Florida
corporation, 917 S.E. 13th Place, Cape Coral, Florida 33990,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

WALTZING WATERS 
The right to the exclusive use of the word WATERS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Entertainment services in the form of a show
featuring a combination of water fountains, lights and music. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on November 14, 1978 under
No. 1,106,339 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WATERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de divertissement sous forme de spectacle
comportant une combinaison de fontaines, de lampes et de
musique. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 novembre 1978 sous le No. 1,106,339 en
liaison avec les services.

1,108,800. 2001/07/06. LUIGINO’S, INC., 525 Lake Avenue
South, , Duluth, Minnesota 55802, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MICHELINA’S RISTORANTE 
Applicant advised that English translation of RISTORANTE is
restaurant.

WARES: Frozen packaged entrees consisting primarily of meat,
fish, poultry and/or vegetables; and frozen packaged entrees
consisting primarily of pasta and/or rice. Used in CANADA since
at least as early as March 01, 2000 on wares.

Le requérant fait savoir que la traduction en anglais de
RISTORANTE est restaurant.

MARCHANDISES: Les entrées surgelées sont principalement
composées de viande, de poisson, de volaille et/ou de légumes;
et les entrées surgelées sont principalement composées de pâte
et/ou de riz. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 01 mars 2000 en liaison avec les marchandises.

1,108,944. 2001/07/09. The Bank of Nova Scotia, 44 King Street
West, Toronto, ONTARIO, M5H1H1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O.
BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

SCOTIA YOUNG INVESTORS 
The right to the exclusive use of the words YOUNG INVESTORS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services and securities investment services.
Used in CANADA since at least as early as December 2000 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots YOUNG INVESTORS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires et services de fonds de
placement. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 2000 en liaison avec les services.

1,109,287. 2001/07/11. ALTA NATURAL HERBS &
SUPPLEMENTS LTD., #1148 - 20800 Westminster Highway,
Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6V2W3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ACCUPRO
TRADEMARK SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 

ALTA NATURAL 
The right to the exclusive use of the word NATURAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Vitamins and mineral supplements; nutritional and
herbal supplements namely aloe vera herb powder, grapeseed
extract, curcumin, turmeric root, apple cider vinegar powder,
huang qi, bee pollen, bee propolis, bilberry extract and powder,
black cohosh extract and powder, blessed thistle herb powder,
boneset herb powder, borage oil, bromelain, burdock root powder,
ginkgo bilboa extract and powder, hawthorne extract, hawthorne
berry powder, cats claw inner bark powder, cayenne, chanca
piedra, chickweed herb powder, chitosan, glucosamine,
chondroitin, bromelain, glucosamine sulfate, chondroitin sulfate,
garcinia cambogia extract, coenzyme Q10, echinacea, goldenseal
powder, rosehip, comfrey root powder, cranberry extract and
powder, damiana leaf herb powder, dandelion root powder,
beetroot powder and extract, grapefruit seed, black walnut,
cloves, dandelion root, artichoke, burdock root, pumpkin seed,
thyme, barberry, psyllium husk powder, flaxseed, fennel seeds,
uva ursi powder, peppermint, spearmint, devils claw extract and
powder, dong quai root powder, evening primrose oil, eyebright
powder, fennel seed powder, fenugreek powder, feverfew powder, 
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flaxseed oil, fo-ti root powder, garlic powder, ginger root powder,
ginseng, shark cartilage, gotu kola powder, gravel root powder,
gymnema sylvestre extract, hops powder, horsetail powder, kava
kava extract and powder, kelp powder, kola nut powder, lysine,
tyrosine, lecithin, licorice root powder, lobelia inflata leaf, lutein,
maca, marshmallow root powder, milk thistle extract and powder,
methyl-sulfonyl-methane, mullein powder, magnesium citrate,
malic acid, myrrh gum powder, nettle powder, nopal powder, olive
leaf extract, papaya enzyme, psyllium husk, psyllium husk
powder, calcium pyruvate, raspberry red powder, red clover
powder, rhubarb root powder, royal jelly extract, salmon oil,
sangre de grado, sarsaparilla root powder, saw palmetto extract
and powder, shark liver oil, sheep sorrel powder, silica extract,
silymarin milk thistle extract, slippery elm bark powder, spirulina,
spirulina blue green algae, squalene, St. John’s wort extract and
powder, stevia powder, suma, seal oil, tribulus terrestris powder
and extract, turmeric root powder and extract, uva ursi extract,
valerian root, black walnut hulls, watercress, mexican wild yam,
white willow bark, wood betony, yellow dock, yucca root and
yohimbe bark. SERVICES: Operation of a business for the
manufacture, wholesale and retail sale of vitamins, nutritional and
herbal supplements. Used in CANADA since at least 1995 on
services; 1997 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot NATURAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments vitaminiques et minéraux;
suppléments nutritionnels et extraits d’herbes, nommément
poudre d’aloès ordinaire, extrait de pépins de raisin, curcumine,
racine de curcuma, poudre de vinaigre de cidre de pommes,
huang qi, pollen d’abeilles, propolis d’abeilles, extrait et poudre de
myrtilles, extrait et poudre de cimicaire à grappes, poudre de
chardon béni, poudre d’eupatoire perfoliée, huile de bourrache,
broméline, poudre de racine de bardane, extrait et poudre de
ginkgo, extrait d’aubépine, poudre de cenelle, poudre d’enveloppe
intérieure de griffes de chat, cayenne, chanca piedra, poudre de
mouron des oiseaux, chitosane, glucosamine, chondroïtine,
broméline, sulfate de glucosamine, sulfate de chondroïtine, extrait
de gomme cambodge, coenzyme Q10, échinacée, poudre
d’hydraste du Canada, églantier, poudre de racine de consoude
officinale, extrait et poudre de canneberge, poudre de feuille de
damiana, poudre de racine de pissenlit, poudre et extrait de racine
de betterave, graine de pamplemousse, noix d’Amérique, clous de
girofle, racine de pissenlit, artichaut, racine de bardane, graine de
citrouille, thym, oseille des bois, poudre d’enveloppe de psyllium,
lin, graines de fenouil, poudre d’uva ursi, menthe poivrée, menthe
verte, extrait et poudre de griffes du diable, poudre de racine
d’angélique chinoise, huile d’onagre, poudre d’euphraise, poudre
de graines de fenouil, poudre de fenugrec, poudre de grande
camomille, huile de lin, poudre de racine de Fo-ti, poudre d’ail,
poudre de racine de gingembre, ginseng, cartilage de requin,
poudre de centella asiatique, poudre d’herbe à la gravelle, extrait
de gymnéma sylvestre, poudre de houblon, poudre de prêle,
extrait et poudre de kava, poudre de varech, poudre de noix de
kola, lysine, tyrosine, lécithine, poudre de racine de réglisse,
feuille de lobélie gonflée, lutéine, maca, poudre de racine de
guimauve, extrait et poudre de chardon de Notre-Dame,
méthylsulfonylméthane, poudre de molène, citrate de magnésium,
acide malique, poudre de myrrhe, poudre d’ortie, poudre de

Nopal, extrait d’oeil-de-pan e feuille d’olivier, enzyme de papaye,
enveloppe de psyllium, poudre d’enveloppe de psyllium, calcium
pyruvate, poudre de framboise rouge, poudre de rouge trèfle,
poudre de racine de rhubarbe, extrait de gelée royale, huile de
saumon, sève de Grado, poudre de racine de salsepareille, extrait
et poudre de chou palmiste nain, huile de foie de requin, poudre
de petite oseille, extrait de silicium, extrait de chardon de Notre-
Dame, poudre d’écorce d’orme rouge, spiruline, algue bleu
verdâtre de spiruline, squalène, extrait et poudre de millepertuis,
poudre de stevia, Pfaffia paniculata, huile de phoque, poudre et
extrait de tribulus terrestris, poudre et extrait de racine de
curcuma, extrait d’uva ursi, racine de valériane, gousses de noyer
noir, cresson d’eau, igname velue mexicaine, écorce de saule
blanc, bois de bétoine, patience frisée, racine de yucca et
enveloppe de yohimbehe. SERVICES: Exploitation d’une
entreprise pour la fabrication, la vente en gros et au détail de
vitamines, de suppléments nutritionnels et aux herbes. Employée
au CANADA depuis au moins 1995 en liaison avec les services;
1997 en liaison avec les marchandises.

1,109,844. 2001/07/18. MOLSON CANADA, 33 Carlingview
Drive, Toronto, ONTARIO, M9W5E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

SANS ARRIÈRE-GOÛT, ÇA CHANGE 
TOUT. 

The right to the exclusive use of the word SANS ARRIÈRE-GOÛT
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Brewed alcoholic beverages, namely beer. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SANS ARRIÈRE-GOÛT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément
bière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,109,858. 2001/07/18. Betty’s of Fort Frances Ltd., P.O. Box
519, Fort Frances, ONTARIO, P9A3M8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: R. WILLIAM WRAY
& ASSOCIATES, P.O. BOX 2760, STATION D, 151 SLATER
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

UP THE LAKE 
WARES: Clothing, namely polar fleece shirts, sweat shirts, golf
shirts, long-sleeved t-shirts, short-sleeved t-shirts, lounge wear,
jackets, coats, denim shirts, fishing vests, bucket hats, ball caps;
toys, namely plastic float planes, dolls, jigsaw puzzles; books,
namely sketch books; food items, namely peanuts, chocolate
covered candies, wild rice, toffee; and souvenirs, namely back
packs, wallets, coffee mugs, beer mugs, shot glasses, shooter
glasses, pens, pencils, note paper, playing cards, crayons.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises
molletonnées en Polar, pulls d’entraînement, chemises de golf,
tee-shirts à manches longues, tee-shirts à manches courtes,
peignoirs, vestes, manteaux, chemises en denim, gilets de pêche,
chapeaux sport, casquettes de baseball; jouets, nommément
hydravions en plastique, poupées, casse-tête; livres, nommément
carnets à croquis; aliments, nommément arachides, friandises
enrobées de chocolat, riz sauvage, caramel au beurre; et
souvenirs, nommément sacs à dos, portefeuilles, chopes à café,
chopes à bière, verres de mesure à alcool, verres à liqueur, stylos,
crayons, papier à notes, cartes à jouer, crayons à dessiner.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,110,439. 2001/07/24. Xebic Ltd., Baron Van Nagellstraat 89,
3771 LK Barneveld, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

XEBIC 
WARES: collaboration software, which allows real time
collaboration, namely, allowing companies to access and store
multiple formats of business content, automate processes across
the organization and externally with partners and customers via a
global computer information network. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de collaboration permettant une
collaboration en temps réel, nommément permettant aux sociétés
de consulter et d’enregistrer des contenus d’affaires sous de
multiples formats et d’automatiser les processus au sein de
l’organisation et, à l’extérieur, avec les partenaires et les clients
par le biais d’un réseau mondial d’information sur ordinateur.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,110,561. 2001/07/25. Jayco, Inc., an Indiana corporation, 903
South Main Street, Middelbury, Indiana, 46540, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

GREYHAWK 
WARES: (1) Recreation vehicles, namely, travel trailers, fifth
wheel trailers, fold-down trailers, tent campers and campers. (2)
Recreational vehicles, namely, travel trailers, fifth wheel trailers,
fold-down trailers, tent campers and campers. Priority Filing
Date: March 06, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/220,103 in association with the same kind of
wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
08, 2002 under No. 2633063 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Véhicules récréatifs, nommément
caravanes, semi-remorques, remorques rabattables, campeuses
à tente et campeuses. (2) Véhicules récréatifs, nommément
caravanes, semi-remorques, remorques rabattables, campeuses
à tente et campeuses. Date de priorité de production: 06 mars
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
220,103 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 octobre 2002 sous le No. 2633063 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,110,655. 2001/07/26. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,
Wittelsbacherplatz 2, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

m-day 
SERVICES: Consultancy in the setting-up and operation of data
processing systems, data bases and telecommunication
networks; planning, development and project-design of
telecommunication and information processing services and
facilities, telecommunication networks and parts and fittings
therefor; planning, consultancy, testing and technical monitoring in
the field of system integration and product integration of
telecommunication networks and data processing, electronic
services, especially collecting, storing, translating, transmitting or
distributing of data, information, images, video and audio
sequences, provision and communication of information stored on
a database, in particular also by means of interactively
communicating (computer) systems; development, generation
and renting of data processing programs. Priority Filing Date:
February 26, 2001, Country: GERMANY, Application No: 301 13
151.1/09 in association with the same kind of services. Used in
GERMANY on services. Registered in or for GERMANY on June
07, 2001 under No. 301 13 151 on services.

SERVICES: Services de consultation sur l’installation et
l’exploitation de systèmes de traitement de données, de bases de
données et de réseaux de télécommunication; planification et
conception de projet de services et d’installations de
télécommunication et de traitement de l’information, réseaux de
télécommunication et pièces et accessoires connexes;
planification, consultation, essais et surveillance technique dans
le domaine de l’intégration de systèmes, intégration de produit de
réseaux de télécommunication et traitement de données, services
électroniques, notamment collecte, stockage, traduction,
transmission ou distribution de données, d’information, d’images,
de séquences vidéo et audio, fourniture et communication
d’information stockée sur une base de données, en particulier
également au moyen de systèmes informatiques interactifs;
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élaboration, production et location de programmes de traitement
de données. Date de priorité de production: 26 février 2001, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 301 13 151.1/09 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 07
juin 2001 sous le No. 301 13 151 en liaison avec les services.

1,110,715. 2001/07/25. NICOLE M. BABIE, #3 - 3050 Douglas
Street, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8T4N4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FARRIS,
VAUGHAN, WILLS & MURPHY, P.O. BOX 10026 PACIFIC
CENTRE SOUTH, TORONTO DOMINION BANK TOWER, 700
WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1B3 

NIKKI BABIE 
WARES: (1) Men’s designer clothing, namely: pants, shorts,
jackets, coats, vests, shirts, T-shirts, sweats, sweaters, suits,
jeans; ladies designer clothing, namely: pants, capri pants, jeans,
shorts, skirts, skorts, blouses, jackets, dresses, sundresses,
evening gowns, coats, jumpers, T-shirts, sweats, sweaters, vests,
shirts, overalls, tops, bodysuits, halter tops, tank tops, tube tops,
lingerie, bathing suits, bikini tops, bikini bottoms; men’s and ladies
fashion accessories, namely: socks, underwear, ties, belts,
costume jewellery, scarves, gloves, mittens, capes, wraps, tote
bags, hats, caps, toques and hoods. (2) Household items, namely:
slipcovers, mattress pads, pillows, pillow cases, pillow shams,
comforters, comforter covers, quilts, bed spreads, bed skirts,
duvets, bed blankets, afghans, towels, sheets, pot holders, dish
cloths, fabric table cloths, cloth napkins, textile place mats, fabric
furniture covers, shower curtains, chair pads; fabric window
treatments, namely, toppers, tiers, curtains, fabric shades, curtain
valances, and draperies. SERVICES: Manufacture, distribution
and sale (both wholesale and retail) of men’s and women’s
designer clothing, fashion accessories and ousehold textile and
fabric items. Used in CANADA since at least as early as January
01, 1989 on wares (1) and on services. Proposed Use in
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements haute couture pour hommes,
nommément : pantalons, shorts, vestes, manteaux, gilets,
chemises, tee-shirts, survêtements, chandails, costumes, jeans;
vêtements haute couture pour femmes, nommément : pantalons,
pantalons capri, jeans, shorts, jupes, jupes-culottes, chemisiers,
vestes, robes, robes bain-de-soleil, robes du soir, manteaux,
chasubles, tee-shirts, survêtements, chandails, gilets, chemises,
salopettes, hauts, justaucorps, corsages bain-de-soleil,
débardeurs, bustiers tubulaires, lingerie, maillots de bain, hauts
de bikini, bas de bikini; accessoires de mode pour hommes et
femmes, nommément : chaussettes, sous-vêtements, cravates,
ceintures, bijoux de fantaisie, foulards, gants, mitaines, capes,
enveloppes, fourre-tout, chapeaux, casquettes, tuques et
capuchons. (2) Articles ménagers, nommément : housses,
couvre-matelas, oreillers, taies d’oreiller, taies d’oreiller à volant,
édredons, housses d’édredon, courtepointes, couvre-lits,
juponnages de lit, couettes, couvertures de lit, afghans, serviettes,
draps, poignées de batterie de cuisine, linges à vaisselle, nappes
en tissu, serviettes en tissu, napperons en tissu, housses de

meuble en tissu, rideaux de douche, coussins de chaise;
traitements en tissu pour fenêtres, nommément parures, volants,
rideaux, abat-jours en tissu, cantonnières à rideaux et tentures.
SERVICES: Fabrication, distribution et vente (vente en gros et au
détail) de vêtements haute couture pour hommes et femmes,
d’accessoires de mode et d’articles textiles et en tissu pour la
maison. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 janvier 1989 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,110,946. 2001/07/27. Barry H. Korzen, 380 Cortleigh
Boulevard, Toronto, ONTARIO, M5N1R5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLANEY
MCMURTRY LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 1400,
TORONTO, ONTARIO, M5H2V3 

SEMINARS @ SEA 
The right to the exclusive use of the word SEMINARS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Educational multimedia software in CD ROM format
used to provide information on a variety of subjects pertaining to
various professions namely, law, dentistry, medicine, veterinary
medicine, accounting and finance. (2) Printed educational
materials, namely, course materials, magazines, leaflets, booklets
and manuals dealing with or featuring a variety of subjects
pertaining to various professions, namely, law, dentistry,
medicine, veterinary medicine, accounting and finance.
SERVICES: (1) Educational services, namely, designing and
organizing continuing education courses for various professions
namely, dentistry, medicine, veterinary medicine, law, accounting
and finance. (2) Educational services, namely, providing
continuing education courses of instruction for various professions
namely, dentistry, medicine, veterinary medicine, law, accounting
and finance, and preparing and distributing course materials in
connection therewith. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SEMINARS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pédagogiques multimédia en
format CD- ROM pour fins de diffusion de l’information sur toute
une gamme de sujets ayant trait à diverses professions,
nommément dans le domaine du droit, de la dentisterie, de la
médecine, de la médecine vétérinaire, de la comptabilité et des
finances. (2) Documents éducatifs imprimés, nommément notes
de cours, revues, dépliants, livrets et manuels intéressant ou
mettant en lumière toute une gamme de sujets ayant trait à
diverses professions, nommément dans le domaine du droit, de la
dentisterie, de la médecine, de la médecine vétérinaire, de la
comptabilité et des finances. SERVICES: (1) Services éducatifs,
nommément conception et mise sur pied des cours de formation
continue pour diverses professions, nommément dans le domaine
de la dentisterie, de la médecine, de la médecine vétérinaire, du
droit, de la comptabilité et des finances. (2) Services éducatifs,
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nommément cours de formation continue pour diverses
professions, nommément dans le domaine de la dentisterie, de la
médecine, de la médecine vétérinaire, du droit, de la comptabilité
et des finances, et préparation et diffusion des notes de cours
afférentes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,110,987. 2001/07/30. Tony Romanic, 2725 Thompson Road,
Niagara Falls, ONTARIO, L2J4J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARK ARTHUR KOCH, 866
MAIN STREET EAST, HAMILTON, ONTARIO, L8M1L9 
 

The right to the exclusive use of the words MOBILE and
LOCKSMITH is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Lock repairs comprising the following specific
services namely: emergency lock repairs, emergency lock
service, emergency lock service for automotive locks, transponder
key lock service. Used in CANADA since November 01, 1997 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MOBILE et LOCKSMITH en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Réparations de serrures comprenant les services
spécifiques suivants, nommément les réparations d’urgence de
serrures, l’entretien d’urgence de serrures, l’entretien d’urgence
de serrures de véhicules automobiles, l’entretien de serrure de
clef à transpondeur. Employée au CANADA depuis 01 novembre
1997 en liaison avec les services.

1,110,988. 2001/07/30. Tony Romanic, 2725 Thompson Road,
Niagara Falls, ONTARIO, L2J4J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARK ARTHUR KOCH, 866
MAIN STREET EAST, HAMILTON, ONTARIO, L8M1L9 

ACE MOBILE LOCKSMITH 
The right to the exclusive use of the words MOBILE and
LOCKSMITH is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Lock repairs comprising the following specific
services namely: emergency lock repairs, emergency lock
service, emergency lock service for automotive locks, transponder
key lock service. Used in CANADA since November 01, 1997 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MOBILE et LOCKSMITH en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Réparations de serrures comprenant les services
spécifiques suivants, nommément les réparations d’urgence de
serrures, l’entretien d’urgence de serrures, l’entretien d’urgence
de serrures de véhicules automobiles, l’entretien de serrure de
clef à transpondeur. Employée au CANADA depuis 01 novembre
1997 en liaison avec les services.

1,111,134. 2001/07/31. The New Deal Music Inc., 71 Alberta
Avenue, Toronto, ONTARIO, M6H2R7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PAUL
SANDERSON, (SANDERSON TAYLOR), 179 JOHN STREET,
SUITE 404, TORONTO, ONTARIO, M5T1X4 

THE NEW DEAL 
WARES: (1) Phonograph records. (2) Pre-recorded tapes, pre-
recorded magnetic tapes, pre-recorded compact discs containing
music, pre-recorded cassettes. (3) Music videos, pre-recorded
video cassettes, pre-recorded video discs. (4) Clothing namely, T
-shirts. (5) Clothing namely, long sleeve shirts. (6) Photographs
and biographical materials, namely, brochures, press releases,
flyers, posters. (7) Lyrics and poetry in printed form. (8)
Magazines, motion picture films, and parts thereof; DVDs;
billboards, badges and plates; buckles, towels, bedding, namely,
blankets, sheets, pillows, pillow cases; adult and children’s board,
electronic and video games, computer games, puzzles,
educational toys, mechanical action toys, toy action figures, plush
toys; dolls; ornamental novelty buttons, adhesive stickers and
decals, patches, folders, brochures, souvenir items, namely,
booklets, pennants, flags, statuettes, souvenir albums, piggy
banks, bottles and flasks and fans; lunch buckets; balloons;
printed materials, namely, read-along books, songbooks, song
book folios, pamphlets, note pads, memo pads, concert tour
programs; stationery, namely cards, bulletin boards, writing paper,
post cards, clipboards, pencils, crayons, felt tip pens, diaries, gift
wrap, guest books, memo pads, paper weights, pencil cases,
pencil sharpeners, rulers, bumper stickers, stickered packets;
heat transfers, crests, emblems, iron-on decals, plates, cups,
napkins, sports and athletic equipment, namely tote bags, athletic
bags, duffle bags, photographic equipment cases, shoulder bags,
card holders, key chains, handbags, school bags, key tabs,
umbrellas, and beach bags, coasters and place mats; lyrics,
poetry and illustrations in printed form, namely inserts in pre-
recorded cassettes and pre-recorded CDs, commercial and other
art, namely graphics, paintings, lithographs, matchbook covers,
sculptures of wood, plastic, metal, clay and glass and any
combination thereof; soaps; clocks; footwear, namely shoes and
boots; clothing namely, overalls, rompers, sweaters, sport shirts,
knit shirts, aprons, tank tops, scarves, woven shirts, jeans, bathing
trunks, shorts, vests, jackets, coats, hats, and satin tour jackets.
SERVICES: (1) Entertainment services, namely the provision of
live musical and entertainment performances and recording
services and personal appearances of a musical group, singing
and playing musical instruments or otherwise performing as a
musical group for the purposes of entertainment in any
combination thereof. (2) Entertainment services, namely the
provision of pre-recorded musical and entertainment
performances in radio and television shows. (3) Publishing and
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sub-publishing musical, artistic and literary works, namely
newsletters, songbooks. (4) Recording and producing aural and
visual productions, namely phonograph records, pre-recorded
cassettes, pre-recorded albums, pre-recorded discs, pre-recorded
magnetic tapes, pre-recorded tapes, pre-recorded
videocassettes. (5) Operation of a websight on the world wide web
offering pre-recorded music for sale and providing information on
music. (6) Entertainment services in motion picture films, namely
as an actor. Used in CANADA since at least as early as
September 16, 1998 on services (1), (2), (3), (4); October 15, 1998
on wares (2), (6); December 15, 1998 on wares (3); January 01,
1999 on wares (4) and on services (5); October 2000 on wares (5);
November 2000 on wares (7); February 2001 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (8) and on services (6).

MARCHANDISES: (1) Microsillons. (2) Bandes préenregistrées,
bandes magnétiques préenregistrées, disques compacts
préenregistrés de musique, cassettes préenregistrées. (3) Vidéos
de musique, vidéocassettes préenregistrées, vidéodisques
préenregistrés. (4) Vêtements, nommément tee-shirts. (5)
Vêtements, nommément chemises à manches longues. (6)
Documents photographiques et biographiques, nommément
brochures, communiqués, prospectus, affiches. (7) Paroles et
poésies sous forme imprimée. (8) Magazines, films
cinématographiques et éléments de ces derniers; DVD; panneaux
d’affichage, insignes et plaques; boucles, serviettes, literie,
nommément couvertures, draps, oreillers, taies d’oreiller; tableau
pour adultes et pour enfants, jeux électroniques et vidéo, jeux
informatiques, casse-tête, jouets éducatifs, jouets d’action
mécaniques, figurines articulées, jouets en peluche; poupées;
macarons de fantaisie décoratifs, autocollants et décalcomanies,
écussons, chemises, brochures, souvenirs, nommément livrets,
fanions, drapeaux, statuettes, albums-souvenirs, tirelires,
bouteilles et flacons et éventails; boîtes à lunch; ballons;
imprimés, nommément ensembles livre-cassette, recueils de
chansons, feuillets de livres de chants, dépliants, blocs-notes,
blocs-notes, programmes de circuits de concerts; papeterie,
nommément cartes, babillards, papier à écrire, cartes postales,
planchettes à pince, crayons, crayons à dessiner, stylos feutre,
agendas, emballages cadeaux, livres d’invités, blocs-notes,
presse-papiers, étuis à crayons, taille-crayons, règles,
autocollants pour pare-chocs, paquets autocollants;
décalcomanies à chaud, écussons, emblèmes, décalcomanies
appliquées au fer chaud, assiettes, tasses, serviettes, sports et
équipement d’athlétisme, nommément fourre-tout, sacs
d’athlétisme, polochons, étuis pour équipements
photographiques, sacs à bandoulière, porte-cartes, chaînes porte-
clés, sacs à main, sacs d’écolier, étiquettes pour clés, parapluies,
sacs de plage, sous-verres et napperons; paroles, poésies et
illustrations sous forme imprimée, nommément encarts dans des
cassettes préenregistrées et des disques compacts
préenregistrés, art commercial et autres, nommément
illustrations, peintures, lithographies, cartons d’allumettes,
sculptures de bois, plastique, métal, argile et verre et toute
combinaison connexe; savons; horloges; articles chaussants,
nommément chaussures et bottes; vêtements, nommément
salopettes, barboteuses, chandails, chemises sport, chemises en
tricot, tabliers, débardeurs, foulards, chemises tissées, jeans,
caleçons de bain, shorts, gilets, vestes, manteaux, chapeaux et

blousons de tournée en satin. SERVICES: (1) Services de
divertissement, nommément services de fourniture et
d’enregistrement de spectacles de scène musicaux et de
divertissement et apparitions en personne d’un groupe de
musique, chantant et jouant de la musique ou bien exécutant, en
tant que groupe de musique à des fins de divertissement, toute
combinaison des précédents. (2) Services de divertissement,
nommément fourniture de spectacles de scène musicaux et de
divertissement aux émissions de radio et de télévision. (3)
Publication et publication secondaire d’oeuvres musicales,
d’oeuvres artistiques et littéraires, nommément de bulletins et de
recueils de chansons. (4) Enregistrement et réalisation de
productions sonores et visuelles, nommément de microsillons, de
cassettes préenregistrées, d’albums préenregistrés, de disques
préenregistrés, de bandes magnétiques préenregistrées, de
bandes préenregistrées, de vidéocassettes préenregistrées. (5)
Exploitation, sur World Wide Web, d’un site Web offrant de la
musique préenregistrée à la vente et fournissant de l’information
sur la musique. (6) Services de divertissements
cinématographiques, nommément en tant qu’acteur. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 16 septembre 1998
en liaison avec les services (1), (2), (3), (4); 15 octobre 1998 en
liaison avec les marchandises (2), (6); 15 décembre 1998 en
liaison avec les marchandises (3); 01 janvier 1999 en liaison avec
les marchandises (4) et en liaison avec les services (5); octobre
2000 en liaison avec les marchandises (5); novembre 2000 en
liaison avec les marchandises (7); février 2001 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (8) et en liaison avec les services (6).

1,111,140. 2001/07/31. I PROMISE PROGRAM INC., 20 Suter
Crescent, Dundas, ONTARIO, L9H6R5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STERLING &
AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280 SLATER
STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 

I PROMISE PROGRAM 
The right to the exclusive use of the word PROGRAM is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: The promotion of safe and responsible road users in
families with teen drivers through the operation of a program
involving the distribution of a parent/youth safe driving contract, a
rear window decal and a community monitoring service to
interested parties. Used in CANADA since at least as early as
June 01, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PROGRAM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Promotion de l’utilisation responsable de la route
dans des familles comptant des adolescents par l’exploitation d’un
programme consistant en la distribution d’un contrat de conduite
prudente entre les parents et leurs jeunes, une décalcomanie
dans la lunette arrière et un service de surveillance
communautaire aux parties intéressées. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 juin 2000 en liaison avec les
services.
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1,111,508. 2001/08/02. SPITZ SALES INC., a corporation of
CANADA, 2055 Holsom Road S.W., Medicine Hat, ALBERTA,
T1B4L9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

SOLIR SYSTEM 
The right to the exclusive use of the word SYSTEM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for inventory control, inventory
tracking, invoicing and business management in the retailing
sector. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SYSTEM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de contrôle et de suivi de
l’inventaire, de facturation et de gestion des affaires dans le
secteur de la vente au détail. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,111,526. 2001/08/06. STÉPHANE CÔTÉ, 735, boul. Wilfrid-
Hamel, , Québec, QUÉBEC, G1M2R1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

OEIL POUR OEIL 
Le droit à l’usage exclusif du mot OEIL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils et instruments optiques
nommément, montures à lunette, verres ophtalmologiques, verres
sans prescription, verres solaires, verres anti-éblouissants,
lunettes de sport, monocles, binocles, lorgnettes, montures de
lorgnettes; accessoires nommément, linge pour nettoyer les
lunettes, solution nettoyante pour les lunettes, attache montures,
étuis à monture; lentilles cornéennes, solution nettoyante pour
lentilles cornéennes, étuis pour lentilles cornéennes. SERVICES:
Exploitation d’une entreprise offrant des services d’examen de la
vue et de vente au détail de lunettes, de lentilles cornéennes, de
pose et d’ajustement de lunettes et autres produits ophtalmiques
et accessoires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word OEIL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Optical apparatus and instruments, namely eyeglass
frames, ophtalmological lenses, non-prescription lenses, sunglass
lenses, non-glare lenses, sport lenses, monocles, binocles, opera
glasses, frames for opera glasses; accessories, namely cloth for
cleaning eyeglasses, cleaning solution for eyeglasses, retainers
for eyeglasses, eyeglass cases; contact lenses, cleaning solution

for contact lenses, cases for contact lenses. SERVICES:
Operation of a business providing services related to vision
examinations and retail sale of eyeglasses, contact lenses,
installation and adjustment of eyeglasses and other
ophthalmology products and accessories. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,111,863. 2001/08/09. Alberta Shock Trauma Air Rescue
Society, 1441 Aviation Park N.E., Box 570, Calgary, ALBERTA,
T2E8M7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCKAY-CAREY & COMPANY, 2590
COMMERCE PLACE, 10155 - 102ND STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4G8 

STARS EMERGENCY LINK CENTRE 
The right to the exclusive use of EMERGENCY LINK CENTER is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of centralized communication services,
namely coordinating and facilitating emergency response
communications. Used in CANADA since March 19, 1999 on
services.

Le droit à l’usage exclusif de EMERGENCY LINK CENTER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services centralisés de
communication, nommément coordination et facilitation des
communications pour les interventions d’urgence. Employée au
CANADA depuis 19 mars 1999 en liaison avec les services.

1,111,928. 2001/08/06. BLISTEX INC., a corporation of the State
of Illinois, 1800 Swift Drive, Oak Brook, Illinois 60523, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-
VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 
 



Vol. 50, No. 2517 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

22 janvier 2003 118 January 22, 2003

WARES: Medicated and non-medicated topical preparations for
human use for dryness, cold sores, burns, itching, for lip and skin
care, for cleansing the skin, to prevent or alleviate the symptoms
of acne and other skin affections, topical analgesic preparations,
topical antibiotic preparations, medicated and non-medicated
topical sun screen preparations for use on the lips and skin, and
applicators or pads sold as a component with the foregoing items.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations topiques médicamentées et non
médicamentées pour usage humain en cas de sécheresse de la
peau, de feux sauvages, de brûlures, de démangeaisons, pour le
soin des lèvres et de la peau, le nettoyage de la peau, pour
prévenir ou soulager les symptômes de l’acné et autres affections
de la peau, préparations analgésiques topiques, préparations
antibiotiques topiques, produits pare-soleil topiques
médicamentés et non médicamentés pour utilisation sur les lèvres
et la peau, et applicateurs ou tampons vendus comme un tout
avec les articles précités. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,111,991. 2001/08/08. Medicis Pharmaceutical Corporation, a
Delaware corporation, 8125 North Hayden Road, Scottsdale,
Arizona, , 85258, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

OFFICE OPTIMUM 
The right to the exclusive use of the word OFFICE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Printed publications, namely, a periodical directed to
office management issues. Priority Filing Date: April 26, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
246,801 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 20, 2002 under No.
2609375 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot OFFICE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
périodique destiné à des dossiers de gestion de bureau. Date de
priorité de production: 26 avril 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/246,801 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 20 août 2002 sous le No. 2609375
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,112,018. 2001/08/13. Syneron Canada Corporation, 100 West
Beaver Creek Road, Richmond Hill, ONTARIO, L4B1H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GARDINER, ROBERTS LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 3100, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SYNERON 
WARES: Medical devices for performing hair removal and skin
rejuvenation using electrical or optical energy; devices for beauty
care using lasers or pulsed light for hair removal and skin
rejuvenation; software used for controlling these devices.
SERVICES: Sale and servicing of intense pulsed-light and laser
medical devices and devices used for beauty care. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils médicaux pour l’épilation et le
rajeunissement de la peau au moyen d’énergie électrique ou
optique; appareils de soins de beauté utilisant le laser ou la
lumière pulsée pour l’épilation et le rajeunissement de la peau;
logiciel utilisé pour le contrôle de ces appareils. SERVICES: Vente
et entretien d’appareils médicaux utilisant le laser ou une lumière
pulsée de grande intensité ainsi que d’appareils de soins de
beauté. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,112,019. 2001/08/13. Syneron Canada Corporation, 100 West
Beaver Creek Road, Richmond Hill, ONTARIO, L4B1H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GARDINER, ROBERTS LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 3100, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ACTIVE DERMAL MONITORING 
The right to the exclusive use of DERMAL MONITORING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Medical devices for maintaining constant skin
temperature during performance of surgical treatments using
intense pulsed-light and laser devices. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de DERMAL MONITORING en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils médicaux pour maintenir constante
la température de la peau durant le traitement par des appareils
utilisant le laser ou une lumière pulsée de grande intensité.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,112,057. 2001/08/09. MCGREGOR INDUSTRIES INC., 401
Wellington Street West, Toronto, ONTARIO, M5V2H7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

UNDERLOUNGE 
WARES: (1) Clothing namely, robes, T-shirts, shirts, jackets,
underwear, pants, vests, sweat shirts, sweat pants, track suits,
warm up suits, shorts and pullovers. (2) Lingerie and apparel for
women namely, thongs, bras, panties, teddies, nightgowns,
pajamas, bodysuits, garters, garterbelts, stockings, slips, slip
shorts, camisoles, house coats, merry widows, corsets, bustiers,
robes, wraps and swimwear. Proposed Use in CANADA on
wares.
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MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément peignoirs, tee-
shirts, chemises, vestes, sous-vêtements, pantalons, gilets, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, survêtements,
survêtements, shorts et pulls. (2) Lingerie et habillement pour
femmes, nommément tongs, soutiens-gorge, culottes, combinés-
culottes, robes de nuit, pyjamas, justaucorps, jarretelles, porte-
jarretelles, mi-chaussettes, combinaisons-jupons, culottes,
cache-corsets, robes-tabliers, guêpières, corsets, bustiers,
peignoirs, enveloppes et maillots de bain. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,112,263. 2001/08/09. General Electric Company, 1 River Road,
Schenectady, New York 12345, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570 MATHESON BLVD.
EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W4Z3 

XYLEX 
WARES: Thermoplastic resins in pellet form for use in moulding
or extrusion applications. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Résines thermoplastiques sous forme de
pastille pour utilisation dans des applications de moulage ou
d’extrusion. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,112,605. 2001/08/17. NF Distribution Canada Ltd., 1550 United
Boulevard, Coquitlam, BRITISH COLUMBIA, V3K6Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONG ZHANG, 1550 UNITED BOULEVARD, COQUITLAM,
BRITISH COLUMBIA, V3K6Y7 

BENEFACTORS 
WARES: Nutritional supplements, dietary supplements, namely,
vitamins, minerals, acidophilus and probiotics. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels, suppléments
diététiques, nommément vitamines, sels minéraux, acidophile et
probiotiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,112,720. 2001/08/14. PFS CORPORATION, 2402 Daniels
Street, Madison, Wisconsin 53718, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GEORGE A. ROLSTON, (MILLER THOMSON
LLP), 20 QUEEN STREET WEST, BOX 27, SUITE 2700,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 
Certification Mark/Marque de certification 

PFS RIM BOARD 
The right to the exclusive use of RIM BOARD is disclaimed apart
from the trade-mark.

The use of the certification mark is intended to indicate that the
wares in association with which it is used are the following defined
standard: the wares must conform to defined standards of the
applicant including ASTM the wares must conform to defined
standards of the applicant including ASTM D-5055, "Standard
Specification For Establishing and Monitoring Structured
Capacities of Pre-fabricated Wood I-Joists" and Draft ASTM
Standard d-(draft), "Standard Specification For Evaluation of
Structural Composite Lumber Products". Copies of the ASTM
D5055 specifications are on file in the Trade Marks Office.

WARES: Pre-fabricated structural composite lumber. Used in
CANADA since at least as early as January 01, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de RIM BOARD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

L’utilisation de la marque de certification vise à indiquer que les
marchandises portant cette marque répondent à la norme définie
suivante : les marchandises doivent être conformes aux normes
définies du requérant y compris ASTM, les marchandises doivent
être conformes aux normes définies du requérant y compris ASTM
D-5055, "Standard Specification For Establishing and Monitoring
Structured Capacities of Pre-fabricated Wood I-Joists" et
l’ébauche de la norme ASTM d-(draft), "Standard Specification
For Evaluation of Structural Composite Lumber Products". Des
copies des spécifications ASTM D5055 sont classées au Bureau
des marques de commerce.

MARCHANDISES: Bois de charpente composite préfabriqué.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,113,265. 2001/08/24. L’Industrielle-Alliance Compagnie
d’Assurance sur la Vie, 1080 ch. St-Louis, C.P. 1907, succursale
Terminus, Sillery, QUÉBEC, G1K7M3 

PROGRAMME REEEUSSIR 
Le droit à l’usage exclusif du mot PROGRAMME en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers nommément, un concept
promotionnel de rente pour régime enregistré d’épargne étude.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word PROGRAMME is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services namely, a concept for promoting
the sale of registered education saving plans. Proposed Use in
CANADA on services.

1,113,266. 2001/08/24. L’Industrielle-Alliance Compagnie
d’Assurance sur la Vie, entité légale à forme de Compagnie
d’assurance sur la vie régie par la Loi sur les Assurances (L.R.Q.
c.A.-32), 1080 ch. St-Louis, C.P. 1907, succursale Terminus,
Sillery, QUÉBEC, G1K7M3 

RESPONSIBLE PLAN 



Vol. 50, No. 2517 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

22 janvier 2003 120 January 22, 2003

Le droit à l’usage exclusif du mot PLAN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers nommément, un concept
promotionnel de rente pour régime enregistré d’épargne étude.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word PLAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services namely, a concept for promoting
the sale of registered education saving plans. Proposed Use in
CANADA on services.

1,113,491. 2001/08/21. GROUPE COSSETTE
COMMUNICATION INC., 801, Chemin St-Louis, Québec,
QUÉBEC, G1S1C1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DOROTHEE BIRON, CHEF DES
SERVICES JURIDIQUES, 801, CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU
200, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

FUSION, ALLIANCE MARKETING 
Le droit à l’usage exclusif du mot MARKETING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation en matière d’organisation
d’événements promotionnels comportant diverses activités
nommément expositions, galas, cocktails, soupers, compétitions
sportives, spectacles culturels, conférences, conférences de
presse et autres selon la nature de l’entreprise du client; services
de consultation, de création, d’exploitation et de gestion
d’événements et de campagnes de commandites afin de
publiciser des événements et des causes humanitaires auprès
des médias ou à titre de porte-parole, services d’évaluation et
d’analyse des retombées desdits événements et campagnes de
commandite et services de formation, de séminaires, de colloques
et de séances d’information afférents à de tels événements et
campagnes de commandite. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 26 mars 2001 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word MARKETING is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting services related to the organization of
promotional events including various activities, namely
exhibitions, galas, cocktails, dinners, sports events, cultural
attractions, conferences, press conferences and others according
to the client’s type of business; services related to consulting,
creation, operation and management of events and sponsorship
campaigns to publicize events and humanitarian causes to the
media or as spokesperson, services related to the evaluation and
analysis of the economic impacts of the said events and
sponsorship campaigns and services related to training, seminars,
colloquiums and information sessions on the said events and
sponsorship campaigns. Used in CANADA since at least as early
as March 26, 2001 on services.

1,113,492. 2001/08/21. GROUPE COSSETTE
COMMUNICATION INC., 801, Chemin St-Louis, Québec,
QUÉBEC, G1S1C1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DOROTHEE BIRON, CHEF DES
SERVICES JURIDIQUES, 801, CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU
200, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

IMPACT RECHERCHE 
Le droit à l’usage exclusif du mot RECHERCHE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’évaluation de la perception, l’opinion et le
niveau de satisfaction des consommateurs, pour tester l’efficacité
des moyens de communication. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 octobre 1987 en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of the word RECHERCHE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Services related to the evaluation of perceptions,
opinions and the level of satisfaction of consumers, to test the
effectiveness of means of communication. Used in CANADA
since at least as early as October 01, 1987 on services.

1,113,494. 2001/08/21. GROUPE COSSETTE
COMMUNICATION INC., 801, Chemin St-Louis, Québec,
QUÉBEC, G1S1C1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DOROTHEE BIRON, CHEF DES
SERVICES JURIDIQUES, 801, CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU
200, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

FUSION, MARKETING D’ALLIANCES 
Le droit à l’usage exclusif du mot MARKETING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation en matière d’organisation
d’événements promotionnels comportant diverses activités
nommément expositions, galas, cocktails, soupers, compétitions
sportives, spectacles culturels, conférences, conférences de
presse et autres selon la nature de l’entreprise du client; services
de consultation, de création, d’exploitation et de gestion
d’événements et de campagnes de commandites afin de
publiciser des événements et des causes humanitaires auprès
des médias ou à titre de porte-parole, services d’évaluation et
d’analyse des retombées desdits événements et campagnes de
commandite et services de formation, de séminaires de colloques
et de séances d’information afférents à de tels événements et
campagnes de commandite. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 26 mars 2001 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word MARKETING is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Consulting services related to the organization of
promotional events including various activities, namely
exhibitions, galas, cocktails, dinners, sports events, cultural
attractions, conferences, press conferences and others according
to the client’s type of business; services related to consulting,
creation, operation and management of events and sponsorship
campaigns to publicize events and humanitarian causes to the
media or as spokesperson, services related to the evaluation and
analysis of the economic impacts of the said events and
sponsorship campaigns and services related to training, seminars,
colloquiums and information sessions on the said events and
sponsorship campaigns. Used in CANADA since at least as early
as March 26, 2001 on services.

1,113,496. 2001/08/21. GROUPE COSSETTE
COMMUNICATION INC., 801, Chemin St-Louis, Bureau 200,
Québec, QUÉBEC, G1S1C1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOROTHEE BIRON, CHEF
DES SERVICES JURIDIQUES, 801, CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 200, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

COSSETTE COMMUNICATION-
MARKETING 

Le droit à l’usage exclusif des mots COSSETTE et
COMMUNICATION-MARKETING. en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Agence de services de communication-marketing
incluant des services de marketing direct, de placement média
(planification et achat) de cueillette d’information et de leur
conservation dans des banques de données, des services
promotionnels de vente, des services de design graphique, des
services de création reliés aux promotions, aux publicités dans les
journaux, électroniques, radiophoniques ou télévisuelles.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 juin
1982 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words COSSETTE and
COMMUNICATION-MARKETING is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Agency providing communication-marketing services
including direct marketing services, media placement (planning
and purchase), gathering information and recording same in data
banks, sales promotion services, graphic design services, creative
services related to promotions, advertisements in newspapers,
electronic media, radio or television. Used in CANADA since at
least as early as June 10, 1982 on services.

1,113,497. 2001/08/21. GROUPE COSSETTE
COMMUNICATION INC., 801, Chemin St-Louis, Québec,
QUÉBEC, G1S1C1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DOROTHEE BIRON, CHEF DES
SERVICES JURIDIQUES, 801, CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU
200, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

GRAPHÈME DESIGN 

Le droit à l’usage exclusif des mots GRAPHÈME et DESIGN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un studio d’art graphique. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 19 juin 1979 en
liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words GRAPHÈME and
DESIGN is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a graphic art studio. Used in CANADA
since at least as early as June 19, 1979 on services.

1,113,498. 2001/08/21. GROUPE COSSETTE
COMMUNICATION INC., 801, Chemin St-Louis, Québec,
QUÉBEC, G1S1C1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DOROTHEE BIRON, CHEF DES
SERVICES JURIDIQUES, 801, CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU
200, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

BLITZ DIRECT, DATA & PROMOTION 
Le droit à l’usage exclusif des mots BLITZ, DIRECT, DATA et
PROMOTION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Planification, conception, production et gestion des
opérations promotionnelles et de marketing direct. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 octobre 2000 en
liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words BLITZ, DIRECT, DATA
and PROMOTION is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Planning, design, production and management of
promotional operations and direct marketing. Used in CANADA
since at least as early as October 01, 2000 on services.

1,113,499. 2001/08/21. GROUPE COSSETTE
COMMUNICATION INC., 801, Chemin St-Louis, Québec,
QUÉBEC, G1S1C1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DOROTHEE BIRON, CHEF DES
SERVICES JURIDIQUES, 801, CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU
200, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

OPTIMUM PUBLIC RELATIONS 
Le droit à l’usage exclusif des mots PUBLIC RELATIONS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation en matière de relations
publiques nommément communication institutionnelle et la
gestion des enjeux, communication financière et les relations avec
les investisseurs, relations publiques marketing et organisation
d’événements promotionnels comportant diverses activités
nommément expositions, galas, cocktails, soupers, compétitions
sportives, spectacles culturels, conférences, conférences de
presse et autres selon la nature de l’entreprise du client; services
de consultation, de création, d’exploitation et de gestion
d’événements et de campagnes de commandites afin de
publiciser des événements et des causes humanitaires auprès
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des médias au à titre de porte-parole, services d’évaluation et
d’analyse des retombées desdits événements et campagnes de
commandite et services de formation, de séminaires de colloques
et de séances d’information afférents à de tels événements et
campagnes de commandite. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1981 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words PUBLIC RELATIONS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting services related to public relations,
namely institutional communications and issue management,
financial communications an investor relations, public relations
marketing and organization of promotional events including
various activities, namely exhibitions, galas, cocktails, dinners,
sports events, cultural attractions, conferences, press
conferences and others according to the client’s type of business;
services related to consulting, creation, operation and
management of events and sponsorship campaigns to publicize
events and humanitarian causes to the media or as spokesperson,
services related to the evaluation and analysis of the economic
impacts of the said events and sponsorship campaigns and
services related to training, seminars, colloquiums and information
sessions on the said events and sponsorship campaigns. Used in
CANADA since at least as early as 1981 on services.

1,113,500. 2001/08/21. GROUPE COSSETTE
COMMUNICATION INC., 801, Chemin St-Louis, Québec,
QUÉBEC, G1S1C1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DOROTHEE BIRON, CHEF DES
SERVICES JURIDIQUES, 801, CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU
200, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

OPTIMUM RELATIONS PUBLIQUES 
Le droit à l’usage exclusif des mots RELATIONS PUBLIQUES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation en matière de relations
publiques nommément communication institutionnelle et la
gestion des enjeux, communication financière et les relations avec
les investisseurs, relations publiques marketing et organisation
d’événements promotionnels comportant diverses activités
nommément expositions, galas, cocktails, soupers, compétitions
sportives, spectacles culturels, conférences, conférences de
presse et autres selon la nature de l’entreprise du client; services
de consultation, de création, d’exploitation et de gestion
d’événements et de campagnes de commandites afin de
publiciser des événements et des causes humanitaires auprès
des médias au à titre de porte-parole, services d’évaluation et
d’analyse des retombées desdits événements et campagnes de
commandite et services de formation, de séminaires de colloques
et de séances d’information afférents à de tels événements et
campagnes de commandite. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1981 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words RELATIONS
PUBLIQUES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting services related to public relations,
namely institutional communications and issue management,
financial communications an investor relations, public relations
marketing and organization of promotional events including
various activities, namely exhibitions, galas, cocktails, dinners,
sports events, cultural attractions, conferences, press
conferences and others according to the client’s type of business;
services related to consulting, creation, operation and
management of events and sponsorship campaigns to publicize
events and humanitarian causes to the media or as spokesperson,
services related to the evaluation and analysis of the economic
impacts of the said events and sponsorship campaigns and
services related to training, seminars, colloquiums and information
sessions on the said events and sponsorship campaigns. Used in
CANADA since at least as early as 1981 on services.

1,113,552. 2001/08/22. General Hydroponics, Inc. (California
corporation), 3789 Vine Hill Road, Sebastopol, California 95472,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

RAINFOREST 
WARES: Hydroponic hardware system for growing plants,
namely, nutrient reservoir with cover, plant growing cups and
electrical motorized nutrient sprayer. Used in CANADA since
1996 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
October 19, 1999 under No. 2,287,107 on wares.

MARCHANDISES: Système de matériel hydroponque pour la
croissance de plantes, nommément réservoir d’éléments nutritifs
avec couvercle, tasses pour la croissace de plantes et
pulvérisateur d’éléments nutritifs électrique et motorisé.
Employée au CANADA depuis 1996 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 19 octobre 1999 sous le No. 2,287,107 en liaison
avec les marchandises.

1,114,228. 2001/08/31. DOROTHY BOSMAN, 1674 Hamilton
Road, London, ONTARIO, N6M1G4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SERGE
ANISSIMOFF, (ANISSIMOFF & ASSOCIATES), RICHMOND
NORTH OFFICE CENTRE, 235 NORTH CENTRE ROAD, SUITE
201, LONDON, ONTARIO, N5X4E7 

SEA IT 
The right to the exclusive use of the word SEA is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Buoys, namely marker, mooring and navigational buoys.
Proposed Use in CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot SEA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bouées, nommément bouées de repérage,
d’amarrage et de navigation. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,114,396. 2001/09/04. PRECISION DRILLING
CORPORATION, 4200, Petro Canada Centre, 150 - 6th Avenue
S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3Y7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000 CANTERRA TOWER, 400 THIRD AVENUE
S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4H2 
 

The right to the exclusive use of the word DRILLING is disclaimed
apart from the wares (4) and (5).The right to the exclusive use of
the word DRILLING is disclaimed apart from the services (11),
(14), (15), (16) and (17).

WARES: (1) Oil well and gas well drilling, workover, and service
rigs and all parts comprising such rigs. (2) Equipment and supplies
for the construction of oil weIl and gas well drilling, service, and
workover rigs. (3) Oil well and gas well drilling, completion,
servicing, workover, production and well testing equipment
namely, roller chain, hoses, piping, valves, fittings, fluid end
expendables, pulsation dampeners, mud pump pistons and
rubbers, piston rods, pony rods, mud testing kits, space heaters,
brake blocks, handling tools and all parts comprising such
handling tools, power tong parts, packing for swivels and pumps,
wash pipe, swivels, pumps and all parts comprising such pumps,
thread lubricants, hammer unions, swivel joints, pipe connectors,
tank connectors, shale shaker parts, derrick tape, swab cups,
saver rubbers, stripper rubbers, wiper rubbers, degreaser and
cleaning compounds, instrumentation, safety equipment, rope,
downhole drilling motors, and all parts comprising such downhole
drilling motors, measurement devices, and parts comprising such
measurement devices, seal assemblies, liner systems, well
stimulation equipment, namely equipment for fracturing, acidizing
and perforating, bridge plugs, cement retainers, tubing anchors,
sand pumps, flow control equipment, drill bits, down hole drilling
tools, surface well head diverters and pressure control equipment,
open and cased hole wireline logging units, data acquisition
systems, logging tools. (4) Compression packages used for
transmission of gas. (5) Mobile trailers for living, working, and
office facilities. SERVICES: (1) Construction, workover,

completion, and servicing of oil well and gas wells. (2) Repair and
conditioning of oil well and gas well drilling, workover and service
rigs and all parts comprising such drilling, workover, and service
rigs. (3) Rental of oil well and gas well drilling, servicing, workover,
production, completion and testing equipment namely, top drives,
steam boilers, generators, drill pipe, drill collars, tubing, handling
tools, power tongs, tanks, desanders, desilters, centrifuges, well
pressure control equipment, namely accumulators, blowout
preventers, blowout preventer rams, blowout preventer stacks,
rotating active diverters, and rotating control heads, valves,
downhole tools, swivels, blocks, drilling and valve manifolds,
power operated pumps and pump equipment, adapters, flanges,
bolts, studs, nuts, breathing equipment, mud cans, bales, spools,
laydown troughs, tubing plugs, substitutes, separators, flow lines,
flare stacks, line heaters, chokes, trailers, computer data
acquisition systems, chemical injector systems, filter systems, gas
compressors, exhaust gas processors, membrane gas
generators, flow meters, light towers, garbage containers, shale
bins, front end loaders, portable lavatories, vapour tight
environmental battery units, knockout drums, gas boots, treaters,
pup joints, diverter systems, circulating heads, chicksan-loops,
crosses, dresser sleeves, drifts, frac heads, hoses, kellys, kelly
drives, pipe racks, spools, tees, testing plugs, torque indicators,
stabilizers, shock subs, jars, torque reduction tools, and natural
gas compressor packages. (4) Rental, repair, and conditioning of
production, servicing, completion and workover equipment,
namely, crossover swages, gauge rings, casing centralizers,
tubing swivels, packers, plugs, setting tools, anchors, casing collar
locators, bailers, casing scrapers, retainers, stingers, wireline
adapter kits, cup stimulation tools, cup type tester tools, seal
assemblies, liner systems, stimulation equipment, namely
equipment for fracturing, acidizing and perforating, cement
retainers, tubing anchors, sand pumps, flow control equipment,
drill bits, and down hole drilling tools. (5) Engineering services for
oil well and gas well drilling, workovers, servicing, and
completions, rig design and rig construction. (6) Engineering
services, namely, well completion systems’ design and associated
equipment development, downhole risk assessment of tools,
tubing movement and force analysis, downhole tool failure
analysis, and downhole tool design. (7) Engineering, design, and
manufacture of drilling, workover and service rigs and all parts
comprising such rigs, oil well and gas well drilling, production,
completion and workover tools, customized oil and gas
compression equipment, oilfield equipment, and mobile natural
gas compression systems. (8) Repair and maintenance services
for oilfield equipment, namely power transmission equipment, gas
compressor units, pump units, power equipment and engines and
all parts comprising such power transmission, gas compressor
units, pump units, power equipment and engines. (9) Selling
oilfield equipment manufactured by others. (10) Oil well and gas
well drilling, evaluation, stimlulation and testing services; namely 
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directional drilling services, well surveying services,
measurement-while-drilling, logging-while-drilling, well logging,
coring, data acquisition and analysis, on-site supervision of
construction of wells, control pressure drilling, underbalanced
drilling services, separation services, inert gas supply, active
wellhead diverter services, well stimulation services, fishing
services, slick line, downhole casing and tubing repairing, and
maintenance services. (11) Oil well and gas well reservoir
maintenance services. (12) Engineering services for
controlpressure drilling and underbalanced drilling. (13)
Distribution andresale of oilfield equipment and parts and supplies
for drilling, service and workover rigs, wireline logging units, and
well testing units. (14) Picker truck services. (15) Industrial
cleaning services. Industrial vacuuming services. Water blasting
cleaning services. High pressure water cutting services, freeze
line plugging services, and industrial leak repair services.
lndustrial catalyst services, namely, catalyst change out services.
(16) Dredging services. (17) Camp and catering services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot DRILLING
en dehors des marchandises (4) et (5). Le requérant renonce au
droit à l’usage exclusif du mot DRILLING en dehors des services
(11), (14), (15), (16) et (17).

MARCHANDISES: (1) Forage pétrolier et gazier,
reconditionnement et plates-formes de maintenance et toutes les
pièces comprenant ces plates-formes. (2) Équipement et
fournitures pour la construction de plates-formes de forage
pétrolier et gazier, de maintenance et de reconditionnement. (3)
Équipements de forage pétrolier et gazier, de complétion, de
maintenance, de reconditionnement, de production et d’essai,
nommément chaînes à rouleaux, tuyaux flexibles, tuyauterie,
soupapes, raccords, consommables d’extrémités de fluides,
amortisseurs de pulsations, pistons et caoutchoucs de pompes à
boue, tiges de pistons, tiges de pompage courtes, nécessaires
d’essais de boue, radiateurs indépendants, patins de freins, outils
de manutention et toutes les pièces comprenant ces outils de
manutention, pièces de clés de vissage automatique, garnissages
pour pivots et pompes, tubes de surforage, pivots, pompes et
toutes les pièces comprenant ces pompes, lubrifiants de fils,
raccords union de marteau, joints articulés, connecteurs pour
tuyaux, connecteurs pour réservoirs, tamis vibrants et pièces,
collier de tour de forage, tasses à tampons, caoutchoucs d’usure,
presse-étoupes, caoutchoucs racleurs, produits dégraissants et
de nettoyage, instrumentation, équipement de sécurité, corde,
moteurs de forage de fond de trou et toutes les pièces comprenant
ces moteurs de forage de fond de trou, dispositifs de mesure et
pièces comprenant ces dispositifs de mesure, ensembles de
joints, systèmes de colonne perdue, équipement de stimulation
des puits, nommément équipement de fracturation, d’acidification
et de perforation, bouchons de support, obturateurs de
cimentation, ancres de tubage, pompes à sable, équipement de
réglage du débit, outils de forage, outils de forage de trou de fond,
déflecteurs de tête de puits de surface et équipement de réglage
de la pression, appareils de diagraphie au câble de trou ouvert et
tubé, systèmes d’acquisition de données, appareils de diagraphie.
(4) Garnitures de compression pour la transmission de gaz. (5)
Remorques mobiles pour installations de logement, de travail et
de bureau. SERVICES: (1) Construction, reconditionnement,

complétion et maintenance de puits de pétrole et de gaz. (2)
Réparation et conditionnement de puits de pétrole et forage de
puits de gaz, reconditionnement et maintenance d’installations de
forage et toutes les pièces comprenant ces installations de forage,
de reconditionnement et de maintenance. (3) Location
d’équipements de forage pétrolier et gazier, de maintenance, de
reconditionnement, de production, de complétion et d’essai,
nommément mécanismes d’entraînement supérieur, chaudières à
vapeur, dynamos, tiges de forage, colliers de forage, tubage,
outils de manutention, clés de vissage automatique, réservoirs,
dessableurs, désilteurs, centrifugeuses, équipements de
régulation de pression de puits, nommément accumulateurs,
blocs obturateurs de puits, mâchoires d’obturateurs, blocs
d’obturation de puits, déflecteurs actifs rotatifs et têtes diviseurs
de débit rotatives, soupapes, outils de forage, pivots, blocs,
collecteurs de forage et de soupape, équipement de pompe et
pompes à alimentation électrique, adaptateurs, brides, boulons,
goujons, écrous, appareils respiratoires, boîtes à boue, balles,
bobines, gouttières au sol, bouchons de tubage, substituts,
séparateurs, conduites d’écoulement, torches de brûlage,
appareils de chauffage de conduites, duses, remorques,
systèmes d’acquisition de données informatiques, systèmes
d’injection chimique, systèmes de filtration, compresseurs à gaz,
traitements de gaz d’échappement, générateurs à gaz à
membrane, débitmètres, tours de phare, conteneurs à déchets,
caisses à schistes, chargeuses frontales, cabinets de toilette
portatifs, batteries écologiques étanches aux vapeurs,
séparateurs, robinets de fond de citerne de gaz, traiteurs, fractions
de tubes, systèmes déflecteurs, têtes de circulation, boucles
Chicksan, croix, manchons Dresser, dérives, têtes de fracturation,
tuyaux flexibles, tiges, tiges d’entraînement, râteliers à tubes,
bobines, tés, bouchons d’essais, indicateurs de couple,
stabilisateurs, raccords amortisseurs, coulisses, outils de
réduction du couple et ensembles de compresseur de gaz naturel.
(4) Location, réparation et conditionnement d’équipements de
production, de maintenance, de complétion et de
reconditionnement, nommément redresse-tubes à raccordement,
bagues-jauges, centreurs de tubage, têtes d’injection de tubage,
garnitures d’étanchéité, bouchons, outils de réglage, ancres,
localisateurs de joints de tubage, cuillers à clapet, gratte-parois,
obturateurs de cimentation, canules de guidage, nécessaires
d’adaptation de câble métallique, outils de stimulation de coupelle,
outils d’essais de type coupelle, assemblages joints, systèmes de
colonne perdue, équipements de stimulation, nommément
équipements pour la fracturation, l’acidification et le forage,
obturateurs de cimentation, ancres de tubage, pompes à sable,
équipements de régulation du débit, trépans et outils de forage de
fond de trou. (5) Services d’ingénierie en matière de forage, de
reconditionnement, de maintenance et de complétion de puits de
pétrole et de gaz, de conception d’appareils de forage et de
construction d’appareils de forage. (6) Services d’ingénierie,
nommément conception de systèmes de complétion de puits et
mise au point d’équipements connexes, évaluations de risques
d’outils, de mouvement de tubage et d’analyse de force de fond de
trou, analyse des défaillances d’outils de fond de trou, et
conception d’outils de fond de trou. (7) Ingénierie, conception et
fabrication de plates-formes de forage, de reconditionnement et 
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de maintenance ainsi que toutes les pièces comprenant ces
plates-formes, outils de forage, de production, de complétion et de
reconditionnement de puits de pétrole et de gaz, équipements à
façon de compression de pétrole et de gaz, équipements de
gisement pétrolifère et systèmes de compression mobiles de gaz
naturel. (8) Services de réparation et d’entretien pour
équipements de gisement pétrolifère, nommément équipements
de transport d’électricité, systèmes de compresseurs à gaz,
pompes, matériel d’alimentation et moteurs et toutes les pièces
comprenant ces équipements de transport d’électricité, systèmes
de compresseurs à gaz, pompes, matériel d’alimentation et
moteurs. (9) Vente d’équipements de gisement pétrolifère
construits par des tiers. (10) Services de forage, d’évaluation, de
stimulation et d’essai de puits de pétrole et de gaz, nommément
services de forage dévié, services de sismique de puits, mesure
de fond pendant le forage, diagraphie pendant le forage, forage de
puits de pétrole, carottage, acquisition et analyse de données,
supervision sur place de la construction de puits, forage à
pression de pilotage, services de forage en sous-pression,
services de séparation, fourniture de gaz inerte, services de
déflecteurs de tête de puits actifs, services de stimulation des
puits, services de repêchage, conduites de nappe de pétrole,
services de réparation et d’entretien de cuvelages et de tubages
de fond de trou. (11) Services d’entretien de réservoirs de puits de
pétrole et de gaz. (12) Services d’ingénierie en matière de forage
à pression de pilotage et de forage en sous-pression. (13)
Distribution et revente d’équipements de gisement pétrolifère ainsi
que de pièces et de fournitures pour les plates-formes de forage,
de maintenance et de reconditionnement, appareils de diagraphie
au câble et appareils d’essais de puits. (14) Services de camion
de ramassage. (15) Services de nettoyage industriel. Services
d’aspirateur industriel. Services de nettoyage au jet d’eau.
Services de coupe à jet d’eau à haute pression, services
d’obturation de conduites par gel et services de réparation de
fuites industriels. Services de catalyseurs industriels, nommément
services de changement de catalyseur. (16) Services de dragage.
(17) Services de camp et de traiteur. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,114,435. 2001/09/04. LANE LABS-USA, INC., 110 Commerce
Drive, Allendale, New Jersey 07401, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ALETTA DEKKERS, (OFFICE OF ALETTA
DEKKERS), 268 LAKESHORE ROAD EAST, SUITE 1507,
OAKVILLE, ONTARIO, L6J7S4 

SKINANSWER 
WARES: Skin cream. Used in CANADA since at least as early as
March 1997 on wares.

MARCHANDISES: Crème pour la peau. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,114,467. 2001/09/07. OpTx Corporation, 304 Inverness Way
South, Suite 365, Englewood, Colorado 80112-5840, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

POWERED BY OPTX 
WARES: Material in printed or electronic media providing
information about cancer care. SERVICES: Providing access to
an information network for the transfer and dissemination of
information relating to cancer care. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Documents d’information, imprimés ou
électroniques, sur les soins anticancéreux. SERVICES: Accès
réseau pour la transmission et la diffusion de l’information sur les
soins anticancéreux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,114,645. 2001/08/31. LES BRASSEURS GMT INC., 5585, rue
De La Roche, Montréal, QUÉBEC, H2J3K3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

LE CHEVAL BLANC 
MARCHANDISES: Bière. SERVICES: Services de restauration et
de débit de boissons. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1924 en liaison avec les services; 1995 en liaison
avec les marchandises.

WARES: Beer. SERVICES: Food services and beverage outlet.
Used in CANADA since at least as early as 1924 on services;
1995 on wares.

1,114,841. 2001/09/05. Nice-Pak Products, Inc., Two Nice-Pak
Park, Orangeburg, New York, 10962, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

CHLORASCRUB 
WARES: Antimicrobial skin cleanser for human use only. Priority
Filing Date: March 16, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/225,557 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Nettoyant antimicrobien pour la peau pour
usage humain seulement. Date de priorité de production: 16 mars
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
225,557 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,011. 2001/09/05. Overture Services, Inc. (a Delaware
Corporation), 74 North Pasadena Avenue, 3rd Floor, , Pasadena,
California, 91103, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

SERVICES: Providing information directory services for a wide
variety of topics, and referrals to web sites that provide a wide
variety of information, products and services, all via a global
computer network; online shopping and auction services provided
via a global computer network; electronic transmission of data via
a global computer communications network; electronic navigation
services via a global computer network, namely, providing search
engine services for obtaining data on a wide variety of topics,
including data regarding interactive online auctions and online
shopping conducted via a global computer network. Priority Filing
Date: August 03, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/294,584 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture de services de répertoires d’information
sur une grande diversité de sujets, et de renvois de référence à
des sites Web qui fournissent une grande diversité d’information,
de produits et de services, tous au moyen d’un réseau
informatique mondial; services de magasinage et d’encan en ligne
fournis au moyen d’un réseau informatique mondial; transmission
électronique de données au moyen d’un réseau informatique de
communications mondial; services de navigation électronique au
moyen d’un réseau informatique mondial, nommément fourniture
de services de moteur de recherche pour obtenir des données sur
une grande diversité de sujets, y compris des données sur des

encans interactifs en ligne et sur du magasinage en ligne
effectués au moyen d’un réseau informatique mondial. Date de
priorité de production: 03 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/294,584 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,115,089. 2001/09/07. LIGAND PHARMACEUTICALS
INCORPORATED, 10275 Science Center Drive, San Diego,
California 92121-1117, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

AZADUR 
WARES: Pharmaceuticals for the treatment of pain. Priority Filing
Date: April 05, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/057,030 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques pour le traitement
de la douleur. Date de priorité de production: 05 avril 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/057,030 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,131. 2001/09/07. ORIGINS NATURAL RESOURCES INC.,
767 Fifth Avenue, New York, New York, 10153, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GINGER UP 
The right to the exclusive use of the word GINGER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GINGER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,157. 2001/09/11. Salton, Inc., a Delaware Corporation,
1955 W. Field Court, Lake Forest, Illinois 60045, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P. BRETT,
70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

CARE 
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WARES: (1) Hair care products, namely, shampoos, conditioners,
moisturizers, finishing rinse, lotions, waving lotions, straightening
lotions, styling lotions, cremes, waving cremes, straightening
cremes, styling cremes, mousses, gels, spray and sculpting gels,
hair sprays, finishing products, coloring preparations and hair
dyes. (2) Hair equipment, namely, electric hair curling irons;
electric hair crimping irons; electric hair waving irons; electric flat
irons; electric hair blow-curlers; electric hair styling brushes;
electric appliances, namely, heating rods for hair curlers and heat-
retaining rollers for use therewith; parts and replacement parts
therefor. (3) Hand-held electric hair dryers; commercial and
domestic stationary hair dryers; parts and replacement parts
therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Produits pour le soin des cheveux,
nommément shampoings, conditionneurs, hydratants, après-
shampoing, lotions, lotions pour onduler les cheveux, lotions
défrisantes, lotions de coiffure, crèmes, crèmes pour onduler,
crèmes défrisantes, crèmes de mise en plis, mousses, gels,
aérosols et gels de mise en plis, fixatifs, produits après-
shampoing, préparations colorantes et colorants capillaires. (2)
Accessoires pour soins capillaires, nommément fers à friser
électriques; pinces à gaufrer électriques; fers à onduler
électriques; fers plats électriques; bigoudis électriques; brosses à
coiffer électriques; appareils électriques, nommément fers
chauffants pour bigoudis et rouleaux adiathermiques utilisés avec
ces bigoudis; pièces et pièces de rechange connexes; pièces et
pièces de rechange connexes. (3) Sèche-cheveux électriques à
main; sèche-cheveux fixes commerciaux et domestiques; pièces
et pièces de rechange connexes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,115,226. 2001/09/07. Metriogène Biosciences Inc., 6100,
Avenue Royalmount, Montréal, QUÉBEC, H4P2R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

METRIOGLOW 
MARCHANDISES: Assay-system comprising biological reagent
and a mouse for the detection and monitoring of endometriosis
lesions for research use. SERVICES: Conducting preclinical non-
invasive imaging-based in vivo biological assays on endometriosis
to screen and evaluate test agents or validate target genes.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

WARES: Système d’épreuves comprenant des réactifs
biologiques et une souris pour la détection et la surveillance de
lésions d’endométriose pour la recherche. SERVICES: Tenue
d’essais biologiques précliniques in vivo non invasifs à base
d’imagerie sur l’endométriose afin de visionner et d’évaluer des
agents d’essais ou de valider des gènes cibles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,115,229. 2001/09/07. Metriogène Biosciences Inc., 6100,
Avenue Royalmount, Montréal, QUÉBEC, H4P2R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

METRIOCHIP 
MARCHANDISES: In-vitro diagnostic preparations or reagents for
clinical or medical laboratory use for detection and screening of
endometriosis. SERVICES: Clinical and laboratory services for
diagnosis and screening of endometriosis. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

WARES: Réactifs ou préparations de diagnostic in vitro pour
utilisation médicale ou en laboratoire clinique en vue de la
détection et du dépistage de l’endométriose. SERVICES:
Services cliniques et de laboratoires pour le diagnostic et le
dépistage de l’endométriose. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

1,115,236. 2001/09/10. Vancouver Productions Inc., 1758 West
2nd Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6J1H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOUGHTON PETERSON YANG ANDERSON LAW
CORPORATION, P.O. BOX 49290, SUITE 1000, THREE
BENTALL CENTRE, 595 BURRARD STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7X1S8 

ASYLUM WORKSHOP 
WARES: sculptures made of plastic, marble and non-precious
metals; figurines, bas-reliefs and etchings. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sculptures en plastique, en marbre et en
métaux non précieux; figurines, bas-reliefs et eaux-fortes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,285. 2001/09/11. DIAMOND POWER INTERNATIONAL,
INC., 1615 Poydras Street, New Orleans, Los Angeles, 70112,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

HYDROJET 
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WARES: Boiler cleaning equipment namely sootblowers and
nozzles and parts associated therewith. Priority Filing Date:
March 12, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/230,869 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 23,
2002 under No. 2,599,299 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Équipement de nettoyage de chaudières,
nommément souffleurs de suies et buses et pièces connexes.
Date de priorité de production: 12 mars 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/230,869 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 juillet 2002 sous le No.
2,599,299 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,115,392. 2001/09/12. PHAETHON COMMUNICATIONS, 5005
Brandin Court, Fremont, California, 94538, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

CLEARSPECTRUM 
WARES: Fiber optic communication devices, namely optical
filters, optical modulators, optical dispersion controllers, optical
dispersion compensators, optical multiplexes, optical emulative,
optical, thermal, mechanical and electronic controls for modifying
the spectral characteristics of fiber optic communications devices;
hardware and software for regulation and management of optical,
thermal, mechanical and electronic controls; fiber optic
communication systems, sub-systems and instruments, namely
optical fiber cables, optical transmitters, optical receivers, optical
relay stations and optical switches; and related user manuals.
SERVICES: Installation, maintenance, replacement and repair of
fiber optic communications devices; technical consulting and
research in the field of fiber optic communications, namely
customer system and sub-system design and development for
others; customer support for fiber optic communication systems,
namely technical consulting, troubleshooting and system
modification, conducted in person, by telephone and via global
computer networks. Priority Filing Date: August 03, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
294,788 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Dispositifs de communication par fibre
optique, nommément filtres optiques, modulateurs optiques,
régulateurs de dispersion optique, compensateurs de dispersion
optique, multiplexeurs optiques, émulateur optique, commandes
optiques, thermiques, mécaniques et électroniques de
modification des caractéristiques du spectre des dispositifs de
communication par fibre optique; matériel et logiciels
informatiques de régulation et de gestion des commandes
optiques, thermiques, mécaniques et électroniques; systèmes de
communication par fibre optique, sous-systèmes et instruments,

nommément câbles en fibres optiques, émetteurs optiques,
récepteurs optiques, postes de relais optiques et commutateurs
optiques et manuels d’utilisateur connexes. SERVICES:
Installation, maintenance, remplacement et réparation de
dispositifs de communications par fibres optiques; consultation
technique et recherche dans le domaine des communications par
fibres optiques, nommément conception et développement de
systèmes et de sous-systèmes clients pour des tiers; soutien à la
clientèle pour les systèmes de communications par fibres
optiques, nommément consultation technique, dépannage et
modification de systèmes sur place, par téléphone et au moyen de
réseaux informatiques mondiaux. Date de priorité de production:
03 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/294,788 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,115,513. 2001/09/12. LUMI-LITE CANDLE COMPANY, INC., a
legal entity, 102 Sundale Road, P.O. Box 2, Norwich, Ohio,
43767, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SAFE AT HOME 
WARES: Candles and candles featuring fire resisting and safety
features. Used in CANADA since at least as early as August 12,
2001 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
August 15, 2000 under No. 2,378,203 on wares.

MARCHANDISES: Bougies et bougies ignifugées et à dispositifs
de sécurité. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 12 août 2001 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 août
2000 sous le No. 2,378,203 en liaison avec les marchandises.

1,115,651. 2001/09/14. Earl O’Neil Electric Supply Limited, 601
Chrislea Road, Woodbridge, ONTARIO, L4L8A3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MILLER
THOMSON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 2500, P.O.
BOX 27, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

O’NEIL ELECTRIC 
The right to the exclusive use of the words O’NEIL and ELECTRIC
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a wholesale electric supply business.
Used in CANADA since at least as early as January 01, 1970 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots O’NEIL et ELECTRIC en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise de fournitures
électriques de gros. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 janvier 1970 en liaison avec les services.
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1,115,711. 2001/09/19. Liping Fu, 78 Thornbush Cres., Waterloo,
ONTARIO, N2L3G1 

FirstWin 
WARES: Collection of sofware packages that can be used in the
planning, scheduling and dispatching of demand-responsive
transportation systems such as dial-a-ride service, taxi and
general pickup and delivery services. Used in CANADA since
September 01, 1996 on wares.

MARCHANDISES: Collection de progiciels utilisés pour la
planification, l’ordonnancement et la répartition de systèmes de
transport à la demande tels que services d’autobus à la demande,
services de taxi et de ramassage général ainsi que de livraison.
Employée au CANADA depuis 01 septembre 1996 en liaison
avec les marchandises.

1,115,760. 2001/09/14. NOVIA D’ART, S.L. a small entity, c/Oro,
44 - 08012, Barcelona, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

NOVIA D’ART 
The word NOVIA translates to the word BRIDE in English; as
provided by the applicant.

WARES: Clothing, namely: wedding dresses. Proposed Use in
CANADA on wares.

La traduction anglaise du mot NOVIA est BRIDE telle que fournie
par le requérant.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément : vêtements de
mariée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,115,838. 2001/09/17. SCRIPTURE UNION, a corporation
incorporated under the Ontario Corporations Act, 1885 Clements
Road, Unit # 226, Pickering, ONTARIO, L1W3V4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MICHAEL J. WHITE, (RICKETTS, HARRIS), SUITE 816 - 181
UNIVERSITY AVENUE, GUARDIAN OF CANADA TOWER,
TORONTO, ONTARIO, M5H2X7 

Scripture Union 
The right to the exclusive use of the word SCRIPTURE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Shirts, pens, letterhead, envelopes, invoice forms,
books, periodicals, newsletters and Bible reading guides.
SERVICES: Promotion of bible reading; children’s evangelism;
training Christian youth leaders. Used in CANADA since at least
1968 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SCRIPTURE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Chemises, stylos, en-tête de lettres,
enveloppes, factures, livres, périodiques, bulletins et guides pour
la lecture de la Bible. SERVICES: Promotion de la lecture de la
Bible; évangélisation des enfants; formation de jeunes guides
chrétiens. Employée au CANADA depuis au moins 1968 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,115,858. 2001/09/18. Alterna Technologies Group Inc., Suite
200, , 5970 Centre Street SE, Calgary, ALBERTA, T2H0C1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 -
2ND STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5 

ABIX 
SERVICES: Club membership services, namely, a service that
gives members the right to access and use the standards
developed for re-usable banking interfaces. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’affiliation à un club, nommément un
service donnant aux membres le droit d’accéder à des normes
établies permettant la réutilisation des opérations bancaires et
d’utiliser lesdites normes.. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,115,861. 2001/09/18. Alterna Technologies Group Inc., Suite
200, , 5970 Centre Street SE, Calgary, ALBERTA, T2H0C1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 -
2ND STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5 

AUROS 
WARES: COMPUTER SOFTWARE EITHER DEPLOYED FROM
THE INTERNET OR IN THE FORM OF DISKETTES, CD-ROMS
AND DVD’S USED TO CONNECT A CORPORATION OR
OTHER LEGAL ENTITY WITH ITS AFFILIATES OR OTHER
RELATED ENTITIES FOR THE PURPOSE OF TRACKING THE
MOVEMENT OF MONEY IN REAL TIME THROUGH THE
RELATED CORPORATE ENTITIES, OF CONSOLIDATING AND
PROCESSING TRANSACTIONS, AND FOR THE PURPOSE OF
TRACKING, INTERPRETING, GENERATING REPORTS AND
PROVIDING FINANCIAL INFORMATION WITH RESPECT TO
ANY ONE OR MORE OF THE RELATED CORPORATE
ENTITIES. Used in CANADA since at least August 23, 1999 on
wares.

MARCHANDISES: LOGICIELS DÉPLOYÉS À PARTIR D’
INTERNET OU SUR DISQUETTES, CD-ROM ET DVD UTILISÉS
POUR RELIER UNE SOCIÉTÉ OU UNE AUTRE
CORPORATION AVEC SES SOCIÉTÉS AFFILIÉES OU
D’AUTRES CORPORATIONS LIÉES AUX FINS DE SUIVI DES
DÉPLACEMENTS DE FONDS EN TEMPS RÉEL DANS LES
CORPORATIONS LIÉES, DE REGROUPEMENT ET DE
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TRAITEMENT DES TRANSACTIONS ET DE SUIVI,
D’INTERPRÉTATION, DE PRODUCTION DE RAPPORTS ET
DE PRESTATION D’INFORMATION FINANCIÈRE
CONCERNANT N’IMPORTE LAQUELLE OU PLUS D’UNE DES
CORPORATIONS LIÉES. Employée au CANADA depuis au
moins 23 août 1999 en liaison avec les marchandises.

1,115,980. 2001/09/18. Lincoln Global, Inc. (Delaware
corporation), 1200 Monterey Pass Road, Monterey Park,
California 91754, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

LINKWELD 
WARES: Welding wire. Priority Filing Date: May 31, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
264,980 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fil à souder métallique. Date de priorité de
production: 31 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/264,980 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,116,019. 2001/09/12. David Rogers, carrying on business as
Rogers Law Office, 357 Bay Street, Suite 1004, Toronto,
ONTARIO, M5H2T7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROGERS LAW OFFICE, SUITE 301, ST.
CLAIR CENTRE, 2 ST. CLAIR AVENUE EAST, TORONTO,
ONTARIO, M4T2T5 

FILECANADA 
WARES: Printed periodical publications relating to intellectual
property. SERVICES: Advising on the right to use and protect
intellectual property. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Publications périodiques imprimées ayant trait
à la propriété intellectuelle. SERVICES: Conseils sur les droit
d’utilisation et de protection de la propriété intellectuelle. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,116,111. 2001/09/20. QUEST LEISURE LTD., 610 - #314 -
32555 London Avenue, Mission, BRITISH COLUMBIA, V2V6M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCQUARRIE HUNTER, 200, 13889-104TH AVENUE, SURREY,
BRITISH COLUMBIA, V3T1W8 

KIDDIKINS 

WARES: Educational resource kit comprised of instructor manual,
game equipment, card sets and a series of story books used to
facilitate the implementation and operation of educational and
recreational activity classes for children of pre-school and primary
school age. SERVICES: Educational services, namely providing
instructional support for persons providing courses of instruction
and recreational activity classes for children of pre-school and
primary school age. Used in CANADA since at least as early as
September 08, 2001 on wares and on services.

MARCHANDISES: Trousse de ressources pédagogiques
composée d’un manuel de l’enseignant, de matériel de jeu, de
jeux de cartes et d’une série de livres de contes utilisée pour
faciliter la mise en oeuvre et l’exploitation d’activités
pédagogiques et récréatives pour les enfants d’âge préscolaire et
primaire. SERVICES: Services éducatifs, nommément fourniture
de soutien pédagogique aux personnes consistant en des cours
et des activités récréatives pour enfants d’âge préscolaire et
primaire. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
08 septembre 2001 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,116,144. 2001/09/18. LUFTHANSA CARGO AG, Flughafen-
Bereich West, Building 451, D-60546, Frankfurt, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

WOW 
SERVICES: Business consultancy; consultancy, planning,
organisation, management, and conducting of operations in the
fields of transportation, distribution, delivery, logistics, material
management, warehousing, including such services provided via
computer; import and export; stockkeeping; administrative
processing of data; office functions for logistic planning; issuing of
transportation and customs papers, certificates, documents as
well as securities or goods; information, advisory and consultancy
services relating to the aforesaid services; transportation,
distribution and delivery services by air, road, rail and sea;
packing, crating, storage and warehousing services; guarded
transportation of valuables; cargo handling and freight services;
logistics and supply chain management services; logistics
services by aid of computers, transmission and transfer of images,
information and e-mails via the data, cellular and
telecommunications network; provision of information relating to
transportation, delivery and logistics; information, advisory and
consultancy services relating to transportation, delivery and
logistics; computer services and computer support services
relating to delivery, transport and logistic; engineering, research
and development in the field of logistics; information, advisory and
consultancy services relating to the aforesaid services. Priority
Filing Date: April 30, 2001, Country: OHIM (EC), Application No:
2199388 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.
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SERVICES: Conseils aux entreprises; conseils, planification,
organisation, gestion, et conduite d’opérations dans le domaine
du transport, de la distribution, de la livraison, de la logistique, de
la gestion du matériel, de l’entreposage, y compris des services
fournis par ordinateur; importation et exportation; tenue de stocks;
traitement administratif de données; fonctions de bureau pour
planification logistique; émission de bons de transport et de
documents de douanes, de certificats, de documents de même
que de valeurs ou de marchandises; services d’information, de
consultations et de conseils reliés aux services susmentionnés;
services de transport, de distribution et de livraison par voie
aérienne, terrestre, ferroviaire et maritime; services d’emballage,
de mise en caisse et d’entreposage; transport protégé d’objets de
valeur; services de manutention de fret ou de transport de
marchandises; logistique et services de gestion de chaîne
d’approvisionnement; services logistiques à l’aide d’ordinateurs,
transmission et transfert d’images, information et courriels au
moyen du réseau de communication de données, du réseau
cellulaire et du réseau de télécommunications; prestation
d’information ayant trait au transport, à la livraison et à la
logistique; services d’information, de consultation et de conseils
ayant trait au transport, à la livraison et à la logistique; services
d’informatique et services de soutien informatique ayant trait à la
livraison, au transport et à la logistique; génie, recherche et
développement dans le domaine de la logistique; services
d’information, de consultation et de conseils ayant trait aux
services susmentionnés. Date de priorité de production: 30 avril
2001, pays: OHMI (CE), demande no: 2199388 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,116,245. 2001/09/21. logen Corporation, 300 Hunt Club Road
East, Ottawa, ONTARIO, K1V1C1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

SUSTENEX 
WARES: Enzymes for use in animal feed. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enzymes pour utilisation dans la nourriture
pour animaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,116,290. 2001/09/20. WESTBROOK CAPITAL CORP., 340
Consumers Road, Toronto, ONTARIO, M2J1P8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

REAL HEROES 
WARES: Toys, namely plush animals. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Jouets, nommément animaux en peluche.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,116,389. 2001/09/24. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

ALLIGENT 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
rhinitis. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de la rhinite. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,116,420. 2001/09/24. TWO EE’S FARM LTD., 16411 Fraser
Highway, City of Surrey, BRITISH COLUMBIA, V5S2X3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CHERRINGTON EASINGWOOD KEARL CRITCHLEY
WENNER, P.O. BOX 580, 9067 CHURCH STREET, FORT
LANGLEY, BRITISH COLUMBIA, V1M2R9 

TWO EE’S FARM 
The right to the exclusive use of the word FARM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: The retail and wholesale sale of fresh fruit and
vegetables. Used in CANADA since June 06, 1980 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FARM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: La vente au détail et en gros de fruits et légumes
frais. Employée au CANADA depuis 06 juin 1980 en liaison avec
les services.

1,116,581. 2001/09/25. TMI COMMUNICATIONS AND
COMPANY, LIMITED PARTNERSHIP, 1601 Telesat Court,
Ottawa, ONTARIO, K1B1B9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

KEEP ON TRACKING 
SERVICES: Operation of a business providing mobile and remote
telecommunciations services via satellite. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’un commerce spécialisé en services
de télécommunnications mobiles et à distance par satellite.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,116,684. 2001/09/26. Mindtrac.com (S) Pte. Ltd., # 19-01, 6
Battery Road, Singapore 049909, SINGAPORE Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

EMTRAC 
WARES: Anti-theft alarms for vehicles; automobile seat cushions,
automobile windshield sunshades; batteries for vehicles; bicycle,
ski and luggage racks for vehicles; burglar alarms for vehicles;
children’s car seats; inner tubes for vehicle tires; mud guards; rear
view mirrors; seats, spoilers for vehicles; steering wheels,
structural parts for automobiles; tires; vehicle seat covers;
windshield wipers; vehicle parts, namely air filters, batteries, brake
pads, drive belts, gas filters, spark plugs and wheels. SERVICES:
Exchange services, namely bartering of goods for others; on-line
ordering services featuring structural parts for automobiles, tires
for vehicles and inner tubes for vehicle tires, batteries for vehicles,
automobile lubricants and greases, vehicle windshield wipers and
windshield wiper blades, windshield cleaner and anti-freeze fluids,
vehicle air and gas filters, spark plugs. Priority Filing Date: June
14, 2001, Country: SINGAPORE, Application No: T01/08564J in
association with the same kind of wares; June 14, 2001, Country:
SINGAPORE, Application No: T01/08565I in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Alarmes antivol pour véhicules; coussins de
siège d’automobile, pare-soleil pour pare-brise d’automobile;
batteries de véhicules; supports à bicyclette, à ski et à bagages
pour véhicules; systèmes d’alarme antivol pour véhicules; sièges
d’auto pour enfants; chambres à air pour pneus; garde-boue;
rétroviseurs; sièges, becquets pour véhicules; volants de
direction, pièces structurales pour automobiles; pneus; housses
de siège de véhicule; essuie-glaces pour pare-brise; pièces de
véhicules, nommément filtres à air, batteries, garnitures de freins,
courroies d’entraînement, filtres à essence, bougies d’allumage et
roues. SERVICES: Services de change, nommément troc de
marchandises pour des tiers; services de commande en ligne de
pièces structurales pour automobiles, de pneus pour véhicules et
de chambres à air pour pneus, batteries de véhicules, lubrifiants
et graisses pour automobiles, essuie-glaces et balais d’essuie-
glaces pour pare-brise de véhicules, nettoyants et antigel fluide
pour pare-brise, filtres à air et à essence pour véhicules, bougies
d’allumage. Date de priorité de production: 14 juin 2001, pays:
SINGAPOUR, demande no: T01/08564J en liaison avec le même
genre de marchandises; 14 juin 2001, pays: SINGAPOUR,
demande no: T01/08565I en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,116,836. 2001/10/01. Andreas Maulhardt, 188 A Pemberton
Avenue, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V7P2R5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

O 
WARES: Clitoral stimulating gel, cream or liquid. Used in
CANADA since July 07, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Gel, crème ou liquide pour la stimulation du
clitoris. Employée au CANADA depuis 07 juillet 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,116,913. 2001/09/27. PREVERCO INC., 285, de Rotterdam,
Saint-Augustin-de-Desmaures, QUEBEC, G3A2E5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JEAN-FRANCOIS DROLET, (OGILVY RENAULT), 500,
GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520, QUEBEC, QUEBEC,
G1R2J7 

PREVERCO 
WARES: Prefinished hardwood flooring. Used in CANADA since
at least as early as June 1988 on wares.

MARCHANDISES: Revêtement de sol en bois franc préfini.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1988
en liaison avec les marchandises.

1,117,161. 2001/10/02. Pickseed Canada Inc., P.O. Box 304,
Lindsay, ONTARIO, K9V4S3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

PICKSEED GOLFPRO 
WARES: Grass seed and grass seed fertilizer blend. Used in
CANADA since at least as early as March 15, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Semences de gazon et mélange d’engrais
pour semences de gazon. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 mars 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,117,230. 2001/10/02. OLD DUTCH FOODS LIMITED, 100
Bentall Street, Winnipeg, MANITOBA, R2X2Y5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PITBLADO,
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 2500 - 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4H6 

SOUTHWESTERN SPICE 
WARES: (1) Potato chips. (2) Snack food products namely
popcorn, pretzels, corn snacks, onion flavoured rings, tortilla
chips, nuts and chips made from a variety of grains. Used in
CANADA since at least September 03, 2001 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Croustilles. (2) Grignotines, nommément
maïs éclaté, bretzels, goûters au maïs, rondelles à l’oignon,
croustilles genre tortilla, noix et croustilles faites de différentes
céréales. Employée au CANADA depuis au moins 03 septembre
2001 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,117,282. 2001/10/01. HILLERICH & BRADSBY CO. (A
Kentucky Corporation), 800 West Main Street, Louisville,
Kentucky 40202, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 

TPS 
WARES: Wallpaper cut-outs. Priority Filing Date: September 17,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/313,299 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Découpages de papier peint. Date de priorité
de production: 17 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/313,299 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,117,283. 2001/10/01. HILLERICH & BRADSBY CO. (A
Kentucky Corporation), 800 West Main Street, Louisville,
Kentucky 40202, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 

POWERBILT 
WARES: Wallpaper cut-outs. Priority Filing Date: September 17,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/313,298 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Découpages de papier peint. Date de priorité
de production: 17 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/313,298 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,117,284. 2001/10/01. HILLERICH & BRADSBY CO. (A
Kentucky Corporation), 800 West Main Street, Louisville,
Kentucky 40202, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 

TPX 

WARES: Wallpaper cut-outs. Priority Filing Date: September 17,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/313,297 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Découpages de papier peint. Date de priorité
de production: 17 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/313,297 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,117,367. 2001/10/03. HANDELSKWEKERIJ OLYMPIADE
B.V., Aalsmeerderweg 890, 1435 EX Rijsenhout,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

MARTINIQUE 
WARES: Living plants and flowers, namely African violets and
parts thereof, namely cuttings, seeds and leaves. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plantes sur pied et fleurs, nommément
violettes du Cap et parties connexes, nommément boutures,
graines et feuilles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,117,371. 2001/10/09. PHARMAMAG INC., 736, DU CHATEAU,
SAINTE-FOY, QUÉBEC, G1X3P3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MYRIAM BRAHIMCHA, 450,
RUE SAINT-PIERRE, BUREAU 400, MONTRÉAL, QUÉBEC,
H2Y2M9 

THALARIS 
MARCHANDISES: SOLUTION AQUEUSE, NATURELLE,
HYPERTONIQUE, DE SEL DE MER UTILISÉE NOTAMMENT
SOUS FORME DE GARGARISME ET DE RINCE-BOUCHE ET
SERVANT SURTOUT DANS LES TRAITEMENTS DE
DÉCONGESTION, HUMIDIFICATION ET DÉSINFECTION DE
LA MUQUEUSE ORALE, PHARYNGIENNE ET GINGIVALE.
Employée au CANADA depuis 11 avril 1988 en liaison avec les
marchandises.

WARES: NATURAL HYPERTONIC AQUEOUS SOLUTION OF
SEA SALT IN THE FORM OF GARGLING AGENT OR
MOUTHWASH AND USED MAINLY IN TREATMENT AS A
DECONGESTANT, MOISTURIZER AND DISINFECTANT FOR
MUCUS TISSUE IN THE MOUTH, THE PHARYNX AND THE
GUMS. Used in CANADA since April 11, 1988 on wares.
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1,117,373. 2001/10/09. PHARMAMAG INC., 736, DU CHATEAU,
SAINTE-FOY, QUÉBEC, G1X3P3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MYRIAM BRAHIMCHA, 450,
RUE SAINT-PIERRE, BUREAU 400, MONTRÉAL, QUÉBEC,
H2Y2M9 

THALANEX 
MARCHANDISES: SOLUTION AQUEUSE NATURELLE,
HYPERTONIQUE, DE SEL DE MER UTILISÉE NOTAMMENT
SOUS FORME DE GOUTTES OU SPRAY NASAL SERVANT
SURTOUT DANS LES TRAITEMENTS DE DÉCONGESTION,
HUMIDIFICATION ET DÉSINFECTION DE LA MUQUEUSE
NASALE ET PHARYNGIENNE. Employée au CANADA depuis
11 avril 1988 en liaison avec les marchandises.

WARES: NATURAL HYPERTONIC AQUEOUS SOLUTION OF
SEA SALT IN THE FORM OF DROPS OR NASAL SPRAY AND
USED MAINLY IN TREATMENT AS A DECONGESTANT,
MOISTURIZER AND DISINFECTANT FOR MUCUS TISSUE IN
THE NOSE AND PHARYNX. Used in CANADA since April 11,
1988 on wares.

1,117,374. 2001/10/09. PHARMAMAG INC., 736, DU CHATEAU,
SAINTE-FOY, QUÉBEC, G1X3P3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MYRIAM BRAHIMCHA, 450,
RUE SAINT-PIERRE, BUREAU 400, MONTRÉAL, QUÉBEC,
H2Y2M9 

THALAFIX 
MARCHANDISES: PANSEMENT COMPOSÉ D’UNE
COMPRESSE DE COTON IMPRÉGNÉE DE SEL DE MER
SERVANT AU TRAITEMENT DE PLAIES. Employée au
CANADA depuis 11 avril 1988 en liaison avec les marchandises.

WARES: DRESSING COMPOSED OF A COMPRESS OF
COTTON IMPREGNATED WITH SEA SALT AND USED TO
TREAT WOUNDS. Used in CANADA since April 11, 1988 on
wares.

1,117,401. 2001/10/03. Neurocrine Biosciences, Inc., 10555
Science Center Drive, San Diego, California 92121-1102,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O.
BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 

MULTI-CHANNEL DISCOVERY 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of cancer
and neurological, endocrinological, and central nervous system
disorders and diseases. SERVICES: Research and development
services in the field of pharmaceuticals and treatments for cancer
and neurological, endocrinological, and central nervous system
disorders and diseases; clinical testing of pharmaceuticals and
treatments. Priority Filing Date: April 05, 2001, Country: UNITED

STATES OF AMERICA, Application No: 78/057,041 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services; April 05, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/057,042 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du cancer et des troubles et maladies neurologiques,
endocrinologiques, et du système nerveux central. SERVICES:
Services de recherche-développement dans le domaine des
produits pharmaceutiques et des traitements du cancer, des
troubles et maladies neurologiques, endocrinologiques, et du
système nerveux central; essais cliniques de produits
pharmaceutiques et de traitements. Date de priorité de
production: 05 avril 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/057,041 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services; 05
avril 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
057,042 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,117,454. 2001/10/04. Henry Birks et Fils Inc./Henry Birks &
Sons Inc., 1240 Square Phillips, Montreal, QUEBEC, H3B3H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, LE WINDSOR, 1170 PEEL
STREET, MONTREAL, QUEBEC, H3B4S8 

BIRKS OEUF 
WARES: Jewellery, rattles, spoons, tooth boxes, bangles, hoop
earrings, stud earrings, necklaces, rings and pendants on ribbon.
Used in CANADA since April 02, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Bijoux, hochets, cuillères, boîtes pour dents
de lait, bracelets joncs, anneaux d’oreilles, boutons d’oreilles,
colliers, bagues et pendentifs sur ruban. Employée au CANADA
depuis 02 avril 2001 en liaison avec les marchandises.

1,117,481. 2001/10/09. HUSKY INJECTION MOLDING
SYSTEMS LTD., 500 Queen Street South, Bolton, ONTARIO,
L7E5S5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TWINJECT 
WARES: Injection molding machines, including in-line
compounding machines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines de moulage par injection, y compris
mélangeurs en ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.
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1,117,503. 2001/10/02. Marriott Worldwide Corporation, 10400
Fernwood Road, Bethesda, Maryland 20817, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

YOUR MARRIOTT AWAITS 
SERVICES: Hotel, restaurant, catering, bar and lounge services;
provision of facilities for meetings, conferences and exhibitions;
reservation services for hotel accommodations. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’hôtel, de restaurant, de traiteur, de bars et
de bars-salons; fourniture d’installations pour réunions,
conférences et expositions; services de réservation de chambres
d’hôtel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,117,604. 2001/10/03. NECK CHILD, S.A., C/Mar Tirreno, 7 bis ,
Polígono Industrial La Frontera, San Fernando de Henares,
28830 MADRID, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

NECK & NECK 
WARES: (1) Ready-made clothes for children, namely: shirts, T-
shirts, pants, shorts, dresses, skirts, overalls, blouses, bibs,
headbands, underwear, scarves, socks, leotards, waistcoats,
jackets, pullovers, sweaters, coats, gloves, ear muffs,
suspenders, belts, swimming suits, bath robes, pyjamas, night-
dress, jump suits. (2) Footwear for children, namely: shoes, boots,
sandals, slippers, sneakers. (3) Headwear for children, namely,
caps, bonnets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements prêts-à-porter pour enfants,
nommément : chemises, tee-shirts, pantalons, shorts, robes,
jupes, salopettes, chemisiers, bavoirs, bandeaux, sous-
vêtements, foulards, chaussettes, léotards, gilets, vestes, pulls,
chandails, manteaux, gants, cache-oreilles, bretelles, ceintures,
maillots de bain, robes de chambre, pyjamas, chemises de nuit,
combinaisons-pantalons. (2) Articles chaussants pour enfants,
nommément chaussures, bottes, sandales, pantoufles,
espadrilles. (3) Couvre-chefs pour enfants, nommément
casquettes, bonnets. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,117,690. 2001/10/05. MONSANTO TECHNOLOGY LLC, 800
North Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

ROUNDUP TRANSORB 

WARES: Herbicides and chemicals for agriculture. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Herbicides et produits chimiques pour
agriculture. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,117,736. 2001/10/05. GRK CANADA LTD., RR#1, 1499
Rosslyn Road, Thunder Bay, ONTARIO, P7C4T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

CLIMATEK 
WARES: Screws. Used in CANADA since at least as early as
April 1998 on wares.

MARCHANDISES: Vis. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que avril 1998 en liaison avec les marchandises.

1,117,739. 2001/10/05. GRK CANADA LTD., RR#1, 1449
Rosslyn Road, Thunder Bay, ONTARIO, P7C4T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

ZIPTIP 
WARES: Screws. Used in CANADA since at least as early as
January 2000 on wares.

MARCHANDISES: Vis. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,117,740. 2001/10/05. GRK CANADA LTD., RR#1 , 1499
Rosslyn Road, Thunder Bay, ONTARIO, P7C4T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TRIMHEAD 
WARES: Screws. Used in CANADA since at least as early as
April 1995 on wares.

MARCHANDISES: Vis. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que avril 1995 en liaison avec les marchandises.
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1,117,741. 2001/10/05. GRK CANADA LTD., RR#1 , 1449
Rosslyn Road, Thunder Bay, ONTARIO, P7C4T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

RSS 
WARES: Screws. Used in CANADA since at least as early as
April 1995 on wares.

MARCHANDISES: Vis. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que avril 1995 en liaison avec les marchandises.

1,117,743. 2001/10/05. GRK CANADA LTD., RR#1, 1499
Rosslyn Road, Thunder Bay, ONTARIO, P7C4T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

PHEINOX 
WARES: Screws. Used in CANADA since at least as early as
January 2000 on wares.

MARCHANDISES: Vis. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,117,774. 2001/10/05. PRO*ACT, LLC, 22 Lower Ragsdale
Drive, Suite A, Monterey, California, 93940, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HARVEST SENSATIONS 
WARES: Fresh vegetables, fresh fruit and fresh herbs. Priority
Filing Date: May 14, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/256291 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Légumes frais, fruits frais et fines herbes
fraîches. Date de priorité de production: 14 mai 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/256291 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,117,866. 2001/10/09. NETWORK ENTERPRISES, INC., 2806
Opryland Drive, Nashville, Tennessee 37214, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CRASH TEST 

SERVICES: Television programming in the nature of game
shows; on-line services providing access to and/or information
about a television game show. Priority Filing Date: July 31, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
076,644 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Programmes télévisés sous forme de jeux-
questionnaires; services en ligne donnant accès à un jeu-
questionnaire télévisé et/ou fournissant de l’information sur ce
dernier. Date de priorité de production: 31 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/076,644 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,117,901. 2001/10/09. Icos Corporation, 22021 20th Avenue,
S.E., Bothell, Washington, 98021, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PAFASE 
WARES: Pharmaceutical preparations for treatment for acute
respiratory distress syndrome, asthma and pancreatitis. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 01, 2000 under No.
2,372,014 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du syndrome de détresse respiratoire, de l’asthme et de
la pancréatite. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 août 2000 sous le No. 2,372,014 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,117,924. 2001/10/10. Auto-Spares Canada Inc., 17307 109
Ave., Edmonton, ALBERTA, T5S1H7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: VICTOR G.
ARCURI, (ARVIC), #280, 521 - 3RD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3T3 

ROO-LITE 
WARES: Electric lamps, lense covers and switches for interior
and exterior use in automotive, commercial, residential and
institutional lighting fixtures; namely, vehicle clearance lamps,
vehicle marker lamps, stop lamps, tail lamps, turn-signal lamps,
turn-signal switches, tractor lamps, license lamps, interior vehicle
lighting, electrical conducting wire harnesses, emergency lights,
and school bus warning and lenses therof. Used in CANADA
since June 2001 on wares.
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MARCHANDISES: Lampes électriques, couvercles de verre et
interrupteurs pour intérieur et extérieur utilisés dans les appareils
d’éclairage dans les automobiles, les commerces, les résidences
et les institutions; nommément feux de gabarit pour véhicules,
feux d’arrêt, feux arrière, clignotants, interrupteurs de clignotants,
feux de semi-remorques, lampes pour éclairer les plaques
d’immatriculation, éclairage intérieur de véhicules, faisceaux de
fils conducteurs électriques, lampes de secours, et signaux
d’avertissement pour autobus scolaires et verres connexes.
Employée au CANADA depuis juin 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,118,012. 2001/10/10. CHALRENA ENTERPRISES INC./LES
ENTREPRISES CHALRENA INC., a body corporate and politic,
duly incorporated according to law, 333 Chabanel Street West,
Suite 404, Montréal, QUEBEC, H2M2E7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PHILLIPS,
FRIEDMAN, KOTLER, PLACE DU CANADA, SUITE 900,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2P8 

STAY COLLAR 
The right to the exclusive use of the word COLLAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Collars, namely, collars for polo shirts. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLLAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cols, nommément cols de polos. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,118,070. 2001/10/12. STICOM S.A., 418, avenue Rolland
Garros, 78532 BUC Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARTIN ST-
AMANT, (CAIN LAMARRE CASGRAIN WELLS), 580, GRANDE
ALLÉE EST, BUREAU 440, QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2K2 

STICOM 
MARCHANDISES: Panneaux d’affichage lumineux à messages
variables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Lighted variable message signs. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,118,124. 2001/10/10. Immunotec Research Ltd., 292 Adrien
Patenaude, Vaudreuil-Dorion, QUEBEC, J7V5V5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-LEVESQUE BLVD.
WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

IMMUNOTEC RESEARCH 
WARES: (1) Skin cream. (2) Toothpaste, vitamin and mineral
supplements. Used in CANADA since at least as early as July 12,
2001 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Crème pour la peau. (2) Dentifrice,
suppléments vitaminiques et minéraux. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 12 juillet 2001 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,118,158. 2001/10/11. REED EXHIBITION COMPANIES INC.,
3761 Victoria Park Avenue, Unit 1, Scarborough, ONTARIO,
M1W3S2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

CAN-MAT 
SERVICES: Trade shows and exhibitions in the field of material
handling, warehouse equipment and services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Salons professionnels et expositions dans le
domaine de la manutention des matériaux, de l’équipement
d’entrepôt et des services d’entreposage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,118,217. 2001/10/10. Pharmanex, LLC, 75 West Center Street,
Provo, Utah 84601, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

INVEST IN YOUR FUTURE 
WARES: Dietary and nutritional supplements, namely vitamins,
minerals, phytonutrients, nutrients, herbs, botanicals and amino
acids, and/or a combination of vitamins, minerals, phytonutrients,
nutrients, herbs, botanicals and amino acids. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments diététiques et nutritionnels,
nommément vitamines, minéraux, phytonutrients, substances
nutritives, herbes, végétaux et acides aminés et/ou une
combinaison de vitamines, de minéraux, de phytonutrients, de
substances nutritives, d’herbes, de végétaux et d’acides aminés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,118,229. 2001/10/11. SANDVIK AB, SE-811 81 Sandviken,
SWEDEN Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

INNOVATION STARTS HERE 
WARES: Power operated rotating tools. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Outils rotatifs à alimentation électrique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.



Vol. 50, No. 2517 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

22 janvier 2003 138 January 22, 2003

1,118,239. 2001/10/11. BARBARA BONFIGLIO, c/o Kurosh
Nasseri, Esq., 3207a M. Street N.W., 3rd Floor, Washington, D.C.
20007, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

MISSTRESS BARBARA 
WARES: Musical sound recordings, pre-recorded compact discs,
audio cassettes, digital video discs, phonograph records and
digital audio files featuring music. SERVICES: Entertainment
services, namely live performances by a musical performer and
namely the playing of recorded music by a disc jockey. Used in
CANADA since at least as early as October 1996 on services;
March 1998 on wares.

MARCHANDISES: Enregistrements sonores de musique,
disques compacts préenregistrés, audiocassettes, vidéodisques
numériques, microsillons et fichiers sonores numériques
contenant de la musique. SERVICES: Services de
divertissement, nommément présenter des spectacles en direct
d’un interprète musical et nommément faire jouer de la musique
enregistrée par un disc-jockey. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que octobre 1996 en liaison avec les services;
mars 1998 en liaison avec les marchandises.

1,118,269. 2001/10/12. Intellectual Services International
Limited, Richmond House, , Leeward Highway, Providenciales, ,
Turks & Cacos Islands, British West Indies, WEST INDIES
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ERIC J. SWETSKY, 25 SYLVAN VALLEYWAY, TORONTO,
ONTARIO, M5M4M4 

IQ-CASINO 
WARES: (1) Computer software namely software for use in
conducting sports betting, wagering and casinos electronically
and by means of computer networks. (2) Computer software
namely software for use in conducting sports betting, wagering
and casinos via call centers. SERVICES: (1) Computer software
installation and maintenance services. (2) Computer software
consultancy services. Used in CANADA since at least as early as
August 2000 on wares and on services. Priority Filing Date: May
08, 2001, Country: AUSTRALIA, Application No: 875079 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels, nommément logiciels pour
utilisation dans les paris de sports, les autres types de paris et
dans des casinos de façon électronique et par des réseaux
d’ordinateurs. (2) Logiciels, nommément logiciels pour utilisation
dans les paris de sports, les autres types de paris et dans des
casinos au moyen de centres d’appels. SERVICES: (1) Services
d’installation et de maintenance de logiciels. (2) Services de

consultation en logiciels. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 2000 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Date de priorité de production: 08 mai
2001, pays: AUSTRALIE, demande no: 875079 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services.

1,118,306. 2001/10/15. ISANTI WOOD PRODUCTS INC., 89
Elmfield Crescent, Toronto, ONTARIO, M1V2Y5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SEABY &
ASSOCIATES, SUITE 603, 880 WELLINGTON STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7 

ISANTI 
WARES: Children’s furniture. SERVICES: Manufacture and
distribution of wooden furniture. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Meubles pour enfants. SERVICES:
Fabrication et distribution de meubles en bois. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,118,325. 2001/10/15. Oleet Processing Ltd., P.O. Box 1812,
Regina, SASKATCHEWAN, S4P3C6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: WILLOWS,
TULLOCH & HOWE, 300-533 VICTORIA AVENUE, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4N0P8 

LINPRO 
WARES: Protein energy supplement used in feed products for
non-humans. Used in CANADA since at least as early as May 15,
2001 on wares.

MARCHANDISES: Supplément d’énergie protéique utilisé dans
les produits alimentaires non destinés aux humains. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 mai 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,118,455. 2001/10/16. PHOTON-X, INC., (a corporation of
Pennsylvania), 291 Great Valley Parkway, Malvern,
Pennsylvania 19355, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RACEWAY 
WARES: Optical wave guides. Priority Filing Date: August 30,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/306,953 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Guide d’ondes optiques. Date de priorité de
production: 30 août 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/306,953 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,118,458. 2001/10/16. STICOM S.A., 418, avenue Rolland
Garros, 78532 BUC Cedex France, FRANCE Representative
for Service/Représentant pour Signification: MARTIN ST-
AMANT, (CAIN LAMARRE CASGRAIN WELLS), 580, GRANDE
ALLÉE EST, BUREAU 440, QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2K2 

MAJESTIC 
MARCHANDISES: Panneaux d’affichage lumineux à messages
variables sous forme de totem. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Lighted variable message signs in the form of a totem.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,118,513. 2001/10/16. Schooltee Inc., 15 Wanless Court, R.R.
1, , Ayr, ONTARIO, N0B1E0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

I LOVE KINDERGARTEN 
WARES: T-shirts and sweatshirts. Used in CANADA since at
least as early as 1994 on wares.

MARCHANDISES: Tee-shirts et pulls d’entraînement. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1994 en liaison avec
les marchandises.

1,118,515. 2001/10/16. Schooltee Inc., 15 Wanless Court, R.R.
1, Ayr, ONTARIO, N0B1E0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

KINDERGRAD 
WARES: T-shirts and sweatshirts. Used in CANADA since at
least as early as 1994 on wares.

MARCHANDISES: Tee-shirts et pulls d’entraînement. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1994 en liaison avec
les marchandises.

1,118,516. 2001/10/16. Schooltee Inc., 15 Wanless Court, R.R.
1, Ayr, ONTARIO, N0B1E0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

THESE ARE MY FRIENDS 

WARES: T-shirts and sweatshirts. Used in CANADA since at
least as early as 1994 on wares.

MARCHANDISES: Tee-shirts et pulls d’entraînement. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1994 en liaison avec
les marchandises.

1,118,528. 2001/10/16. SCOTT PAPER LIMITED, 1900
Minnesota Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

AROMASOFT 
WARES: Hygienic paper products namely, paper towels, napkins,
wipes, facial and bathroom tissue. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Articles hygiéniques en papier, nommément
essuie-tout, serviettes, débarbouillettes, mouchoirs et papier
hygiénique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,118,575. 2001/10/22. Basilia Kesselman, 101-1520 Rand AVe,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA 

ELEMENTS 
WARES: Cigarette Rolling Papers, Cigarette Rolling Machines,
Cigarette Filters. Used in CANADA since January 15, 1996 on
wares.

MARCHANDISES: Papiers à cigarettes, rouleuses, filtres à
cigarettes. Employée au CANADA depuis 15 janvier 1996 en
liaison avec les marchandises.

1,118,616. 2001/10/16. RAILPOWER TECHNOLOGIES CORP.,
1717 Coleman Street, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V7K2V7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

GREEN GOAT 
WARES: Locomotives. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Locomotives. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,118,779. 2001/10/17. Kevin Parkinson, 3600A - 12 Street N.E.,
Calgary, ALBERTA, T2E6N1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: STEMP & COMPANY, 300,
1324 - 17 AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2T5S8 

AIRLINES 
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SERVICES: Publishing and advertising services for others. Used
in CANADA since December 1997 on services.

SERVICES: Édition et services de publicité pour des tiers.
Employée au CANADA depuis décembre 1997 en liaison avec les
services.

1,118,811. 2001/10/18. INDUSTRIA DE ALIMENTOS DOS EN
UNO S.A., Placer 1234, , Santiago, CHILE Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

VITAFRESH 
WARES: Cough drops. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pastilles contre la toux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,118,846. 2001/10/18. Intelcom Courrier Canada Inc., 291, de la
Montagne Street, Suite 100, Montreal, QUEBEC, H3C4K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 

DWPERSONALCOURIER.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Golf shirts, golf caps, golf balls, fridge magnets, and
ball point pens. (2) Computer software used in the operation of an
Internet-based courier dispatch system. SERVICES: (1) Courier
services, namely the pick-up, transportation, tracking, storage and
delivery of documents, packages and cargo by land and air. (2)
Operation of a Internet-based courier dispatch system. (3)
Dissemination of advertising for others via an online
communications network. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Chemises de golf, casquettes de golf,
balles de golf, aimants pour réfrigérateur, et stylos à bille. (2)
Logiciels utilisés dans l’exploitation d’un système de distribution
de messageries à partir d’Internet. SERVICES: (1) Services de
messagerie, nommément collecte, transport, repérage,
entreposage et livraison de documents, colis et marchandises par
voie terrestre et aérienne. (2) Exploitation d’un système de
distribution de messageries à partir d’Internet. (3) Diffusion de
publicité pour des tiers au moyen d’un réseau de communications
en ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,118,909. 2001/10/18. RED HAT, INC., 1801 Varsity Drive,
Raleigh, North Carolina 27606, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

RED HAT POWERED 
WARES: Computers, computer equipment, and computer
software, namely: computers; computer workstations, namely,
computer terminals; computer hardware; computer operating
programs; notebook and laptop computers; portable computers;
communication servers; computer network adaptors; switches,
routers, and hubs; computer peripherals, namely, keyboards,
trackballs, computer mouse devices, monitors, computer printers,
optical scanners, computer disk drives, and CD-ROM drives; DVD
drives, CD players, and magnetic tape drives; network interface
cards; computer networking hardware; computer firmware;
integrated circuits; semiconductor processor chips; computer
memory devices; video circuit boards and video processors; fax/
modems; microprocessors; printed circuit boards and electronic
circuit boards; multimedia accelerators; computer hardware for
the development, maintenance, and use of local and wide area
computer networks; telecommunications equipment, namely,
telephones, telecommunication switches, telecommunications
computer programs and servers to process and transmit voice,
video, facsimile, and data, cordless telephones, mobile
telephones and data transmission devices, pagers, and
videophones; personal communicators, namely, writing styli and
tablets that enable individuals to communicate over a wired or
wireless telecommunications network; handheld portable digital
electronic devices for capturing handwritten information and for
transmitting captured handwritten information to a computing or
communications device, namely, electronically connected
notepads; video teleconferencing products, namely, video
transmitters and receivers, video display monitors, video cameras,
loud speakers, microphones, keypads, coders, decoders, and
multipoint controllers; caller identification devices; computer
programs, namely, programs for facilitating voice, text, and pen
input to computers and telecommunication devices, electronic
mail programs, application software for connecting personal
computers, networks, telecommunications apparatus, and global
computer network applications, programs used to access and
communicate through global communication networks, programs
for wireless data and voice communications, computer programs
for use with phones and pagers, computer programs for electronic
pagers, computer programs for providing paging and wireless
communication functions, computer programs for
telecommunications switches and voice mail messaging, and
computer programs for operating videoconferencing equipment.
Priority Filing Date: April 19, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/243,558 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Ordinateurs, équipement informatique et
logiciels, nommément ordinateurs; postes de travail, nommément
terminaux informatiques; matériel informatique; programmes
d’exploitation; ordinateurs portatifs; ordinateurs portables;
serveurs de télécommunications; adaptateurs de réseau
informatique; interrupteurs, routeurs et concentrateurs;
périphériques, nommément claviers, boules de poursuite,
dispositifs de souris d’ordinateur, moniteurs, imprimantes,
scanneurs optiques, lecteurs de disque et lecteurs de CD-ROM;
lecteurs de vidéodisques numériques, lecteurs de CD et
dérouleurs de bande magnétique; cartes d’interface de réseau;
matériel informatique réseautique; logiciels microprogrammés;
circuits intégrés; puces microprocesseurs de semiconducteurs;
dispositifs à mémoire d’ordinateur; modules vidéo et appareils de
traitement des signaux vidéo; fax/modems; microprocesseurs;
cartes de circuits imprimés et cartes de circuits imprimés
électroniques; accélérateurs multimédia; matériel informatique
pour l’élaboration, la maintenance et l’utilisation de réseaux
locaux d’entreprises et de réseaux longue portée; équipement de
télécommunications, nommément téléphones, commutateurs de
télécommunications, programmes informatiques de
télécommunications et serveurs pour le traitement et la
transmission de voix, vidéo, télécopie et données, téléphones
sans fil, téléphones mobiles et dispositifs de transmission de
données, téléavertisseur et visiophones; communicateurs
personnels, nommément nommément pointes d’écriture et
carnets qui permettent aux personnes de communiquer sur un
réseau de télécommunications câblé ou sans fil; dispositifs
électroniques numériques portables à main pour la saisie
d’information manuscrite et pour la transmission d’information
manuscrite saisie vers un dispositif de calcul ou de
télécommunications, nommément bloc-notes à connexion
électronique; produits de vidéoconférence, nommément
émetteurs et récepteurs vidéo, moniteurs d’affichage vidéo,
caméras vidéo, haut-parleurs, microphones, pavés numériques,
dispositifs de codage, dispositifs de décodage et régulateurs
multipoints; dispositifs d’identification de l’appelant; programmes
informatiques, nommément programmes pour facilier l’entrée par
la voix, le texte et le stylo à des ordinateurs et dispositifs de
télécommunications, programmes de courrier électronique,
logiciel d’application pour la connexion d’ordinateurs personnels,
réseaux, matériel de télécommunications, et applications de
réseau informatique mondial, programmes utilisés pour accéder
aux réseaux de communication mondiaux et communiquer au
moyen de ces derniers, programmes pour données sans fil et
communications vocales, programmes informatiques pour
utilisation avec téléphones et téléavertisseurs, programmes
informatiques pour téléavertisseurs électroniques, programmes
informatiques pour la fourniture de fonctions de
télécommunications de téléappel et sans fil, programmes
informatiques pour commutateurs de télécommunications et
messagerie par courrier, et programmes informatiques pour
l’exploitation d’équipement de vidéoconférence. Date de priorité
de production: 19 avril 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/243,558 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,119,261. 2001/10/22. SCHEDULED AIRLINES TRAFFIC
OFFICES, INC., 1005 North Glebe Road, Arlington, Virginia
22201, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

SATOTRAVEL 
SERVICES: Travel agency services. Used in CANADA since at
least as early as November 01, 2000 on services.

SERVICES: Services d’agence de voyage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 novembre 2000 en
liaison avec les services.

1,119,312. 2001/10/24. MELODY FARMS SPECIALTY FOODS
AND EQUIPMENT LIMITED, 2 East Beaver Creek Road,
Building One, , Richmond Hill, ONTARIO, L4B2N3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

COUNTRY BITS 
WARES: Doughnuts, doughnut holes, and pastries. SERVICES:
Operation of a restaurant, coffee shop, and doughnut shop, take-
out food and drive-thru food services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Beignes, trous de beigne et pâtisseries.
SERVICES: Exploitation d’un restaurant, d’un café-restaurant et
d’un comptoir à beignes, services de mets à emporter et services
d’alimentation au volant. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,119,332. 2001/10/29. Eseis, Inc., 1155 Dairy Ashford, Suite
600, Houston, Texas 77079, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
REID SCHMIDT, (MILNE & COMPANY), 300, 10655
SOUTHPORT ROAD S.W., CALGARY, ALBERTA, T2W4Y1 

DRILSEIS 
WARES: Proprietary computer software used in the interpretation
of seismic data. SERVICES: Seismic data analysis and
interpretation services for others; leasing of access time to an
interactive computer system for use in the analysis and
interpretation of seismic data; and the licensing of computer
software to others for the analysis and interpretation of seismic
data. Used in CANADA since June 01, 2001 on services.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Logiciels brevetés utilisés pour l’interprétation
des données sismiques. SERVICES: Services d’analyse et
d’interprétation des données sismiques pour des tiers, crédit-bail
pour le temps d’accès à un système informatique interactif à des
fins d’analyse et d’interprétation des données sismiques; et
utilisation sous licence de logiciels pour des tiers à des fins
d’analyse et d’interprétation des données sismiques. Employée
au CANADA depuis 01 juin 2001 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,119,367. 2001/10/24. Gustafson, LLC, Suite 400, 1400 Preston
Road, Plano, Texas 75093, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

VORTEX 
WARES: Agricultural fungicide, namely a fungicide applied onto
agricultural seeds. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fongicide agricole, nommément fongicide
appliqué aux semences agricoles. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,119,459. 2001/10/25. H.A. SHELDON CANADA LTD., 2220
Midland Avenue, Unit 68A-P, , Toronto, ONTARIO, M1P3E6 

LUCENTE 
WARES: Men’s, Women’s and Children’s Belts. Used in CANADA
since August 01, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Ceintures pour hommes, femmes et enfants.
Employée au CANADA depuis 01 août 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,119,475. 2001/10/26. Razertip Industries Inc., Post Office Box
910, , 301-9th Street North, , Martensville, SASKATCHEWAN,
S0K2T0 

RAZERTIP 
WARES: Pyrographic tools. Used in CANADA since July 01, 1988
on wares.

MARCHANDISES: Outils de pyrogravure. Employée au
CANADA depuis 01 juillet 1988 en liaison avec les marchandises.

1,119,489. 2001/10/18. PepsiCo, Inc. a Corporation of the State
of North Carolina, 700 Anderson Hill Road, Purchase, New York
10577, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 

FAN CAN 
WARES: Soft drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,119,574. 2001/10/26. Revlon (Suisse) S.A., Badenerstrasse
116, 8952 Schlieren, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

REVLON 
WARES: Magazines, books, periodicals, stationery, namely
writing pads, writing paper, writing tablets and envelopes,
calendars, merchandise bags, posters, greeting cards, post cards
and pictures. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Magazines, livres, périodiques, papeterie,
nommément blocs-correspondance, papier à écrire, blocs-
correspondance et enveloppes, calendriers, sacs fourre-tout,
affiches, cartes de souhaits, cartes postales et images. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,119,666. 2001/10/30. SciMed Life Systems, Inc. A Minnesota
Corporation, One SciMed Place, Maple Grove, Minnesota,
55311, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY,
1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

HURRICANE 
WARES: Medical Balloon Catheters. Priority Filing Date: May 02,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/250066 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cathéters à ballonnet pour usage médical.
Date de priorité de production: 02 mai 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/250066 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,119,838. 2001/10/26. Igus Spritzgußteile für die Industrie
GmbH, Spicher Str. 1a, 51147 Köln, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

E-Chain 
WARES: Articulated chains and tubes of metal for the reception
and guidance of hoses, electrical wiring and light wiring;
separators of metal for the partitioning of the interior space of such
chains and tubes; guiding troughs of metal for such chains and
tubes; strain relief clamps, comb-like bars with joints for cables,
tooth and cutting clamps of metal; articulated chains and tubes of
plastic for the reception and guidance of hoses, electrical wiring
and light wiring; separators of plastic for the partitioning of the
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interior space of such chains and tubes; guiding troughs of plastic
for such chains and tubes; strain relief clamps, comb-like bars with
joints for cables; tooth and cutting clamps of plastic. Priority Filing
Date: May 04, 2001, Country: GERMANY, Application No: 301 28
319.2/06 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chaînes et tubes articulés en métal pour la
réception et l’orientation de tuyaux, de câblage électrique et de
circuits lumière; séparateurs en métal pour le découpage
d’espaces intérieurs de tels chaînes et tubes; gouttières de
guidage en métal pour de tels chaînes et tubes; brides de serrage
réductrices de tension, barres crantées avec joints pour câbles et
brides de serrage dentelées en métal; chaînes et tubes articulés
en plastique pour la réception et l’orientation de tuyaux, de
câblage électrique et de circuits lumière; séparateurs de plastique
pour le découpage d’espaces intérieurs de tels chaînes et tubes;
gouttières de guidage en plastique pour de tels chaînes et tubes;
brides de serrage réductrices de tension, barres crantées avec
joints pour câbles et brides de serrage dentelées en plastique.
Date de priorité de production: 04 mai 2001, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 301 28 319.2/06 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,119,842. 2001/10/29. SUGI CANADA LTÉE, 49, Pointe
Langlois, Ste-Rose, Laval, QUÉBEC, H7L3J4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

PISTOL 
MARCHANDISES: Bâtons de golf, casquettes, sacs de golf,
parapluies, couvre bâtons. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Golf clubs, peak caps, golf bags, umbrellas, club head
covers. Proposed Use in CANADA on wares.

1,119,886. 2001/10/30. Global Spirits Company SRL, Str.
Cuptoarelor, nr. 2B, Ploiesti, Judetul Pahova, ROMANIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

GOLDESSA 
WARES: Alcoholic beverages namely vodka, gin, liqueur, rum,
brandy, bitter, tequila, ouzo, vermouth, whiskey, cocktail,
schnapps. Priority Filing Date: August 09, 2001, Country:
ROMANIA, Application No: M2001 03904 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vodka,
gin, liqueur, rhum, brandy, bitters, tequila, ouzo, vermouth,
whisky, cocktail, schnaps. Date de priorité de production: 09 août
2001, pays: ROUMANIE, demande no: M2001 03904 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,119,963. 2001/10/30. THE BARRIE AGRICULTURAL
SOCIETY, 165 Essa Road, Barrie, ONTARIO, L4N3L2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HUSKAROO 
SERVICES: Organizing and conducting agricultural fairs and
exhibitions, and providing facilities for exhibitions, special events,
conferences and special occasions. Used in CANADA since at
least as early as August 1999 on services.

SERVICES: Organisation et tenue de foires et d’expositions
agricoles, et fourniture d’installations pour expositions,
événements spéciaux, conférences et occasions spéciales.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1999
en liaison avec les services.

1,119,985. 2001/10/31. Global Spirits Company SRL, Str.
Cuptoarelor, nr. 2B, Ploiesti, Judetul Pahova, ROMANIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

ÉPRIZ 
WARES: Alcoholic beverages namely vodka, gin, liqueur, rum,
brandy, bitter, tequila, ouzo, vermouth, whiskey, cocktail,
schnapps. Priority Filing Date: August 15, 2001, Country:
ROMANIA, Application No: RO M 2001 03970 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vodka,
gin, liqueur, rhum, brandy, bitters, tequila, ouzo, vermouth,
whisky, cocktail, schnaps. Date de priorité de production: 15 août
2001, pays: ROUMANIE, demande no: RO M 2001 03970 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,122,647. 2001/11/19. GENERAL CABLE TECHNOLOGIES
CORPORATION, Four Tesseneer Drive, Highland Heights,
Kentucky 41076-9753, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

POWRPAK 
WARES: Electrical power cables. Used in CANADA since at least
as early as 1983 on wares.

MARCHANDISES: Câbles d’alimentation électrique. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1983 en liaison avec
les marchandises.
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1,122,823. 2001/11/21. MITSUBISHI ENPITSU KABUSHIKI
KAISHA (MITSUBISHI PENCIL CO., LTD.), 5-23-37, Higashi-
Ohi, Shinagawa-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the words ERASABLE GEL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Writing instruments namely pens, ball point pens, gel
pens, markers, roller pens. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ERASABLE GEL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Instruments d’écriture, nommément stylos,
stylos à bille, stylos à encre gel, marqueurs, feutres à bille. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,123,116. 2001/11/23. Tropic Networks Inc., 135 Michael
Cowpland Drive , Kanata, ONTARIO, K2M2E9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LINDA M.
WRIGHT, (WRIGHT LAW OFFICE), 35 MAIN STREET NORTH,
SUITE 23, P.O. BOX 1059, HAMILTON(WATERDOWN),
ONTARIO, L0R2H0 

TROPICVANTAGE 
WARES: Software for telecommunications industry, namely
software for network planning, link analysis and budgeting,
network architecture modeling, network cost modeling and
network performance modeling. SERVICES: Consulting,
information, and advisory services in the telecommunications
industry, namely providing the financial analysis of network costs;
Consulting, information and advisory services in the
telecommunications industry, namely for network planning,
evaluation and modeling of network architecture, and the
assessment of associated costs; Education services, namely
providing training courses and seminars to others in the use of
software developed by the registrant; Providing software
upgrades and technical support services to others; Designing,
developing and delivery of software for others and providing
technical support services to others. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’industrie des
télécommunications, nommément logiciels pour planification de
réseaux, analyse de liens et budgétisation, modélisation
d’architectures de réseaux, modélisation des coûts de réseaux et
modélisation de la performance de réseaux. SERVICES: Services
de consultation, d’information et de conseils dans l’industrie des
télécommunications, nommément fourniture d’analyses
financières des coûts de réseaux; de consultation, d’information et
de conseils dans l’industrie des télécommunications, nommément
planification de réseaux, évaluation et modélisation
d’architectures de réseaux, et évaluation des coûts associés;
services d’enseignement, nommément fourniture de cours et de

séminaires de formation à des tiers sur l’utilisation de logiciels
créés par le déposant; fourniture de mises à niveau logicielles et
services de soutien technique à des tiers; conception, élaboration
et livraison de logiciels pour des tiers et fourniture de services de
soutien technique à des tiers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,124,602. 2001/12/10. S. C. Johnson & Son, Inc., 1525 Howe
Street, Racine, Wisconsin, 53403-2236, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747,
SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

JARDIN ÉTOILÉ 
WARES: Candles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bougies. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,125,710. 2001/12/19. LATTICE SEMICONDUCTOR
CORPORATION, 5555 N.E. Moore Court, Hillsboro, Oregon,
97124, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

WARES: Programmable integrated circuits. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 1992 on wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 18, 1996 under No.
1,980,334 on wares.

MARCHANDISES: Circuits intégrés programmables. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1992 en
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 juin 1996 sous le
No. 1,980,334 en liaison avec les marchandises.
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1,128,219. 2002/01/16. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

TOTAL NUTRITION SOLUTIONS @ 
HOME 

The right to the exclusive use of the words NUTRITION and @
HOME is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Printed educational materials in the field of home
management of nutritional healthcare for medical patients.
SERVICES: Home delivery of nutritional supplements;
educational services, namely, conducting seminars and
distributing course materials in connection therewith, in the field of
home management of nutritional healthcare for medical patients;
counselling in the field of home nutrition. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots NUTRITION et @ HOME en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel didactique imprimé portant sur la
prestation à domicile de soins de santé nutritionnelle à des
malades. SERVICES: Livraison à domicile de suppléments
nutritionnels; services éducatifs, nommément tenue d’ateliers sur
l’administration au patient de soins de santé nutritionnelle à
domicile et distribution des notes de cours afférentes; conseils sur
la nutrition au foyer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,129,063. 2002/01/24. NATIONAL HOCKEY LEAGUE, 1251
Avenue of the Americas, New York, New York 10020-1198,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VINTAGE HOCKEY 
The right to the exclusive use of the word HOCKEY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely, bandannas, beach cover-ups,
belts, body suits, boxer shorts, caps, cloth bibs, coats, dresses;
footwear, namely shoes, boots, sandals and slippers; ear muffs,
gloves, hats, headbands, hosiery, housecoats, jackets, jerseys,
leggings, leotards, mittens, nightshirts, pajamas, pants, raincoats,
robes, scarves, shirts, shorts, skirts, socks, suits, sun visors,
suspenders, sweaters, sweatpants, sweatshirts, swimsuits, swim
trunks, t-shirts, ties, toques, underwear, vests, warm-up suits and
wristbands. (2) Golf bags, head covers for golf clubs; field, street,
in line and roller hockey balls; hockey gloves; hockey pucks;
hockey sticks; ice skate blade covers and ice skate blade guards;
ice skates; in-line and roller skates; golf balls; plastic and wood
goalie sticks for street, field, roller, in-line, and ice hockey;
protective headgear, namely helmets and face masks, goalie
masks; elbow pads, shin pads, knee pads; action figures,
balloons, bobble head dolls, cheerleading pompoms, Christmas

tree ornaments; dolls, flying disks, handheld units for playing
electronic games; jigsaw and other manipulative puzzles; board
games, novelty miniature goalie masks for street, field, roller, in-
line, and ice hockey; plastic toy canteens; plush animal toys; pool
cues; puppet; suction cup stuffed toy animals; suction cup toy
hockey pucks; tabletop toy hockey games, toy trucks; return tops;
instructional books and booklets relating to hockey, rule books and
booklets relating to hockey, posters, mounted photographs,
unmounted photographs, postcards, printed paper signs, sticker
packs and albums, trading cards and albums, book covers, book
marks, decals, bumper stickers, paper door knob hanger signs,
magazines, printed schedules; ornamental buttons, coffee mugs,
drinking glasses, lampshades, pennants, towels, disposable
lighters, garbage cans and playing cards, plastic license plates,
sports bags, knapsacks, wallets, and key chains, jewellery.
Priority Filing Date: January 23, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/362108 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOCKEY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément bandanas,
cache-maillots, ceintures, corsages-culottes, caleçons boxeur,
casquettes, bavoirs en tissu, manteaux, robes; articles
chaussants, nommément chaussures, bottes, sandales et
pantoufles; cache-oreilles, gants, chapeaux, bandeaux,
bonneterie, robes d’intérieur, vestes, jerseys, caleçons, léotards,
mitaines, chemises de nuit, pyjamas, pantalons, imperméables,
peignoirs, foulards, chemises, shorts, jupes, chaussettes,
costumes, visières cache-soleil, bretelles, chandails, pantalons de
survêtement, pulls d’entraînement, maillots de bain, caleçons de
bain, tee-shirts, cravates, tuques, sous-vêtements, gilets,
survêtements et serre-poignets. (2) Sacs de golf, housses pour
balles de golf; balles de hockey sur gazon, sur rue et en patins à
roues alignées; gants de hockey; rondelles de hockey; bâtons de
hockey; protège lames de patin sur glace; patins à glace; patins à
roues alignées et à roulettes; balles de golf; bâtons de gardien de
but en plastique et en bois pour le hockey sur gazon, sur rue, en
patins à roues alignées et sur glace; casque protecteur,
nommément casques et masques faciaux, masques de gardien
de but; coudières, protège-tibias, genouillères; figurines d’action,
ballons, poupées à tête branlante, pompoms pour meneuses de
claque, ornements d’arbre de Noël; poupées, disques volants,
appareils portatifs de jeux électroniques; jeux de patience et
autres casse-tête à manipuler; jeux de table, masques de gardien
de but miniatures de fantaisie pour le hockey sur rue, sur gazon,
en patins à roues alignées et sur glace; gourdes jouets en
plastique; animaux jouets en peluche; queues de billard;
marionnettes; animaux rembourrés à ventouse; rondelles de
hockey jouets à ventouse; jeux de hockey de table, camions
jouets; émigrettes; livres et livrets d’instructions ayant trait au
hockey, livres et livrets de règlements ayant trait au hockey,
affiches, photographies montées, photographies non montées,
cartes postales, panneaux d’affichage en papier imprimé, albums
et paquets d’autocollants, cartes à échanger et albums,
couvertures de livre, signets, décalcomanies, autocollants pour
pare-chocs, affichettes de porte en papier, magazines, horaires
imprimés; macarons d’ornement, chopes à café, verres, abat-jour,
fanions, serviettes, briquets jetables, poubelles et cartes à jouer,
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plaques d’immatriculation en plastique, sacs de sport, havresacs,
portefeuilles et chaînes porte-clés, bijoux. Date de priorité de
production: 23 janvier 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/362108 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,129,988. 2002/02/04. Tropic Networks Inc., 135 Michael
Cowpland Drive, Kanata, ONTARIO, K2M2E9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LINDA M.
WRIGHT, (WRIGHT LAW OFFICE), 35 MAIN STREET NORTH,
SUITE 23, P.O. BOX 1059, HAMILTON(WATERDOWN),
ONTARIO, L0R2H0 
 

The applicant claims colour as a feature of the trade-mark. The
word component Tropic is blue (pantone 299) and the word
component Vantage is black.

WARES: Software for telecommunications networks, namely
software for network planning, link analysis and budgeting,
network architecture modeling, network cost modeling and
network performance modeling. SERVICES: Consulting,
information, and advisory services in the telecommunications
industry, namely providing the financial analysis of network costs;
Consulting, information and advisory services in the
telecommunications industry, namely for network planning,
evaluation and modeling of network architecture, and the
assessment of associated costs; Education services, namely
providing training courses and seminars to others in the use of
software developed by the registrant; Providing software
upgrades and technical support services to others; Designing.
developing and delivery of software for others and providing
technical support services to others. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce. Le mot Tropic est en bleu (pantone 299) et
le mot Vantage est en noir.

MARCHANDISES: Logiciels pour réseaux de
télécommunications, nommément logiciels pour planification de
réseaux, analyse de liens et budgétisation, modélisation
d’architectures de réseaux, modélisation des coûts de réseaux et
modélisation de la performance de réseaux. SERVICES: Services
de consultation, d’information et de conseils dans l’industrie des
télécommunications, nommément fourniture d’analyses
financières des coûts de réseaux; de consultation, d’information et
de conseils dans l’industrie des télécommunications, nommément
planification de réseaux, évaluation et modélisation
d’architectures de réseaux, et évaluation des coûts associés;
services d’enseignement, nommément fourniture de cours et de
séminaires de formation à des tiers sur l’utilisation de logiciels
créés par le déposant; fourniture de mises à niveau logicielles et
services de soutien technique à des tiers; conception, élaboration
et livraison de logiciels pour des tiers et fourniture de services de
soutien technique à des tiers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,131,016. 2002/02/13. UNITED PARCEL SERVICE OF
AMERICA, INC., 55 Glenlake Parkway, N.E., Atlanta, Georgia,
30328, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

WHAT CAN BROWN DO FOR YOU? 
SERVICES: Services of transportation and delivery of documents,
communications, printed matter, and other goods and property by
air, rail, boat and motor vehicle and including related services
namely, warehousing, storage and packing with respect to the
foregoing. Priority Filing Date: January 24, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/362,315 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de transport et de livraison de documents,
communications, imprimés, et autres marchandises et biens par
avion, train, bateau et véhicule automobile, et y compris les
services connexes, nommément entreposage et emballage
desdites marchandises. Date de priorité de production: 24 janvier
2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
362,315 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,131,017. 2002/02/13. UNITED PARCEL SERVICE OF
AMERICA, INC., 55 Glenlake Parkway, N.E., Atlanta, Georgia,
30328, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

BIG BROWN 
SERVICES: Services of transportation and delivery of documents,
communications, printed matter, and other goods and property by
air, rail, boat and motor vehicle, and including related services
namely, warehousing, storage and packing with respect to the
foregoing. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de transport et de livraison de documents,
communications, imprimés, et autres marchandises et biens par
avion, train, bateau et véhicule automobile, et y compris les
services connexes, nommément entreposage et emballage
desdites marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
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1,131,018. 2002/02/13. UNITED PARCEL SERVICE OF
AMERICA, INC., 55 Glenlake Parkway, N.E., Atlanta, Georgia,
30328, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

BROWN 
SERVICES: Services of transportation and delivery of documents,
communications, printed matter, and other goods and property by
air, rail, boat and motor vehicle, and including related services
namely, warehousing, storage and packing with respect to the
foregoing. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de transport et de livraison de documents,
communications, imprimés, et autres marchandises et biens par
avion, train, bateau et véhicule automobile, et y compris les
services connexes, nommément entreposage et emballage
desdites marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,131,019. 2002/02/13. UNITED PARCEL SERVICE OF
AMERICA, INC., 55 Glenlake Parkway, N.E., Atlanta, Georgia,
30328, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
 

SERVICES: Services of transportation and delivery of documents,
communications, printed matter, and other goods and property by
air, rail, boat and motor vehicle, and including related services
namely, warehousing, storage and packing with respect to the
foregoing. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de transport et de livraison de documents,
communications, imprimés, et autres marchandises et biens par
avion, train, bateau et véhicule automobile, et y compris les
services connexes, nommément entreposage et emballage
desdites marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,131,230. 2002/02/14. The Bank of Nova Scotia, 44 King Street
West, Toronto, ONTARIO, M5H1H1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O.
BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

SCOTIA CUT YOUR CLOSING COSTS 
The right to the exclusive use of CUT YOUR CLOSING COSTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mortgage financing services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de CUT YOUR CLOSING COSTS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de financement hypothècaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,132,811. 2002/03/04. SEARS ROEBUCK AND CO. (A New
York Corporation), 3333 Hoffman Estates, Illinois 60179, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SEARS SIGNATURE 
WARES: Jewellery, namely rings, necklaces, pendants,
bracelets, chains, and earrings. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux, nommément bagues, colliers,
pendentifs, bracelets, chaînes et boucles d’oreilles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,135,298. 2002/04/02. HellermannTyton Corporation, (A
Delaware Corporation), 7930 North Faulkner Road, Milwaukee,
Wisconsin 53224, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 

MEGABAND 
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WARES: Electrical and communication cable outlets; electrical
and communications cable patch panels; cover plates for
electrical and communications outlets; electrical and
communications cable outlets; and electrical and communications
patch cords. Used in CANADA since at least as early as January
15, 2001 on wares. Priority Filing Date: October 02, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
319,981 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Prises pour câbles électriques et de
communication; tableaux de connexions pour câbles électriques
et de communication; plaques de finition pour prises pour câbles
électriques et de communication; prises pour câbles électriques et
de communication; cordons de raccordement électriques et de
communication. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 15 janvier 2001 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 02 octobre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/319,981 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,136,102. 2002/04/09. ICP GLOBAL TECHNOLOGIES INC.,
6995 JEANNE MANCE, MONTREAL, QUEBEC, H3N1W5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON AVISAR, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7 

SOLAR BOOSTER 
The right to the exclusive use of the word SOLAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Solar photovoltaic panel used to generate power.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOLAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Panneau de photopiles pour produire de
l’énergie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,137,656. 2002/04/17. ULEAD SYSTEMS, INC., 2F, No. 358,
Neihu Road, Sec.1, Taipei, TAIWAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ULEAD VIDEO TOOLBOX 
The right to the exclusive use of the words VIDEO TOOLBOX is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for authoring, distributing, receiving,
playing, storing, organizing, editing, encoding and decoding audio,
video and multimedia content, user manuals in electronic form,
and user manuals sold as a unit therewith. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots VIDEO et TOOLBOX en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour créer, distribuer, recevoir, faire
jouer, conserver, organiser, éditer, coder et décoder du contenu
audio, vidéo et multimédia, manuels d’utilisateur sous forme
électronique, et manuels d’utilisateur vendus comme un tout.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,139,483. 2002/05/02. Lifestyle Brands, Ltd. (A Delaware
Corporation), 680 North Lakeshore Drive, Chicago, Illinois 60611,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the word USA is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Men’s shoes. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot USA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Souliers en cuir pour hommes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,140,082. 2002/05/07. VISA INTERNATIONAL SERVICE
ASSOCIATION (A Delaware Corporation), 900 Metro Center
Boulevard, Foster City, California 94404, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

VISA INFORMATION SOURCE 
The right to the exclusive use of the word INFORMATION is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Data processing services for financial transactions;
providing a website on a global computer network that helps
manage financial account files; bookkeeping for electronic funds
transfer services; and data collection and report preparation for
financial transactions. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INFORMATION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de traitement de données pour opérations
financières; fourniture d’un site Web sur un réseau informatique
mondial aidant à gérer les fichiers des comptes financiers; tenue
de livres pour services de transfert électronique de fonds; et
collecte de données et préparation de rapports pour les opérations
financières. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,141,276. 2002/05/24. GLOBAL DIRECT SALES LLC, 515 E.
GOLF ROAD SUITE 100, ARLINGTON HEIGHTS, IL 60005,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: INTELLIGUARD CORP.,
P.O. BOX 40571, 5230 DUNDAS STREET WEST, ETOBICOKE,
ONTARIO, M9B6K8 

B’TWEEN 
WARES: Women’s and children’s dress and casual footwear,
namely, boots, shoes, slippers, and sandals; Athletic footwear,
namely, tennis shoes, running shoes, and beach slippers.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Robes et chaussures de sport pour femmes et
enfants, nommément bottes, chaussures, pantoufles et sandales;
chaussures d’athlétisme, nommément chaussures de tennis,
chaussures de course et chaussures de plage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,141,321. 2002/05/17. Sonic Software Corporation a Delaware
corporation, 14 Oak Park, Bedford, Massachusetts, 01730,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD
STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 

SONICXQ 
WARES: Computer software for use in developing, deploying, and
executing computer programs via local area, wide area and global
computer networks, and wireless devices, and instruction
manuals sold therewith. SERVICES: (1) Educational services,
namely providing instruction in the use of computer software; and.
(2) Technical support, maintenance and consulting services
pertaining to computer software. Priority Filing Date: November
19, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/093,999 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels servant à l’élaboration, à
l’installation et à l’exécution de programmes informatiques au
moyen de réseaux informatiques locaux, longue portée et
mondiaux, et dispositifs sans fil, et manuels d’instruction vendus
avec eux. SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément
fourniture d’instructions sur l’utilisation de logiciels. (2) Soutien
technique, maintenance et services de consultation concernant
les logiciels. Date de priorité de production: 19 novembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/093,999 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,141,489. 2002/05/22. PepsiCo, Inc. a North Carolina
corporation, 700 Anderson Hill Road, Purchase, New York,
10577, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 

DIET PEPSI TASTE CHALLENGE 
The right to the exclusive use of the word DIET is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Soft drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIET en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,142,379. 2002/05/30. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE
ROYALE DU CANADA, 1 Place Ville Marie, Montreal, QUEBEC,
H3C3A9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

RBC SERVICES-CONSEILS PRIVÉS 
The right to the exclusive use of the words SERVICES-CONSEILS
PRIVÉS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services namely investment and retirement
services namely investment and portfolio management services,
investment counselling services, financial planning services and
tax registered plans; services related to the management of
pooled funds and other investment vehicles; services related to
administration of assets namely custody, securities
administration, financial reporting, and other value added services
related to the said administration of assets; trust and estate
services; tax and estate planning; accounting services. Used in
CANADA since at least as early as December 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SERVICES-CONSEILS
PRIVÉS en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément services de
placements et de retraite, nommément services de gestion de
placements et de portefeuilles, services de conseils en matière de
placements, services de planification financière et régimes
enregistrés imposables; services concernant la gestion de fonds
communs et autres moyens de placement; services concernant
l’administration d’actifs, nommément administration de titres, de
valeurs, de rapports financiers, et autres services de valeur
ajoutée concernant ladite administration des actifs; fiducie et
services de successions; planification fiscale et successorale;
services de comptabilité. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 2000 en liaison avec les services.
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1,147,299. 2002/07/19. Les Entreprises Daumard inc., 3800, rue
Maricourt, Trois-Rivières-Ouest, QUÉBEC, G8Y5C8 
 

MARCHANDISES: Produits d’incontinence jetables et lavables
pour adulte, couches jetables et lavables de bébés, couches
d’adultes, alèses jetables et lavables pour adulte, alèse lavables
pour entant, serviettes sanitaires féminines, serviettes humides,
tampons sanitaires. Employée au CANADA depuis 01 juin 2002
en liaison avec les marchandises.

WARES: Disposable and washable incontinent products for
adults, disposable and washable diapers for babies, adult diapers,
disposable and washable drawsheets for adults, washable
drawsheets for children, feminine sanitary napkins, moist
towelettes, sanitary tampons. Used in CANADA since June 01,
2002 on wares.

1,150,853. 2002/08/27. Select Marketing USA, Inc., 1011
Haultain Crt., Unit 14, Mississauga, ONTARIO, L4W1W1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE LLP, SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL
BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

THENTIX 
WARES: Leather cream that cleans, polishes, nourishes and
protects all shiny leathers, man-made leathers, exotic skins and
vinyl, including shoes, boots, purses, briefcases, clothing, car
interiors, fashion accessories, saddles, tack and sporting goods.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème pour le cuir qui nettoie, polit, nourrit et
protège tous les cuirs brillants, les faux cuirs, les peaux exotiques
et le vinyle, y compris chaussures, bottes, bourses, porte-
documents, vêtements, intérieurs d’automobiles, accessoires de
mode, selles, articles de gymnastique et de sport. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,151,725. 2002/09/05. MOLSON CANADA, 33 Carlingview
Drive, Toronto, ONTARIO, M9W5E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

EX LIGHT 
The right to the exclusive use of the word LIGHT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Brewed alcoholic beverages, namely beer. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIGHT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément
bière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,155,999. 2002/10/17. Premiere Vision Inc., 8300 Chemin Cote
de Liesse, Suite 104, Ville St. Laurent, QUEBEC, H4T1G7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

WARES: Ladies’, men’s, boys’, girls’ and children’s sportswear,
namely, pants, slacks, shorts, skirts, sweaters, t-shirts, blouses,
shirts, jackets and tops, namely, blouses, sweaters, shirts, tank
tops, halter tops. Used in CANADA since at least as early as
December 1985 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements sport pour hommes, femmes,
garçons, filles et enfants, nommément pantalons, pantalons sport,
shorts, jupes, chandails, tee-shirts, chemisiers, chemises, vestes
et hauts, nommément chemisiers, chandails, chemises,
débardeurs, corsages bain-de-soleil. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que décembre 1985 en liaison avec les
marchandises.

1,156,702. 2002/10/24. Bailiwix Ltd., 15 Gonville Place,
Winnipeg, MANITOBA, R3T3T1 

bliss and vinegar 
SERVICES: Retail Gift Shop. Used in CANADA since January 01,
2001 on services.

SERVICES: Boutique de cadeaux au détail. Employée au
CANADA depuis 01 janvier 2001 en liaison avec les services.

1,156,835. 2002/10/29. Monsanto Technology LLC, 800 North
Lindbergh Blvd., Saint Louis, MO 63167, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN
STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO,
M5H3R3 

ROUNDUP POWERSPRAY 
WARES: Herbicides, pesticides, fungicides and insecticides;
dispenser for ready-to-use chemicals, namely a pump connected
to an applicator wand nozzle. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Herbicides, pesticides, fongicides et
insecticides; distributeur de produits chimiques prêts à utiliser,
nommément pompe reliée à un dispositif diffuseur. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,157,096. 2002/10/28. MITSUBISHI ENPITSU KABUSHIKI
KAISHA (Mitsubishi Pencil Co., Ltd., 5-23-37 Higashi-Ohi,
Shinagawa-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Ball-point pens, roller pens, mechanical pencils.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Stylos à bille, feutres à bille, portemines.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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409,158-1. 2001/03/30. (TMA230,068--1978/09/01) ADOLFO,
INC., C/O Blank, Rome, Tenzer, Greenblatt LLP, The Chrysler
Building - 405 Lexington Avenue, New York, NY 10174, UNITED
STATES OF AMERICA 

ADOLFO 
WARES: Watches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Montres. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

572,822-1. 2000/04/12. (TMA345,004--1988/09/16) GILMAR
S.P.A., Via Malpasso 663/665, S. Giovanni in Marignano, 47048
Forli, ITALY 
 

WARES: (1) T-shirts and sweatshirts. (2) Sweaters and
cardigans. (3) Dresses. (4) Suits. Used in CANADA since at least
as early as February 1994 on wares (1); July 1994 on wares (2);
March 1996 on wares (3); July 1998 on wares (4).

MARCHANDISES: (1) Tee-shirts et pulls d’entraînement. (2)
Chandails et cardigans. (3) Robes. (4) Costumes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 1994 en liaison
avec les marchandises (1); juillet 1994 en liaison avec les
marchandises (2); mars 1996 en liaison avec les marchandises
(3); juillet 1998 en liaison avec les marchandises (4).

748,385-1. 2001/05/28. (TMA439,325--1995/02/10) OMEGA
SEWMAC INC., 4400 Bois Franc, ST. LAURENT, QUEBEC,
H4S1A7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP,
ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE
AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

EURO-PRO 
WARES: Vacuum cleaners; steam cleaners. Used in CANADA
since at least as early as January 03, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Aspirateurs; nettoyeurs au jet de vapeur.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03
janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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TMA573,172. January 08, 2003. Appln No. 1,058,867. Vol.49 
Issue 2481. May 15, 2002. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, also 
trading as Casio Computer Co., Ltd.,.

TMA573,173. January 08, 2003. Appln No. 1,038,299. Vol.49 
Issue 2474. March 27, 2002. Penzoil-Quaker State Company,a 
Delaware Corporation,.

TMA573,174. January 08, 2003. Appln No. 1,048,217. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Frank J. Provenzano.

TMA573,175. January 08, 2003. Appln No. 1,044,596. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Shutterfly, Inc.(a Delaware corpora-
tion).

TMA573,176. January 08, 2003. Appln No. 1,044,562. Vol.49 
Issue 2473. March 20, 2002. ODWALLA, INC.,a corporation of 
CALIFORNIA, USA.

TMA573,177. January 08, 2003. Appln No. 1,044,152. Vol.48 
Issue 2454. November 07, 2001. CIBA SPECIALTY CHEMI-
CALS HOLDING INC.,.

TMA573,178. January 08, 2003. Appln No. 1,066,460. Vol.49 
Issue 2481. May 15, 2002. Wyeth(a Delaware corporation).

TMA573,179. January 08, 2003. Appln No. 1,060,121. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. SHIMANO INC.,.

TMA573,180. January 08, 2003. Appln No. 1,019,671. Vol.47 
Issue 2396. September 27, 2000. Public Broadcasting Service.

TMA573,181. January 08, 2003. Appln No. 1,020,322. Vol.47 
Issue 2396. September 27, 2000. WorkDynamics Technologies 
Inc.,.

TMA573,182. January 08, 2003. Appln No. 1,079,353. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. LOBLAWS INC.,.

TMA573,183. January 08, 2003. Appln No. 1,079,020. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Jelmax Company, Ltd.,.

TMA573,184. January 08, 2003. Appln No. 1,079,015. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. INDUSTRIAL STRENGTH 
CORPORATION,.

TMA573,185. January 08, 2003. Appln No. 1,078,362. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. GROUPE RAMACIERI INC.

TMA573,186. January 08, 2003. Appln No. 1,078,359. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. GROUPE RAMACIERI INC.

TMA573,187. January 08, 2003. Appln No. 1,078,181. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. COPERNIC TECHNOLOGIES INC.

TMA573,188. January 08, 2003. Appln No. 1,076,591. Vol.49 
Issue 2492. July 31, 2002. COPERNIC TECHNOLOGIES INC.

TMA573,189. January 08, 2003. Appln No. 1,076,650. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. COPERNIC TECHNOLOGIES INC.

TMA573,190. January 08, 2003. Appln No. 1,077,971. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Premark RWP Holdings, Inc.

TMA573,191. January 08, 2003. Appln No. 1,077,131. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. 3701191 Canada Inc.

TMA573,192. January 08, 2003. Appln No. 1,076,999. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. TelPay Incorporated.

TMA573,193. January 08, 2003. Appln No. 1,076,717. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. INTERXION HOLDING N.V.,.

TMA573,194. January 08, 2003. Appln No. 1,076,529. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. 3701191 Canada Inc.

TMA573,195. January 08, 2003. Appln No. 862,342. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. DRS TECHNOLOGIES, INC.

TMA573,196. January 08, 2003. Appln No. 1,020,877. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. Healthpoint, Ltd.,.

TMA573,197. January 08, 2003. Appln No. 1,020,988. Vol.47 
Issue 2391. August 23, 2000. THE CHOCOLATE GALLERY INC. 
/ GALERIE AU CHOCOLAT INC.,.

TMA573,198. January 08, 2003. Appln No. 1,089,550. Vol.49 
Issue 2492. July 31, 2002. Menno T. Bauman.

TMA573,199. January 08, 2003. Appln No. 1,021,783. Vol.47 
Issue 2398. October 11, 2000. KONINKLIJKE PHILIPS ELEC-
TRONICS N.V.,.

TMA573,200. January 08, 2003. Appln No. 1,089,433. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. Synergy Asset Management Inc.,.

TMA573,201. January 08, 2003. Appln No. 1,022,127. Vol.49 
Issue 2484. June 05, 2002. GABETTI S.P.A.

TMA573,202. January 08, 2003. Appln No. 1,082,816. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. HOWE/BRAND COMMUNICA-
TIONS INC.,.

TMA573,203. January 08, 2003. Appln No. 1,089,430. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. Synergy Asset Management Inc.,.

TMA573,204. January 08, 2003. Appln No. 1,084,456. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Psycan Corporation,.

Enregistrement
Registration



Vol. 50, No. 2517 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

22 janvier 2003 154 January 22, 2003

TMA573,205. January 08, 2003. Appln No. 1,089,291. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Florists’ Transworld Delivery, 
Inc.,.

TMA573,206. January 08, 2003. Appln No. 1,044,612. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. Petro-Canada,.

TMA573,207. January 08, 2003. Appln No. 1,044,611. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. Petro-Canada,.

TMA573,208. January 08, 2003. Appln No. 1,084,458. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Psycan Corporation,.

TMA573,209. January 08, 2003. Appln No. 1,085,174. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. ECPG.NET, INC.(a Delaware 
Corporation).

TMA573,210. January 08, 2003. Appln No. 893,164. Vol.47 Issue 
2369. March 22, 2000. INTERNET SPECIAL SERVICES INC.A 
LEGAL ENTITY.

TMA573,211. January 08, 2003. Appln No. 1,086,284. Vol.49 
Issue 2486. June 19, 2002. KIRKBI AG.

TMA573,212. January 08, 2003. Appln No. 1,064,006. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. Performance Sports, Inc.

TMA573,213. January 08, 2003. Appln No. 1,073,550. Vol.49 
Issue 2492. July 31, 2002. Rothmans, Benson & Hedges Inc.

TMA573,214. January 08, 2003. Appln No. 1,040,421. Vol.49 
Issue 2471. March 06, 2002. Nomadic Structures, Inc.

TMA573,215. January 08, 2003. Appln No. 1,076,361. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. DIDAX, INCORPORATED.

TMA573,216. January 08, 2003. Appln No. 1,105,496. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. E. Remy Martin & Co. S.A.,.

TMA573,217. January 08, 2003. Appln No. 1,101,582. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. CANADA BILLARD & BOWLING 
INC.

TMA573,218. January 08, 2003. Appln No. 1,100,869. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. Gisele Tchounguidoing busi-
ness under the name of "Entreprise Global Trade".

TMA573,219. January 08, 2003. Appln No. 1,099,242. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. CADENA STAR JEWELLERY 
LTD.

TMA573,220. January 08, 2003. Appln No. 1,096,347. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Grotek Manufacturing Inc.

TMA573,221. January 08, 2003. Appln No. 1,094,035. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. ROYAL GROUP TECHNOLOGIES 
LIMITED d.b.a. ROYAL PIPE COMPANY.

TMA573,222. January 08, 2003. Appln No. 1,093,825. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. GOTCOMPANY.COM INC.,.

TMA573,223. January 08, 2003. Appln No. 1,093,528. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. IZON INDUSTRIES INC.

TMA573,224. January 08, 2003. Appln No. 1,092,781. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Telenium Inc. (a registered 
Canadian company).

TMA573,225. January 08, 2003. Appln No. 1,092,702. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. YKK CORPORATION.

TMA573,226. January 08, 2003. Appln No. 1,092,289. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Synexus Global Inc.

TMA573,227. January 08, 2003. Appln No. 1,069,450. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. TMP WORLDWIDE INC.(A DELA-
WARE CORPORATION).

TMA573,228. January 08, 2003. Appln No. 1,092,234. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. THE NATIONAL LIFE ASSUR-
ANCE COMPANY OF CANADA,.

TMA573,229. January 08, 2003. Appln No. 1,076,226. Vol.49 
Issue 2492. July 31, 2002. Mövenpick-Holding,.

TMA573,230. January 08, 2003. Appln No. 1,092,153. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. WARNER-LAMBERT COMPANY.

TMA573,231. January 08, 2003. Appln No. 1,086,813. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. Florists’ Transworld Delivery, Inc.

TMA573,232. January 08, 2003. Appln No. 1,088,089. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. SECURITEX INC.,.

TMA573,233. January 08, 2003. Appln No. 894,395. Vol.49 Issue 
2497. September 04, 2002. ROBERT MONDAVI WINERY.

TMA573,234. January 08, 2003. Appln No. 886,160. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. INTERLECTRIC CORPORATION(A 
DELAWARE CORPORATION).

TMA573,235. January 08, 2003. Appln No. 899,610. Vol.49 Issue 
2475. April 03, 2002. THE REAL ESTATE BOARD OF 
GREATER VANCOUVER.

TMA573,236. January 08, 2003. Appln No. 1,040,590. Vol.48 
Issue 2453. October 31, 2001. Consultronics Limited.

TMA573,237. January 08, 2003. Appln No. 1,041,133. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. Meri Entsorgungstechnik für die 
Papierindustrie GmbH,.

TMA573,238. January 08, 2003. Appln No. 613,648. Vol.37 Issue 
1853. May 02, 1990. Aventis Behring GmbH.

TMA573,239. January 08, 2003. Appln No. 719,987. Vol.48 Issue 
2451. October 17, 2001. Norwall Group Inc.

TMA573,240. January 08, 2003. Appln No. 1,036,187. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Balance Bar Company,.

TMA573,241. January 08, 2003. Appln No. 1,040,347. Vol.48 
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Issue 2455. November 14, 2001. Virgin Enterprises Limited.

TMA573,242. January 08, 2003. Appln No. 1,040,207. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. PetroSleuth, a partnership of Robin 
Mann, Patricia Mann, Allan Ashton, Peggy Ashton, Barry Ashton, 
Sharon Ashton, James Jenkins, Jaelene Mannerfeldth, Robin 
Bertram, Heather Bertram, Ralph Glass and IIona Glass,.

TMA573,243. January 08, 2003. Appln No. 1,034,468. Vol.49 
Issue 2476. April 10, 2002. SMITH SPORT OPTICS, INC.

TMA573,244. January 08, 2003. Appln No. 1,034,985. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. DAIMLERCHRYSLER CORPORA-
TION,a Delaware corporation,.

TMA573,245. January 08, 2003. Appln No. 1,034,422. Vol.49 
Issue 2478. April 24, 2002. MINDFUL LIVING INC.,.

TMA573,246. January 08, 2003. Appln No. 1,034,392. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. DAIMLERCHRYSLER CORPORA-
TION,a Delaware corporation, also trading as DAIMLER-
CHRYSLER,.

TMA573,247. January 08, 2003. Appln No. 1,033,062. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. IGO CORPORATION,a Dela-
ware corporation,.

TMA573,248. January 08, 2003. Appln No. 880,107. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. CANADA POST CORPORATION.

TMA573,249. January 08, 2003. Appln No. 1,040,534. Vol.48 
Issue 2459. December 12, 2001. Takara Shuzo Co., Ltd.,.

TMA573,250. January 08, 2003. Appln No. 1,046,538. Vol.49 
Issue 2463. January 09, 2002. ALLURA INTERNATIONAL INC.,.

TMA573,251. January 08, 2003. Appln No. 1,084,949. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. SHIMANO INC.

TMA573,252. January 08, 2003. Appln No. 1,096,636. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. BILL CARROTHERS, C.F.C.

TMA573,253. January 08, 2003. Appln No. 1,096,407. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. British Columbia Hydro & Power 
Authority.

TMA573,254. January 08, 2003. Appln No. 1,094,756. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. HILTON HOSPITALITY, INC.

TMA573,255. January 08, 2003. Appln No. 1,094,165. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. THE BANK OF NOVA 
SCOTIA.

TMA573,256. January 08, 2003. Appln No. 1,085,366. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. ADVANCED VISION RESEARCH, 
INC.

TMA573,257. January 08, 2003. Appln No. 1,085,260. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. RICHEMONT INTERNATIONAL 
SA.

TMA573,258. January 08, 2003. Appln No. 1,040,419. Vol.48 

Issue 2460. December 19, 2001. AVERY DENNISON CORPO-
RATION.

TMA573,259. January 08, 2003. Appln No. 1,068,333. Vol.49 
Issue 2469. February 20, 2002. Investors Group Inc.

TMA573,260. January 08, 2003. Appln No. 1,070,336. Vol.49 
Issue 2473. March 20, 2002. LOBLAWS INC.,.

TMA573,261. January 08, 2003. Appln No. 1,070,339. Vol.49 
Issue 2470. February 27, 2002. LOBLAWS INC.,.

TMA573,262. January 08, 2003. Appln No. 1,070,340. Vol.49 
Issue 2473. March 20, 2002. LOBLAWS INC.,.

TMA573,263. January 08, 2003. Appln No. 1,070,434. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. Travel Trade Productions, Inc.

TMA573,264. January 08, 2003. Appln No. 1,050,847. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. Florists’ Transworld Delivery, 
Inc.,.

TMA573,265. January 08, 2003. Appln No. 1,050,849. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. Florists’ Transworld Delivery, 
Inc.,.

TMA573,266. January 08, 2003. Appln No. 1,050,851. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. Florists’ Transworld Delivery, 
Inc.,.

TMA573,267. January 08, 2003. Appln No. 899,433. Vol.47 Issue 
2389. August 09, 2000. THE TIMBERLAND COMPANY(A DELA-
WARE CORPORATION).

TMA573,268. January 08, 2003. Appln No. 896,014. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. CALGARY CORPORATE CHAL-
LENGE ASSOCIATION.

TMA573,269. January 08, 2003. Appln No. 1,065,680. Vol.49 
Issue 2486. June 19, 2002. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, 
also trading as Casio Computer Co., Ltd.,.

TMA573,270. January 08, 2003. Appln No. 1,062,282. Vol.49 
Issue 2476. April 10, 2002. KHAN Hameed.

TMA573,271. January 08, 2003. Appln No. 1,089,806. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. Great Canadian Dollar Store (1993) 
Ltd.

TMA573,272. January 08, 2003. Appln No. 892,782. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. CORPORATE EVENTS MANAGEMENT 
INC.

TMA573,273. January 08, 2003. Appln No. 727,091. Vol.41 Issue 
2060. April 20, 1994. KELLOGG CANADA INC.,.

TMA573,274. January 08, 2003. Appln No. 1,090,098. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. Synergy Asset Management Inc.,.

TMA573,275. January 08, 2003. Appln No. 1,079,801. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. Kraft Foods Holdings, Inc.,.
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TMA573,276. January 09, 2003. Appln No. 1,011,684. Vol.47 
Issue 2385. July 12, 2000. MAGNA INTERNATIONAL INC.,.

TMA573,277. January 09, 2003. Appln No. 1,022,823. Vol.49 
Issue 2486. June 19, 2002. Mr. Kerr and Mr. Krausert, operating 
in a partnership under the name Corporate Jesters,.

TMA573,278. January 09, 2003. Appln No. 1,021,604. Vol.47 
Issue 2393. September 06, 2000. INTERBREW S.A.,.

TMA573,279. January 09, 2003. Appln No. 1,091,413. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. SECURITEX INC.

TMA573,280. January 09, 2003. Appln No. 896,505. Vol.48 Issue 
2461. December 26, 2001. L.R. NELSON CORPORATION.

TMA573,281. January 09, 2003. Appln No. 1,082,217. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. S.W.I. WATCHES INC./S.W.I. 
MONTRES INC.

TMA573,282. January 09, 2003. Appln No. 1,082,551. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. BARCLAYS GLOBAL INVESTORS 
CANADA LIMITED.

TMA573,283. January 09, 2003. Appln No. 1,082,552. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. BARCLAYS GLOBAL INVESTORS 
CANADA LIMITED.

TMA573,284. January 09, 2003. Appln No. 1,082,554. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. BARCLAYS GLOBAL INVESTORS 
CANADA LIMITED.

TMA573,285. January 09, 2003. Appln No. 1,008,869. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. NTT Communications Kabush-
iki Kaisha, also trading as NTT Communications Corporation,.

TMA573,286. January 09, 2003. Appln No. 812,635. Vol.49 Issue 
2477. April 17, 2002. CHINA GRILL, INC.

TMA573,287. January 09, 2003. Appln No. 1,070,950. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. VENETIAN MEAT & SALAMI 
CO. LTD.,.

TMA573,288. January 09, 2003. Appln No. 1,122,062. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. AT&T CORP.

TMA573,289. January 09, 2003. Appln No. 1,122,614. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. AT&T CORP.

TMA573,290. January 09, 2003. Appln No. 848,719. Vol.45 Issue 
2278. June 24, 1998. Eastman Kodak Company(a New Jersey 
Corporation).

TMA573,291. January 09, 2003. Appln No. 1,128,146. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. Royal Group Technologies Limited.

TMA573,292. January 09, 2003. Appln No. 1,128,907. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. MODE ET SPORT MTR INC.

TMA573,293. January 09, 2003. Appln No. 864,927. Vol.45 Issue 
2276. June 10, 1998. MEL ODOM.

TMA573,294. January 09, 2003. Appln No. 1,077,711. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. HEIDELBERGER DRUCKM-
ASCHINEN AKTIENGESELLSCHAFT,.

TMA573,295. January 09, 2003. Appln No. 871,034. Vol.49 Issue 
2477. April 17, 2002. THE CHRISTMAS BOX FOUNDATION-
CORPORATION OF UTAH.

TMA573,296. January 09, 2003. Appln No. 1,071,772. Vol.49 
Issue 2476. April 10, 2002. STS Systems Ltd.

TMA573,297. January 09, 2003. Appln No. 1,071,615. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. Douglas Hall and Christine Bolliger 
trading asMonsoon Coast Trading Company.

TMA573,298. January 09, 2003. Appln No. 881,385. Vol.49 Issue 
2498. September 11, 2002. GRAND NATIONAL APPAREL INC.

TMA573,299. January 09, 2003. Appln No. 1,071,497. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. CONSOLIDATED FREIGHTWAYS 
CORPORATION,.

TMA573,300. January 09, 2003. Appln No. 882,058. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. 352587 ONTARIO LIMITED.

TMA573,301. January 09, 2003. Appln No. 885,230. Vol.49 Issue 
2485. June 12, 2002. PENDLETON WOOLEN MILLS, INC.

TMA573,302. January 09, 2003. Appln No. 1,044,613. Vol.49 
Issue 2472. March 13, 2002. Petro-Canada,.

TMA573,303. January 09, 2003. Appln No. 1,044,642. Vol.48 
Issue 2449. October 03, 2001. LA CARDABELLE INC.

TMA573,304. January 09, 2003. Appln No. 1,046,544. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. JohnsonDiversey, Inc.

TMA573,305. January 09, 2003. Appln No. 1,071,949. Vol.49 
Issue 2490. July 17, 2002. Cosmétiques France-Laure (1970) 
Inc.,.

TMA573,306. January 09, 2003. Appln No. 1,071,111. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. Allied Nippon Limited.

TMA573,307. January 09, 2003. Appln No. 1,071,039. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. WHITE WAVE, INC.,.

TMA573,308. January 09, 2003. Appln No. 1,126,603. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Grotek Manufacturing Inc.

TMA573,309. January 09, 2003. Appln No. 1,125,596. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. LAWRASON’S POOL PRODUCTS 
INC., trading as POOL AND SPA CHEMICAL COMPANY.

TMA573,310. January 09, 2003. Appln No. 1,054,389. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. Unibroue inc.

TMA573,311. January 09, 2003. Appln No. 1,082,174. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. CST Industries, Inc.

TMA573,312. January 09, 2003. Appln No. 1,082,061. Vol.49 
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Issue 2495. August 21, 2002. Infinity Broadcasting Corporation(a 
Delaware Corporation).

TMA573,313. January 09, 2003. Appln No. 1,081,900. Vol.49 
Issue 2483. May 29, 2002. WARNACO U.S., INC.,.

TMA573,314. January 09, 2003. Appln No. 1,081,840. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. Royal Group Technologies Limited.

TMA573,315. January 09, 2003. Appln No. 1,081,515. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. WESTON FOODS INC.,.

TMA573,316. January 09, 2003. Appln No. 1,080,656. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. COPERNIC TECHNOLOGIES INC.

TMA573,317. January 09, 2003. Appln No. 1,080,440. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. FORD MOTOR COMPANY,.

TMA573,318. January 09, 2003. Appln No. 1,080,531. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Bunac Travel Services Limited.

TMA573,319. January 09, 2003. Appln No. 1,080,394. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. 3296393 Canada Inc.

TMA573,320. January 09, 2003. Appln No. 1,037,850. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. DANNY LAVY,.

TMA573,321. January 09, 2003. Appln No. 1,046,719. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Viña Doña Paula S.A.,.

TMA573,322. January 09, 2003. Appln No. 1,020,735. Vol.47 
Issue 2389. August 09, 2000. HAMILTON BULLDOGS CORP.

TMA573,323. January 09, 2003. Appln No. 1,043,257. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. JACOBS RIMELL LIMITED,.

TMA573,324. January 09, 2003. Appln No. 1,040,980. Vol.49 
Issue 2474. March 27, 2002. WNBA Enterprises, LLC.,.

TMA573,325. January 09, 2003. Appln No. 1,052,195. Vol.48 
Issue 2450. October 10, 2001. CANADIAN TIRE CORPORA-
TION, LIMITED.

TMA573,326. January 09, 2003. Appln No. 1,070,975. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. Viventia Biotech Inc.

TMA573,327. January 09, 2003. Appln No. 1,059,942. Vol.49 
Issue 2470. February 27, 2002. PRESS GANEY ASSOCIATES, 
INC.,.

TMA573,328. January 09, 2003. Appln No. 1,042,604. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. CVR RESOURCES LTD.

TMA573,329. January 09, 2003. Appln No. 1,042,270. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. DAIMLERCHRYSLER CORPORA-
TION,a Delaware corporation, also trading as DAIMLER-
CHRYSLER,.

TMA573,330. January 09, 2003. Appln No. 1,042,036. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. 2952-2331 QUÉBEC INC.,.

TMA573,331. January 09, 2003. Appln No. 1,007,359. Vol.49 

Issue 2488. July 03, 2002. MCNEALL INDUSTRIAL TECHNOL-
OGIES PTY LIMITED.

TMA573,332. January 09, 2003. Appln No. 1,008,734. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. MISSION (21) INDIAA MICHIGAN, 
NON-PROFIT CORPORATION.

TMA573,333. January 09, 2003. Appln No. 1,040,422. Vol.49 
Issue 2466. January 30, 2002. Nomadic Structures, Inc.

TMA573,334. January 09, 2003. Appln No. 1,044,610. Vol.49 
Issue 2472. March 13, 2002. Petro-Canada,.

TMA573,335. January 09, 2003. Appln No. 1,003,250. Vol.46 
Issue 2354. December 08, 1999. ABLECO FINANCE (CANADA), 
L.P.

TMA573,336. January 09, 2003. Appln No. 1,054,668. Vol.48 
Issue 2460. December 19, 2001. Viña Tarapaca Ex Zavala S.A.,.

TMA573,337. January 09, 2003. Appln No. 1,060,883. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. Maple Lodge Farms Ltd.

TMA573,338. January 09, 2003. Appln No. 1,062,932. Vol.49 
Issue 2485. June 12, 2002. ORTALLI S.r.l.,.

TMA573,339. January 09, 2003. Appln No. 843,604. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. IVANHOE CAMBRIDGE II INC./IVANHOÉ 
CAMBRIDGE II INC.

TMA573,340. January 09, 2003. Appln No. 1,066,927. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. EXTRAPRISE GROUP, INC.,(a Dela-
ware Corporation),.

TMA573,341. January 09, 2003. Appln No. 1,067,856. Vol.49 
Issue 2472. March 13, 2002. WARNACO U.S., INC.,a Delaware 
corporation,.

TMA573,342. January 09, 2003. Appln No. 1,031,356. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony 
Corporation.

TMA573,343. January 09, 2003. Appln No. 1,031,729. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. Thomas McDonald.

TMA573,344. January 09, 2003. Appln No. 1,012,107. Vol.47 
Issue 2405. November 29, 2000. Meadowland Corporation(a Del-
aware corporation).

TMA573,345. January 09, 2003. Appln No. 1,032,792. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. Braniff Management Group, Inc.

TMA573,346. January 09, 2003. Appln No. 1,036,140. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. Underwriters Adjustment Bureau Ltd./
Le Bureau D’Expertises Des Assureurs Ltée,.

TMA573,347. January 09, 2003. Appln No. 1,033,025. Vol.49 
Issue 2479. May 01, 2002. Advanced Photonics Technologies 
AG.

TMA573,348. January 09, 2003. Appln No. 1,030,836. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. GREETALIA FOOD PRODUCTS 
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INC.

TMA573,349. January 09, 2003. Appln No. 1,028,128. Vol.49 
Issue 2490. July 17, 2002. CELTIC OCEAN INTERNATIONAL, 
INC.

TMA573,350. January 09, 2003. Appln No. 1,077,538. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. Michael Stuart Gardner,.

TMA573,351. January 09, 2003. Appln No. 1,040,940. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. Taxi, Advertising and Design Holdings 
Inc./Taxi, Gestion de Publicité et de Design Inc.,.

TMA573,352. January 09, 2003. Appln No. 1,063,754. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. SYMBAN LIGHTING CORP.

TMA573,353. January 09, 2003. Appln No. 1,063,750. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. SYMBAN LIGHTING CORP.

TMA573,354. January 09, 2003. Appln No. 1,030,078. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. Marc Anthony Venture Corpora-
tion.

TMA573,355. January 09, 2003. Appln No. 881,850. Vol.47 Issue 
2374. April 26, 2000. EMIL FLACHSMANN AG.

TMA573,356. January 09, 2003. Appln No. 872,665. Vol.49 Issue 
2481. May 15, 2002. AGCO GMBH & CO.

TMA573,357. January 09, 2003. Appln No. 1,073,367. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. CHIRON CORPORATION,a 
Delaware Corporation.

TMA573,358. January 09, 2003. Appln No. 1,058,865. Vol.49 
Issue 2483. May 29, 2002. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, also 
trading as Casio Computer Co., Ltd.,.

TMA573,359. January 09, 2003. Appln No. 833,203. Vol.46 Issue 
2317. March 24, 1999. Software AG (Canada) Inc.

TMA573,360. January 09, 2003. Appln No. 831,508. Vol.44 Issue 
2220. May 14, 1997. Tyco Valves & Controls LP.

TMA573,361. January 09, 2003. Appln No. 1,068,933. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. Dominion Information Services Inc.

TMA573,362. January 09, 2003. Appln No. 1,067,870. Vol.49 
Issue 2478. April 24, 2002. WARNACO U.S., INC.,a Delaware 
corporation,.

TMA573,363. January 09, 2003. Appln No. 1,067,981. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. CREANOVA INC.,.

TMA573,364. January 09, 2003. Appln No. 1,067,985. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. Consolidated Freightways Corpora-
tion,.

TMA573,365. January 09, 2003. Appln No. 1,071,302. Vol.49 
Issue 2470. February 27, 2002. 3M Company(a Delaware corpo-
ration).

TMA573,366. January 09, 2003. Appln No. 799,949. Vol.43 Issue 

2197. December 04, 1996. Metro-Goldwyn-Mayer Studios Inc.

TMA573,367. January 09, 2003. Appln No. 1,088,669. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Midas Canada Inc.

TMA573,368. January 09, 2003. Appln No. 1,041,224. Vol.49 
Issue 2486. June 19, 2002. PATHE MARQUESsociété par 
actions simplifiée.

TMA573,369. January 09, 2003. Appln No. 875,393. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. HACKETT LIMITED.

TMA573,370. January 09, 2003. Appln No. 1,078,108. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. West Best Inc.,.

TMA573,371. January 09, 2003. Appln No. 1,041,407. Vol.49 
Issue 2473. March 20, 2002. SYSKONNECT GMBH.

TMA573,372. January 09, 2003. Appln No. 1,088,359. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. THE PROVINCE OF BRITISH 
COLUMBIA, AS REPRESENTED BY THE MINISTRY OF AGRI-
CULTURE AND FOOD,.

TMA573,373. January 09, 2003. Appln No. 1,067,235. Vol.49 
Issue 2486. June 19, 2002. DISTRI.COM S.A.

TMA573,374. January 09, 2003. Appln No. 1,008,503. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. SPROTT SECURITIES LIMITED.

TMA573,375. January 09, 2003. Appln No. 1,008,365. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. DURAMAX, INC.

TMA573,376. January 09, 2003. Appln No. 1,003,026. Vol.47 
Issue 2364. February 16, 2000. BRISTOL-MYERS SQUIBB 
COMPANYA LEGAL ENTITY.

TMA573,377. January 09, 2003. Appln No. 1,002,472. Vol.46 
Issue 2352. November 24, 1999. BRISTOL-MYERS SQUIBB 
COMPANY A DELAWARE CORPORATION.

TMA573,378. January 09, 2003. Appln No. 856,769. Vol.49 Issue 
2481. May 15, 2002. CSI Global Education Inc.

TMA573,379. January 09, 2003. Appln No. 1,039,097. Vol.49 
Issue 2471. March 06, 2002. CSI Global Education Inc.

TMA573,380. January 09, 2003. Appln No. 1,086,192. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. POMMERY S.A.(une société 
anonyme).

TMA573,381. January 10, 2003. Appln No. 880,243. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. ADVANCED LIGHTING TECHNOLO-
GIES, INC.

TMA573,382. January 10, 2003. Appln No. 1,041,165. Vol.48 
Issue 2449. October 03, 2001. Saba Software, Inc.

TMA573,383. January 10, 2003. Appln No. 1,040,756. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. SuperTel Technologies, Inc.

TMA573,384. January 10, 2003. Appln No. 1,038,821. Vol.49 
Issue 2479. May 01, 2002. E.D. BULLARD COMPANY,a Califor-
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nia corporation,.

TMA573,385. January 10, 2003. Appln No. 1,038,729. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. CARL-ZEISS-STIFTUNG, trading as 
SCHOTT GLAS, a German company.

TMA573,386. January 10, 2003. Appln No. 1,036,944. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. APPLIED CONCEPTS, INC.,a 
Pennsylvania corporation,.

TMA573,387. January 10, 2003. Appln No. 1,036,595. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. ONTARIO PHYSICAL AND 
HEALTH EDUCATION ASSOCIATION, a non-profit corporation 
incorporated pursuant to the laws of the Province of Ontario,.

TMA573,388. January 10, 2003. Appln No. 1,036,390. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. THE CANADIAN PRESS,.

TMA573,389. January 10, 2003. Appln No. 1,020,534. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. PRESTONE PRODUCTS COR-
PORATION,.

TMA573,390. January 10, 2003. Appln No. 1,020,424. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. North Shore Credit Union,.

TMA573,391. January 10, 2003. Appln No. 1,020,358. Vol.47 
Issue 2395. September 20, 2000. Diavik Diamond Mines Inc.,.

TMA573,392. January 10, 2003. Appln No. 1,018,556. Vol.49 
Issue 2476. April 10, 2002. THE GILLETTE COMPANY(a Dela-
ware corporation),.

TMA573,393. January 10, 2003. Appln No. 1,018,358. Vol.49 
Issue 2478. April 24, 2002. The Canadian Institute of Iridology, a 
division of 1240070 Ontario Inc.,.

TMA573,394. January 10, 2003. Appln No. 1,018,357. Vol.49 
Issue 2478. April 24, 2002. The Iridologists’ Association of Can-
ada,.

TMA573,395. January 10, 2003. Appln No. 1,015,549. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. Synchronicity Software, Inc.

TMA573,396. January 10, 2003. Appln No. 1,014,765. Vol.47 
Issue 2407. December 13, 2000. Gräflich von Hardenberg’sche 
Kornbrennerei GmbH & Co. KG.

TMA573,397. January 10, 2003. Appln No. 1,014,029. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. GALBOCCA FIXTURES INC.,.

TMA573,398. January 10, 2003. Appln No. 1,013,956. Vol.48 
Issue 2454. November 07, 2001. FTM Corp. d.b.a. Paul M. Wolff 
Co., Inc.(a California corporation).

TMA573,399. January 10, 2003. Appln No. 855,191. Vol.49 Issue 
2501. October 02, 2002. METREX RESEARCH CORPORA-
TION(A WISCONSIN CORPORATION).

TMA573,400. January 10, 2003. Appln No. 825,467. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. NAV CANADA.

TMA573,401. January 10, 2003. Appln No. 825,466. Vol.49 Issue 

2499. September 18, 2002. NAV CANADA.

TMA573,402. January 10, 2003. Appln No. 815,309. Vol.44 Issue 
2206. February 05, 1997. BRISTOL-MYERS SQUIBB COM-
PANYA DELAWARE CORPORATION.

TMA573,403. January 10, 2003. Appln No. 1,053,695. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. SENSABLE TECHNOLOGIES, 
INC.,a corporation duly organized and existing under the laws of 
Delaware,.

TMA573,404. January 10, 2003. Appln No. 1,057,905. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. MICHAEL S. ZERMAN,.

TMA573,405. January 10, 2003. Appln No. 1,057,738. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. THE ROADS AND TRAFFIC 
AUTHORITY OF NEW SOUTH WALES, Centennial Plaza, 260 
Elizabeth Street, Sydney, New South Wales, 2000, Australia and 
COMMONWEALTH SCIENTIFIC AND INDUSTRIAL 
RESEARCH ORGANISATION, Limestone Avenue, Campbell 
Act, 2612, Australia (in Joint Venture).

TMA573,406. January 10, 2003. Appln No. 1,056,760. Vol.49 
Issue 2465. January 23, 2002. DANIEL S. STEIN, a U.S. citizen,.

TMA573,407. January 10, 2003. Appln No. 1,062,915. Vol.49 
Issue 2464. January 16, 2002. REFLECTION RENTALS LTD.,.

TMA573,408. January 10, 2003. Appln No. 1,065,529. Vol.49 
Issue 2473. March 20, 2002. NEW BALANCE ATHLETIC SHOE, 
INC.,a legal entity,.

TMA573,409. January 10, 2003. Appln No. 1,075,849. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. MAGELLAN CORPORATION 
(a Delaware Corporation).

TMA573,410. January 10, 2003. Appln No. 1,076,125. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. John Rich & Sons Investment 
Holding Company,a Delaware corporation,.

TMA573,411. January 10, 2003. Appln No. 1,069,489. Vol.49 
Issue 2479. May 01, 2002. MONOLITH PRODUCTIONS, INC.,.

TMA573,412. January 10, 2003. Appln No. 1,056,893. Vol.49 
Issue 2484. June 05, 2002. Dr. Shawn Smith,.

TMA573,413. January 10, 2003. Appln No. 1,053,696. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. SENSABLE TECHNOLOGIES, 
INC.,a corporation duly organized and existing under the laws of 
Delaware,.

TMA573,414. January 10, 2003. Appln No. 1,053,697. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. SENSABLE TECHNOLOGIES, 
INC.,a corporation duly organized and existing under the laws of 
Delaware,.

TMA573,415. January 10, 2003. Appln No. 1,053,698. Vol.49 
Issue 2482. May 22, 2002. SENSABLE TECHNOLOGIES, INC.,a 
corporation duly organized and existing under the laws of Dela-
ware,.
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TMA573,416. January 10, 2003. Appln No. 1,000,852. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. TEXTERITY INC.(A DELAWARE 
CORPORATION).

TMA573,417. January 10, 2003. Appln No. 898,348. Vol.49 Issue 
2490. July 17, 2002. Canada Post Corporation,.

TMA573,418. January 10, 2003. Appln No. 1,065,402. Vol.49 
Issue 2481. May 15, 2002. Sebastian Szemplinski trading as 
Archonworks.

TMA573,419. January 10, 2003. Appln No. 1,065,120. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. Titan International Holdings 
B.V.,.

TMA573,420. January 10, 2003. Appln No. 897,695. Vol.49 Issue 
2482. May 22, 2002. NORTH SHORE CREDIT UNION.

TMA573,421. January 10, 2003. Appln No. 1,064,551. Vol.49 
Issue 2476. April 10, 2002. H.T. ENTERPRISES, INC.,.

TMA573,422. January 10, 2003. Appln No. 894,805. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. JOHNSON & JOHNSON.

TMA573,423. January 10, 2003. Appln No. 1,064,469. Vol.49 
Issue 2479. May 01, 2002. Shirwin Knowledge & Learning Sys-
tems, Inc.,.

TMA573,424. January 10, 2003. Appln No. 890,789. Vol.48 Issue 
2424. April 11, 2001. GRENFELL YACHTS LTD.

TMA573,425. January 10, 2003. Appln No. 1,064,137. Vol.49 
Issue 2479. May 01, 2002. Greiner Bio-One GmbH,.

TMA573,426. January 10, 2003. Appln No. 882,515. Vol.46 Issue 
2339. August 25, 1999. THE GILLETTE COMPANY.

TMA573,427. January 10, 2003. Appln No. 1,020,962. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. HUCK INTERNATIONAL, INC.,a Del-
aware corporation,.

TMA573,428. January 10, 2003. Appln No. 1,021,128. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. APEX INTERNATIONAL,.

TMA573,429. January 10, 2003. Appln No. 1,021,247. Vol.47 
Issue 2392. August 30, 2000. Aurora Corporation,.

TMA573,430. January 10, 2003. Appln No. 1,022,129. Vol.49 
Issue 2479. May 01, 2002. GABETTI S.P.A.

TMA573,431. January 10, 2003. Appln No. 1,025,060. Vol.49 
Issue 2479. May 01, 2002. THE SHERWIN-WILLIAMS COM-
PANY.

TMA573,432. January 10, 2003. Appln No. 1,025,245. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. CONROS CORPORATION, also trad-
ing as NORTHLAND FIRELOG PRODUCTS,.

TMA573,433. January 10, 2003. Appln No. 1,025,671. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. NOVAGRÉS - INDÚSTRIA DE 
CERÂMICA, LDA.

TMA573,434. January 10, 2003. Appln No. 1,025,756. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. Sempio Foods Company.

TMA573,435. January 10, 2003. Appln No. 1,028,054. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. ChemADVISOR, INC.(A Penn-
sylvania Corporation),.

TMA573,436. January 10, 2003. Appln No. 1,041,251. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. CHARMS COMPANY,a Corporation 
of the State of Delaware,.

TMA573,437. January 10, 2003. Appln No. 1,041,258. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. Buckwheat’s Enterprises Ltd.,.

TMA573,438. January 10, 2003. Appln No. 1,041,474. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. GINETTE LECOCQ,.

TMA573,439. January 10, 2003. Appln No. 1,041,543. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. FEDERAL EXPRESS CORPORA-
TION, a corporation organized and existing under the laws of the 
State of Delaware,.

TMA573,440. January 10, 2003. Appln No. 1,041,824. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. SmithKline Beecham Inc.,.

TMA573,441. January 10, 2003. Appln No. 1,041,931. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. SURFCAST, INC.,a corporation of the 
State of Delaware,.

TMA573,442. January 10, 2003. Appln No. 1,042,338. Vol.49 
Issue 2470. February 27, 2002. YAMAHA HATSUDOKI 
KABUSHIKI KAISHA.

TMA573,443. January 10, 2003. Appln No. 1,042,646. Vol.48 
Issue 2455. November 14, 2001. CONROS CORPORATION,.

TMA573,444. January 10, 2003. Appln No. 1,042,655. Vol.48 
Issue 2450. October 10, 2001. Nutricia International B.V.,.

TMA573,445. January 10, 2003. Appln No. 1,042,952. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. Marc Godin.

TMA573,446. January 10, 2003. Appln No. 1,043,405. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. Hemingway’s Restaurant Ltd.,.

TMA573,447. January 10, 2003. Appln No. 1,013,112. Vol.49 
Issue 2484. June 05, 2002. AZ3, Inc.

TMA573,448. January 13, 2003. Appln No. 1,060,733. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. GRABLOCK INC.,.

TMA573,449. January 13, 2003. Appln No. 1,060,423. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. J. D’ADDARIO & COMPANY, INC., a 
New York Corporation,.

TMA573,450. January 13, 2003. Appln No. 1,059,559. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. Prescott Paper Products (USA) Inc.,.

TMA573,451. January 13, 2003. Appln No. 1,059,208. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Spartan Controls Ltd.,.
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TMA573,452. January 13, 2003. Appln No. 1,059,206. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Spartan Controls Ltd.,.

TMA573,453. January 13, 2003. Appln No. 1,059,096. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. De Bortoli Wines Pty Ltd.,.

TMA573,454. January 13, 2003. Appln No. 1,058,806. Vol.49 
Issue 2467. February 06, 2002. Beach Towel Communications 
Inc.,.

TMA573,455. January 13, 2003. Appln No. 1,058,537. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. Fortis Benefits Insurance Com-
pany(a Minnesota Corporation).

TMA573,456. January 13, 2003. Appln No. 1,057,913. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. New Castle Hotels LLC,.

TMA573,457. January 13, 2003. Appln No. 1,041,179. Vol.49 
Issue 2472. March 13, 2002. Pinkroccade N.V.

TMA573,458. January 13, 2003. Appln No. 1,041,167. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Saba Software, Inc.

TMA573,459. January 13, 2003. Appln No. 849,124. Vol.45 Issue 
2265. March 25, 1998. 1181676 ONTARIO INC.

TMA573,460. January 13, 2003. Appln No. 1,080,508. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. B & B Tire Service Ltd.,.

TMA573,461. January 13, 2003. Appln No. 1,082,692. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. INDUSTRIAL THERMO POLYMERS 
LIMITED,.

TMA573,462. January 13, 2003. Appln No. 1,082,799. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. LZB PROPERTIES, INC.,a 
Michigan Corporation,.

TMA573,463. January 13, 2003. Appln No. 1,082,800. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. LZB PROPERTIES, INC.,a 
Michigan Corporation,.

TMA573,464. January 13, 2003. Appln No. 1,082,915. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. Da-Lite Screen Company, Inc.,an 
Indiana corporation,.

TMA573,465. January 13, 2003. Appln No. 1,082,916. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. Industrial Safety Equipment Com-
pany Limited,.

TMA573,466. January 13, 2003. Appln No. 1,080,806. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. Scherba Industries, Inc.(Ohio 
corporation).

TMA573,467. January 13, 2003. Appln No. 1,080,886. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. FEDERATED WOMEN’S 
INSTITUTES OF ONTARIO,.

TMA573,468. January 13, 2003. Appln No. 1,048,510. Vol.48 
Issue 2458. December 05, 2001. WING WAH FOOD MANUFAC-
TORY LIMITED.

TMA573,469. January 13, 2003. Appln No. 1,066,645. Vol.49 
Issue 2483. May 29, 2002. Kenneth L. Gilmore and John A. 
Gilmore, a Partnership,.

TMA573,470. January 13, 2003. Appln No. 1,066,351. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. SIEMENS AKTIENGESELL-
SCHAFT,.

TMA573,471. January 13, 2003. Appln No. 1,074,481. Vol.49 
Issue 2473. March 20, 2002. WEBSENSE, INC., a Delaware Cor-
poration,.

TMA573,472. January 13, 2003. Appln No. 1,078,407. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. SkiData AG,.

TMA573,473. January 13, 2003. Appln No. 1,078,408. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. SkiData AG,.

TMA573,474. January 13, 2003. Appln No. 1,063,892. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. Ducan Industries Ltd.

TMA573,475. January 13, 2003. Appln No. 1,063,695. Vol.49 
Issue 2484. June 05, 2002. ELETTROMEDIA di Riccobelli Maur-
izio & C. S.a.s.

TMA573,476. January 13, 2003. Appln No. 1,062,888. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. Calgary Co-operative Association 
Limited,.

TMA573,477. January 13, 2003. Appln No. 1,077,824. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. Norhan Mobile Hydraulics, a 
partnership consisting of Dave Kernohan and Sharon Nordick,.

TMA573,478. January 13, 2003. Appln No. 1,078,174. Vol.49 
Issue 2490. July 17, 2002. CANADA POST CORPORATION,.

TMA573,479. January 13, 2003. Appln No. 898,311. Vol.46 Issue 
2352. November 24, 1999. SCOTT DUNCAN.

TMA573,480. January 13, 2003. Appln No. 1,084,828. Vol.49 
Issue 2492. July 31, 2002. Shrubby Inc.

TMA573,481. January 13, 2003. Appln No. 1,084,412. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. THE TIMKEN COMPANY,.

TMA573,482. January 13, 2003. Appln No. 1,076,005. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. P.T.I. Planification Technologique 
Industrielle Inc.

TMA573,483. January 13, 2003. Appln No. 1,085,621. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. LABORATOIRE NUXEune société 
anonyme.

TMA573,484. January 13, 2003. Appln No. 1,090,181. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. VSM MedTech Ltd.,.

TMA573,485. January 13, 2003. Appln No. 1,089,535. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. Ronald Wilson.

TMA573,486. January 13, 2003. Appln No. 1,089,533. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. LES IMPORTATIONS INTER-
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NATIONALES AXESO MODE LTÉE, AXESO MODE INTERNA-
TIONAL IMPORTS LTD.,.

TMA573,487. January 13, 2003. Appln No. 1,073,717. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. Scott USA, Inc.,.

TMA573,488. January 13, 2003. Appln No. 1,073,014. Vol.49 
Issue 2478. April 24, 2002. Kosmea Pty. Ltd.,.

TMA573,489. January 13, 2003. Appln No. 1,092,115. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. Open Solutions Inc.,.

TMA573,490. January 13, 2003. Appln No. 1,091,540. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Yurtland Consulting Services, 
Inc.,.

TMA573,491. January 13, 2003. Appln No. 1,069,682. Vol.49 
Issue 2485. June 12, 2002. VASCUTECH, INC.

TMA573,492. January 13, 2003. Appln No. 1,091,294. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. SHERWOOD-DROLET CORPO-
RATION LTD.,.

TMA573,493. January 13, 2003. Appln No. 1,090,983. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. SHIMANO INC.

TMA573,494. January 13, 2003. Appln No. 1,090,771. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. The Lincoln Electric Com-
pany(Ohio corporation).

TMA573,495. January 13, 2003. Appln No. 1,090,620. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. Logiciels Radio IP inc.

TMA573,496. January 13, 2003. Appln No. 849,780. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. MONT TREMBLANT RESORTS AND 
COMPANY, LIMITED PARTNERSHIP.

TMA573,497. January 13, 2003. Appln No. 1,091,039. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. Coffee Marks Ltd.

TMA573,498. January 13, 2003. Appln No. 1,073,032. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. GÜTERMANN & CO. AG.

TMA573,499. January 13, 2003. Appln No. 1,090,178. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. VSM MedTech Ltd.,.

TMA573,500. January 13, 2003. Appln No. 1,062,804. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. Domaine de Ski Mont-Bruno Inc.

TMA573,501. January 13, 2003. Appln No. 1,058,636. Vol.49 
Issue 2472. March 13, 2002. CORPORATION DE COGNAC 
GOLDEN HORSE.

TMA573,502. January 13, 2003. Appln No. 849,781. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. MONT TREMBLANT RESORTS AND 
COMPANY, LIMITED PARTNERSHIP.

TMA573,503. January 13, 2003. Appln No. 844,451. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. IVANHOE CAMBRIDGE II INC./IVANHOÉ 
CAMBRIDGE II INC.

TMA573,504. January 13, 2003. Appln No. 1,091,295. Vol.49 

Issue 2493. August 07, 2002. SHERWOOD-DROLET CORPO-
RATION LTD.,.

TMA573,505. January 13, 2003. Appln No. 897,823. Vol.46 Issue 
2317. March 24, 1999. 9072-0889 Québec inc.

TMA573,506. January 13, 2003. Appln No. 891,970. Vol.49 Issue 
2474. March 27, 2002. GENERAL NUTRITION INTERNA-
TIONAL CORP. (GENI).

TMA573,507. January 13, 2003. Appln No. 880,183. Vol.49 Issue 
2480. May 08, 2002. LE GROUPE VILLANDRY INC.

TMA573,508. January 13, 2003. Appln No. 1,055,372. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. MCDONALD’S CORPORA-
TION,.

TMA573,509. January 13, 2003. Appln No. 1,056,633. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. CARTER-HORNER CORP.

TMA573,510. January 13, 2003. Appln No. 1,093,943. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. UNDERWRITERS ADJUSTMENT 
BUREAU LTD. / LE BUREAU D’EXPERTISES DES 
ASSUREURS LTÉE.

TMA573,511. January 13, 2003. Appln No. 1,080,768. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. PARFUMS NINA RICCI,Société 
Anonyme.

TMA573,512. January 13, 2003. Appln No. 1,093,844. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. UNDERWRITERS ADJUSTMENT 
BUREAU LTD. / LE BUREAU D’EXPERTISES DES 
ASSUREURS LTÉE,.

TMA573,513. January 13, 2003. Appln No. 1,054,815. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. SOCIETE CIVILE AGRICOLE 
DOMAINE DE LA VOUGERAIE.

TMA573,514. January 13, 2003. Appln No. 1,069,259. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. 3767102 Canada Inc.,.

TMA573,515. January 13, 2003. Appln No. 1,087,401. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Genius Tools International Ltd.

TMA573,516. January 13, 2003. Appln No. 1,095,571. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Sports-Can Insurance Consultants 
Ltd.,.

TMA573,517. January 13, 2003. Appln No. 1,076,993. Vol.49 
Issue 2492. July 31, 2002. Société nationale d’exploitation indus-
trielledes tabacs et allumettes, faisant affaires sous la raison 
sociale SEITA, société anonyme.

TMA573,518. January 13, 2003. Appln No. 885,867. Vol.46 Issue 
2317. March 24, 1999. BOEHRINGER INGELHEIM PHARMA 
KG.

TMA573,519. January 13, 2003. Appln No. 1,074,570. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. Cyclo Industries, L.L.C.,an Indiana 
corporation,.

TMA573,520. January 13, 2003. Appln No. 1,077,439. Vol.49 
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Issue 2501. October 02, 2002. Guhring, Inc.,a Wisconsin corpo-
ration,.

TMA573,521. January 13, 2003. Appln No. 1,082,683. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. The Coca-Cola Company.

TMA573,522. January 13, 2003. Appln No. 1,092,667. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. KENSINGTON PUBLISHING 
CORP.,.

TMA573,523. January 13, 2003. Appln No. 1,100,384. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. AIM International, Inc.,.

TMA573,524. January 13, 2003. Appln No. 1,092,666. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. KENSINGTON PUBLISHING 
CORP.,.

TMA573,525. January 13, 2003. Appln No. 1,084,829. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. Shrubby Inc.

TMA573,526. January 13, 2003. Appln No. 1,081,502. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. The Cool Hemp Company Inc.,.

TMA573,527. January 14, 2003. Appln No. 1,087,381. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. The Antioch Company, a legal 
entity,.

TMA573,528. January 14, 2003. Appln No. 1,047,475. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. PROMISANT LTD.,.

TMA573,529. January 14, 2003. Appln No. 1,047,036. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. BOCCHI HOLDING B.V.

TMA573,530. January 14, 2003. Appln No. 1,045,986. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. Ty Inc.,(a Delaware Corpora-
tion),.

TMA573,531. January 14, 2003. Appln No. 1,043,981. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. Hamazaki Wong Marketing Group 
Inc.,.

TMA573,532. January 14, 2003. Appln No. 1,070,242. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. GIANFRANCO DE PAOLI AMBROSI, 
an Italian citizen.

TMA573,533. January 14, 2003. Appln No. 1,079,125. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. Granello S.A.,.

TMA573,534. January 14, 2003. Appln No. 1,079,405. Vol.49 
Issue 2478. April 24, 2002. Cascades Boxboard Inc./Cascades 
Carton Plat Inc.

TMA573,535. January 14, 2003. Appln No. 1,079,639. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Dalloz Fall Protection Invest-
ment, Inc.,a Delaware corporation,.

TMA573,536. January 14, 2003. Appln No. 1,079,644. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Dalloz Fall Protection Invest-
ment, Inc.,a Delaware corporation,.

TMA573,537. January 14, 2003. Appln No. 1,041,141. Vol.48 
Issue 2452. October 24, 2001. BOCCHI HOLDING B.V.

TMA573,538. January 14, 2003. Appln No. 1,041,142. Vol.48 
Issue 2452. October 24, 2001. BOCCHI HOLDING B.V.

TMA573,539. January 14, 2003. Appln No. 1,079,157. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. Leonor Cardoso,.

TMA573,540. January 14, 2003. Appln No. 1,082,646. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. HOMES BY AVI INC.

TMA573,541. January 14, 2003. Appln No. 1,083,032. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. Boehringer Ingelheim Vetmedica 
GmbH,.

TMA573,542. January 14, 2003. Appln No. 1,098,241. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. Classic Care Pharmacy Corpo-
ration.

TMA573,543. January 14, 2003. Appln No. 1,098,560. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. P.J. VALCKENBERG GMBH,.

TMA573,544. January 14, 2003. Appln No. 1,099,433. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. Ontario Paint & Wallpaper Lim-
ited.

TMA573,545. January 14, 2003. Appln No. 1,100,401. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. Bishop & McKenzie LLP.

TMA573,546. January 14, 2003. Appln No. 1,087,402. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. ALIMENTS NUTRISOYA INC./
NUTRISOYA FOODS INC.,a body politic and corporate,.

TMA573,547. January 14, 2003. Appln No. 1,087,417. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Hully Gully Limited,.

TMA573,548. January 14, 2003. Appln No. 1,088,050. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. G.H. IMPORTED MERCHAN-
DISE & SALES LIMITED,.

TMA573,549. January 14, 2003. Appln No. 1,086,524. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. ST.CROIX FORGE, INC.,.

TMA573,550. January 14, 2003. Appln No. 1,086,558. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Downtown Vancouver Busi-
ness Improvement Association, a society incorporated under the 
Society Act of British Columbia,.

TMA573,551. January 14, 2003. Appln No. 1,086,623. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. GLOBEGROUND GMBH,.

TMA573,552. January 14, 2003. Appln No. 1,079,969. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. REED ELSEVIER PROPER-
TIES INC.,.

TMA573,553. January 14, 2003. Appln No. 1,080,496. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. TAULELL, S.A.,.

TMA573,554. January 14, 2003. Appln No. 1,056,713. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. Kellogg Canada Inc.,.

TMA573,555. January 14, 2003. Appln No. 1,076,146. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. VARI-LITE, INC.
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TMA573,556. January 14, 2003. Appln No. 1,076,687. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. Alexander Binzel Schweisstechnik 
GmbH & Co. KG,.

TMA573,557. January 14, 2003. Appln No. 1,089,209. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA573,558. January 14, 2003. Appln No. 1,088,975. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. Woodland Power Products, Inc.

TMA573,559. January 14, 2003. Appln No. 1,097,517. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. G. Winkler KEG,.

TMA573,560. January 14, 2003. Appln No. 1,097,327. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. HACHETTE DISTRIBUTION 
SERVICES (CANADA) INC.

TMA573,561. January 14, 2003. Appln No. 1,096,775. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. JOHNSON & JOHNSON,.

TMA573,562. January 14, 2003. Appln No. 1,096,496. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. R.M. PALMER COMPANY,a 
legal entity,.

TMA573,563. January 14, 2003. Appln No. 1,096,169. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. MILGRAM & COMPANY LTD./
MILGRAM & COMPAGNIE LTEE,.

TMA573,564. January 14, 2003. Appln No. 1,095,969. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Club Bass Inc.

TMA573,565. January 14, 2003. Appln No. 1,095,676. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. UNDERWRITERS ADJUSTMENT 
BUREAU LTD. / LE BUREAU D’EXPERTISES DES 
ASSUREURS LTÉE,.

TMA573,566. January 14, 2003. Appln No. 1,095,675. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. UNDERWRITERS ADJUSTMENT 
BUREAU LTD. / LE BUREAU D’EXPERTISES DES 
ASSUREURS LTÉE,.

TMA573,567. January 14, 2003. Appln No. 1,086,373. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. ACD Systems Ltd.

TMA573,568. January 14, 2003. Appln No. 1,095,570. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Sports-Can Insurance Consultants 
Ltd.,.

TMA573,569. January 14, 2003. Appln No. 1,094,984. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Rehabilitation Foundation for the 
Disabled (also known as the Ontario March of Dimes),.

TMA573,570. January 14, 2003. Appln No. 1,094,850. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Vibrant Power Inc.,.

TMA573,571. January 14, 2003. Appln No. 1,085,796. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. FLUENT INC.,a legal entity,.

TMA573,572. January 14, 2003. Appln No. 1,085,763. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. 531890 B.C. Limited.

TMA573,573. January 14, 2003. Appln No. 1,101,962. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. HERSHEY CHOCOLATE & CON-
FECTIONERY CORPORATION.

TMA573,574. January 14, 2003. Appln No. 1,101,961. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. HERSHEY CHOCOLATE & CON-
FECTIONERY CORPORATION.

TMA573,575. January 14, 2003. Appln No. 1,101,702. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. SIMCAN ENTERPRISES INC.,.

TMA573,576. January 14, 2003. Appln No. 1,101,530. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Ledalite Architectural Products,.

TMA573,577. January 14, 2003. Appln No. 1,101,084. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. RANDOM HOUSE, INC.

TMA573,578. January 14, 2003. Appln No. 1,093,554. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. Visioneering Corp.

TMA573,579. January 14, 2003. Appln No. 1,093,999. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. PROJECT WORLDREACH.

TMA573,580. January 14, 2003. Appln No. 1,094,564. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. WARNER-LAMBERT COMPANY.

TMA573,581. January 14, 2003. Appln No. 1,094,938. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. BOCA FOODS COMPANY.

TMA573,582. January 14, 2003. Appln No. 1,076,948. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. GEOPHYSICAL SERVICE INCOR-
PORATED.

TMA573,583. January 14, 2003. Appln No. 1,095,542. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Marky’s Delicatessen Inc.

TMA573,584. January 14, 2003. Appln No. 1,096,494. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. R.M. PALMER COMPANY,a 
legal entity,.

TMA573,585. January 14, 2003. Appln No. 1,097,127. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. AVM Web Appraisal Services Inc.

TMA573,586. January 14, 2003. Appln No. 1,097,390. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. TERUMO KABUSHIKI KAISHA, 
also trading as TERUMO CORPORATION, a Japanese corpora-
tion,.

TMA573,587. January 14, 2003. Appln No. 1,042,070. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. Wine Art Company Ltd.

TMA573,588. January 14, 2003. Appln No. 1,088,414. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. AOC, LLC(Delaware limited lia-
bility company).

TMA573,589. January 14, 2003. Appln No. 1,075,600. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. Oxford GlycoSciences (UK) Lim-
ited,.

TMA573,590. January 14, 2003. Appln No. 1,075,597. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. Oxford GlycoSciences (UK) 
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Limited,.

TMA573,591. January 14, 2003. Appln No. 1,075,567. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. MANUEL REVERT Y CIA., S.A.,.

TMA573,592. January 14, 2003. Appln No. 1,075,393. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. Evans Consoles Inc.,.

TMA573,593. January 14, 2003. Appln No. 1,075,388. Vol.49 
Issue 2498. September 11, 2002. CANADIAN INTERNET REG-
ISTRATION AUTHORITY,.

TMA573,594. January 14, 2003. Appln No. 1,075,135. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. The Will-Burt Company(Ohio cor-
poration).

TMA573,595. January 14, 2003. Appln No. 1,083,233. Vol.49 
Issue 2482. May 22, 2002. 3M Company(a Delaware corpora-
tion).

TMA573,596. January 14, 2003. Appln No. 1,072,170. Vol.49 
Issue 2476. April 10, 2002. Roots Canada Ltd.,.

TMA573,597. January 14, 2003. Appln No. 1,071,875. Vol.49 
Issue 2492. July 31, 2002. Joachim Zeusnik.

TMA573,598. January 14, 2003. Appln No. 1,071,388. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. Apple Computer, Inc.,.

TMA573,599. January 14, 2003. Appln No. 1,070,329. Vol.49 
Issue 2472. March 13, 2002. FADY BACHOUR,.

TMA573,600. January 14, 2003. Appln No. 1,062,599. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Columbia Private Secondary 
School Inc., carrying on business as Columbia International Col-
lege,.

TMA573,601. January 14, 2003. Appln No. 1,061,963. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. PROMISANT LTD.,a Bermuda corpo-
ration,.

TMA573,602. January 14, 2003. Appln No. 1,050,550. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. SOMODI,.

TMA573,603. January 14, 2003. Appln No. 1,051,466. Vol.49 
Issue 2484. June 05, 2002. LeMaitre Vascular, Inc.

TMA573,604. January 14, 2003. Appln No. 1,051,507. Vol.48 
Issue 2458. December 05, 2001. GALLETAS SIRO, S.A.

TMA573,605. January 14, 2003. Appln No. 1,052,070. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. Jones-Blair Company,a Texas corpo-
ration,.

TMA573,606. January 14, 2003. Appln No. 1,052,138. Vol.49 
Issue 2483. May 29, 2002. Spiritwood Forestry Ltd.,.

TMA573,607. January 14, 2003. Appln No. 1,052,620. Vol.49 
Issue 2463. January 09, 2002. AMERICAN BLIND & WALLPA-
PER FACTORY, INC.,a Delaware corporation formerly known as 
DECORATETODAY.COM, INC.,.

TMA573,608. January 14, 2003. Appln No. 1,053,694. Vol.49 
Issue 2494. August 14, 2002. SENSABLE TECHNOLOGIES, 
INC.,a corporation duly organized and existing under the laws of 
Delaware,.

TMA573,609. January 14, 2003. Appln No. 1,067,028. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. Campbell Duncan, and Campbell 
Brenda a Partnership, trading as Ma’s Little Home Bakery,.

TMA573,610. January 14, 2003. Appln No. 1,067,361. Vol.49 
Issue 2479. May 01, 2002. North Shore Credit Union,.

TMA573,611. January 14, 2003. Appln No. 1,068,587. Vol.49 
Issue 2478. April 24, 2002. WAYN-TEX, INCORPORATED.

TMA573,612. January 14, 2003. Appln No. 1,068,693. Vol.49 
Issue 2497. September 04, 2002. Kabushiki Kaisha Sony Com-
puter Entertainment (also trading as Sony Computer Entertain-
ment Inc.),.

TMA573,613. January 14, 2003. Appln No. 1,068,874. Vol.49 
Issue 2487. June 26, 2002. KOEI Corporation,.

TMA573,614. January 14, 2003. Appln No. 1,069,394. Vol.49 
Issue 2484. June 05, 2002. AZ3, Inc.

TMA573,615. January 14, 2003. Appln No. 1,003,519. Vol.49 
Issue 2476. April 10, 2002. National Gypsum Properties, LLC.

TMA573,616. January 14, 2003. Appln No. 1,016,758. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. VANCE PRODUCTS INCORPO-
RATED D/B/A COOK UROLOGICAL INCORPORATED,.

TMA573,617. January 14, 2003. Appln No. 1,089,305. Vol.49 
Issue 2490. July 17, 2002. NEOSTRATA COMPANY, INC.,.

TMA573,618. January 14, 2003. Appln No. 1,089,304. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. NEOSTRATA COMPANY, INC.,a Del-
aware Corporation,.

TMA573,619. January 14, 2003. Appln No. 1,094,289. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. DIASYS CORPORATION, a Dela-
ware Corporation,.

TMA573,620. January 14, 2003. Appln No. 1,089,211. Vol.49 
Issue 2499. September 18, 2002. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA573,621. January 14, 2003. Appln No. 1,094,249. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. Ocean Pacific Med Tec Ltd.

TMA573,622. January 14, 2003. Appln No. 1,093,946. Vol.49 
Issue 2495. August 21, 2002. UNDERWRITERS ADJUSTMENT 
BUREAU LTD. / LE BUREAU D’EXPERTISES DES 
ASSUREURS LTÉE.

TMA573,623. January 14, 2003. Appln No. 1,093,945. Vol.49 
Issue 2496. August 28, 2002. UNDERWRITERS ADJUSTMENT 
BUREAU LTD. / LE BUREAU D’EXPERTISES DES 
ASSUREURS LTÉE.

TMA573,624. January 14, 2003. Appln No. 1,093,944. Vol.49 
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Issue 2495. August 21, 2002. UNDERWRITERS ADJUSTMENT 
BUREAU LTD. / LE BUREAU D’EXPERTISES DES 
ASSUREURS LTÉE.

TMA573,625. January 14, 2003. Appln No. 1,074,421. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. CSG SECURITY INC./SÉCURITÉ 
CSG INC.,.

TMA573,626. January 14, 2003. Appln No. 1,074,420. Vol.49 
Issue 2477. April 17, 2002. CSG SECURITY INC./SÉCURITÉ 
CSG INC.,.

TMA573,627. January 14, 2003. Appln No. 1,072,708. Vol.49 
Issue 2490. July 17, 2002. J. STUART HARPER.

TMA573,628. January 15, 2003. Appln No. 1,082,682. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. The Coca-Cola Company.

TMA573,629. January 15, 2003. Appln No. 1,082,173. Vol.49 
Issue 2501. October 02, 2002. CST Industries, Inc.

TMA573,630. January 15, 2003. Appln No. 1,091,896. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. MESTEK CANADA, INC.,.

TMA573,631. January 15, 2003. Appln No. 1,069,258. Vol.49 
Issue 2484. June 05, 2002. 3767102 Canada Inc.,.

TMA573,632. January 15, 2003. Appln No. 1,042,553. Vol.49 
Issue 2464. January 16, 2002. IMDS AMÉRIQUE INC.

TMA573,633. January 15, 2003. Appln No. 1,093,915. Vol.49 
Issue 2493. August 07, 2002. SOCIÉTÉ DES LOTERIES DU 
QUÉBEC,.

TMA573,634. January 15, 2003. Appln No. 1,047,987. Vol.49 
Issue 2502. October 09, 2002. Fasken Martineau DuMoulin LLP,.

TMA573,635. January 15, 2003. Appln No. 1,070,001. Vol.49 
Issue 2488. July 03, 2002. REVILLON CHOCOLATIERSociété 
anonyme. 
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TMA296,454. Amended January 09, 2003. Appln No. 476,494-2. 
Vol.49 Issue 2500. September 25, 2002. WESTERN IMPERIAL 
MAGNETICS LTD.,.

TMA419,616. Amended January 08, 2003. Appln No. 711,114-2. 
Vol.48 Issue 2423. April 04, 2001. WELDWOOD OF CANADA 
LIMITED,.

TMA424,572. Amended January 09, 2003. Appln No. 695,456-1. 
Vol.49 Issue 2501. October 02, 2002. Sunterra Food Corpora-
tion.

TMA474,463. Amended January 09, 2003. Appln No. 785,909-1. 
Vol.49 Issue 2487. June 26, 2002. 3M Company(a Delaware cor-
poration).

TMA511,149. Amended January 09, 2003. Appln No. 784,697-1. 
Vol.49 Issue 2501. October 02, 2002. CATEYE CO., LTD.,.

TMA541,866. Amended January 09, 2003. Appln No. 1,019,079-
1. Vol.49 Issue 2502. October 09, 2002. WILLIAMSON-DICKIE 
MANUFACTURING COMPANY(a Delaware Corporation),. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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COLUMBIA BASIN TRUST 
914,487. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Columbia Basin Trust of the mark shown above, as an official
mark for services.

914,487. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Columbia Basin
Trust de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des services.

TROUSSE DE DÉMARRAGE 
D’ENTREPRISE 

914,843. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Le Gouvernement du
Québec de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

914,843. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Le
Gouvernement du Québec of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés
ci-dessous contenaient des erreurs dans l’identification des
marques de commerce que l’on n’a pu corriger avant la
publication.

01 janvier 2003

1,009,030 - L’adresse de l’applicant aurait dû paraître comme 316
West River Road, et dans l’énoncé des marchandises blocs de
maçonnerie en béton aurait dû paraître au lieu d’ éléments de
maçonnerie en béton dans le Journal des Marques de Commerce
du 1 janvier 2003.

20 novembre 2002

1,078,605 - Cette marque a été publiée par inadvertance dans le
Journal des Marques de Commerce du 20 novembre 2002.

01 janvier 2003

1,082,412 - La revendication Emploi projeté au Canada n’aurait
pas dû paraître dans le Journal des Marques de Commerce du 1
janvier 2003. 

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained errors
which could not be corrected before publication.

January 01, 2003

1,009,030 - The address of the applicant should have appeared as
316 West River Road, and in the statement of wares it should have
appeared as concrete masonry blocks instead of concrete
masonry units in the Trade-marks Journal of January 1, 2003.

November 20, 2002

1,078,605 - This mark was inadvertently advertised in the Trade-
marks Journal of November 20,2002.

January 01, 2003

1,082,412 - The Proposed use claim should not have appeared in
the Trade-marks Journal of January 1, 2003. 
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 CORRESPONDANCE ENVOYÉE AU REGIS-
TRAIRE PAR VOIE ÉLECTRONIQUE

Comme l'indiquait l'avis publié dans le Journal des
marques de commerce le 21 juillet 1999,  la
correspondance adressée au registraire peut être
transmise par télécopieur aux numéros indiqués ci-
dessous.

Numéros de télécopieur du Bureau des marques de
commerce :

(819) 953-OPIC (953-6742) ou

(819) 953-CIPO (953-2476)

Le document télécopié tient lieu d'original; par
conséquent, il n'est pas nécessaire d'envoyer un
duplicata sur copie papier. 

REGISTRAR MAY RECEIVE ELECTRONIC
CORRESPONDENCE

As indicated in the Practice Notice published in the Trade-
marks Journal of July 21, 1999, correspondence intended
for the Registrar may be transmitted by facsimile to the
numbers indicated below.

The Trade-marks Office facsimile numbers are:

(819) 953-CIPO (953-2476) or

(819) 953-OPIC (953-6742)

The faxed document constitutes the original, therefore
a duplicate paper copy should not be forwarded.

Avis/Notice
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